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A

Peniarth 127 

tt. 202 - 4

[t. 202]' Bid hysbys i bawb o voneddigion a chyffredin vod eisteddvod ar 

wyr wrth gerdd tavod a thant o vewn tre f Gaynvys yn Sir y Fflint yr vgeinvet 

dydd o vis GorfFenhaf yn y bymthecvet vlwyddyn o goronedigaeth Harri Wythvet, 

brenhin Lloygr, gerbronn Ritchiart ap Howel ap Ieuan Vychan, esgwier, sirrif yr 

5 vnrryw sir, drwy gytundeb Syr William Gruffudd, marchoc vrddol, siambyrlen 

Gwynedd, a Roger Salysburi, esgwier, stiwart Dinbych, drwy bresennol gyngor 

GrufFudd ap Ieuan, gwr bonheddic, a Thudyr Aled, bardd cadeiriawc, a  llawer o 

voneddigion a doethion eraill, er gwneuthur ordr a llywodraeth ar gerddwyr ac 

ar i kelvyddyt, nid amgen i gadamhau a chonffermio y penkeirddieit a’r sawl a 

10 gavas gradd yn y blaen, i raddio y sawl a’i haedde, ac i roddi spas i eraill i ddysgu 

a mevyriaw nessaf ag2 i galler wrth gytwybot ac wrth hen Status Gruffudd ap 

Kynan.

Llyma y sawl y mae rrydd-dit uddynt: gwr wrth gerdd anavus, er na bo 

gradd iddaw, megis dall; [Jwgjybl spas; disgybl disgybleid; disgybl

1 Mae conglau ac ymylon y testun hwn wedi gwisgo i’r fath raddau 
mewn mannau fel na ellir darllen yr hyn a ysgrifennwyd. M ae’r rhannau coll 
hyn yn eglur yn nhestun G, sef y testun sy’n perthyn agosaf i A o’r rhai sydd ar 
gael heddiw. Gwelir yr ychwanegiadau hyn wedi eu hitaleiddio o fewn 
bachau petryal. Yn ogystal, gan mai hanner cyntaf A sydd wedi goroesi, 
rhaid oedd defnyddio diwedd G er mwyn cwblhau’r testun.

2 Llsgr. ar. Mae’n debyg mai gwneud camgymeriad a wnaeth y 
copiwr, gan ysgrifennu r  yn hytrach na c/g.
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^QrikQÍx[ddiaidJ\\ a ffenkerdd.

Disgybl spas kerdd davot a ddyly [gwybody s/]llaveu,[a] ffurnp messur 

ar englyn, a m e s [w  kowydd] deuair, a’i kanu yn awenyddgar ymam \penkerdd 

a ¿/¿/y/wetto a ’i gydwybod i gellir prydydd [ohonaw\.

[Yri\ ddisgybleidd y dyly wybod xij o ’r mQs[sureu : pvmp] o englynion, 

iiij messur kywydd, a iij o [vessurav odlav] (toddyn, gwawdodyn hir a byrr); [a 

gochely  /?]ymthec bai kyffredin; a dangos kerdd [o ’i waith ar bob] un o ’r xij 

messur yn ddiuai, ddisgyb[/<3/¿W].

[Yn ddisgy]bl penkeirddiaidd y dyly wybod yr [t. 203] holl [s//]lava[v], a 

role ymadroddion yn ol gramade[g], dosbarth y kynghaneddion, gochel yr holl 

veieu, kanu yn gydsain neu yn gyuochr y gerdd ar xxj o’r messureu. Er na chano 

gerdd o gadwynuyrr a thawddgrych cadwynoc, neu ddigwydd un o’r messureu 

heb wybod, y mae yn gydymaith i benkerdd.

Yn benkerdd y dyly wybod y kwbwl, a chanu yn gyuochr ac yn 

groesgynghaneddawl ar gymeriadeu, yn destungar ar ddigrivwch, yn ffrwythlawn 

o synnwyr, yn ddevnydduawr o gerddwriaeth, yn warantedic o awdurdot, ac yn 

awenyddiol o ddychymic, val y bo esmwythaf dysgu neu ddatkan y gerdd, a 

divyraf i gwrandaw neu [ei] darllain,a hwyaf gallu dal cof ar uoliant boneddigion.

Kerdd dant.

Disgybl spas graddol a disgybl spas heb radd:

Disgybl spas heb radd: nid oes dogyn [ar i gjelvyddyt nac ar i rodd onid 

bam penkerdd a e[llir gwr] wrth gerdd ohonaw. Disgybl spas gradd[o/ a ddyle] 

gwybod pump kwlm o glymeu, a chadeir, [ag a varno] athro o ganiadeu a 

gostegion.



Yn ddisglyblaiddy] dyly wybot x o ganiadeu, [jc] o glym[av, kadair, a\ 

40 choloiyn, a  gwybod pa gweirieu a ’r [messurav i bori\.

Yn ddisgybl penkeirddiaidd: xx o g[lymev, xx o gani]adeu, ij golofn, a ij 

gadeir, xxiiij \o glymev Ay/]kerdd, a’r pedwar messur ar hugein, [a ’i dosbarthv] 

a ’i canu yn benkeirddiaidd; ac un [rodd a ffenkerdd] vydd, eithyr ni ddyly 

ymgystadlu [a ffenkerdd tra vo] yn y radd honno.

45 Yn be[nkerddy dyly wybod\ xxx o glymeu ymrysson, ac o h \ynny\ o 'r hyn

leiqf] tair o kolofneu a thair o ’r ca[deiriev], [t. 204] A vynno dwyn ariandlws 

telyn neu grwth raid iddaw wybod y pedair cadeir, a ’r pedair colofn, pedwar 

messur ar hugein, pedwar cwlm ar hugein kytkerdd amunt, a dosbarthu pob 

gwahan a  rragwan, pob kynhwyssiad, a gorffwysua ar dyniad a chyweirdant, a 

50 dangos kerdd dant warantedic o’i waith e hun yn benkeirddiaidd ac yn 

athrawaidd, ual i bo kydwybodus i benkeirddieid a doethion i vamu a’i ddewisso 

yn owdur ac yn athro ar y gelvyddyt;cans ni ddyly neb ddysgu onid gann yr athro1 

penkeirddiaidd, neu gael ganthaw vamu neu osod yn iawn a ddysger gann arali.

Ac os telynior vydd rraid iddaw wybod tremwlch odidawc, y cwlm a 

55 raddiwyt gynt yn gyuiwch a deg cwlm a deugaint. Pob colofn o bump colofn a 

raddiwyt yn ddec cw[//w] bob un; pob cadair o bedair cadeir: pum[cwlm] bob un.

[Wedi] hynny ir ordeiniwyt i’r athrawon a’r pen[keirddi]ait gyme[rw]d 

disgyblon wrth reolaeth y gd[vyddyd], nid amgen un ar unwaith mewn dogyn 

[brentissìaé]ih\ ac na bo i ddisgybl wneuthur dis[gyè/ arali; ar] bob disgybl bod 

60 gida’i athro bob [Grawys dann] boen kolli i radd oni bydd achos car[char, nev

‘ Llsgr. arthro.
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g/e]vyt, neu y kyfryw escus kyfreithlon.

[Hevyd na bo /?]rydydd a gano kerdd i erchi march, gw[alch, nev vilgi], 

neu’r kyfryw annwyldlws, heb gen[nad i berchenn\oc~, ac nas anvono gwr wrth 

gerdd dant [dami boeri jfin \

65 Hevy[í/j na wnel neb dynwared i athro [nag arali ar i /Jeddwl a ’i

vyvyrdot.

Hevyt na wnel [ G, f. 348r ] disgibl gerdd heb i dangos y’w athro, a 

gwybod wrth vam i bod yn iawn kynn i chanv alian.

Hevyd gorchymyn i bawb o wyr wrth gerdd na wnelont arveroedd 

70 vacabwndys, rodiad ne grwydrad; ac nad el neb o’r ty [y] del iddaw tra barhao y 

wledd yno heb gennad gwr y ty nev wahawdd gann arali, dann boen colli i glera; 

ac od a o dy i dy: i ddal val vacabwnd, [f. 348v] a dwyn i glera, a’i roi yngolevad 

yr eglwys blwyf; ag o brwysga yn y wledd: colli i rodd.

O gwna lateiaeth nev ansyberwyt am wraic nev vorwyn Ile [y] del: dwyn 

75 ffm a charchar, a  cholli glera vij mlynedd.

Hevyd nad elont i davamev nev gomelev kvddiedic, a chware dissiev, ne 

gardiev, nev chwarev arali am dda. Pawb yn swyddoc amvnt i ddwyn a vo yn 

i pyrsev.

Hevyd na ddysgant na sennev na rimiev gwaradwyddus, na chyvriw a 

80 hynny -  goganv, gwatwar, dynwared, cablv, ysbio, dychmygv kelwydd nev i 

ddywedut yn ol arali kelwyddog -  dann boen firn a charchar.

Hevyd na wnelont gynnen nev ffrae, twyll ne ladrad, mvm nev gynllwyn, 

ymgalvn a lladron nev a’r neb a  wnel llywodraeth ddrwc arali; cans gwyr wrth 

gerdd a ddylant ddwyn ymarweddiad hyddychol, gostyngar, caredig, vfydd,
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85 gwas[f. 349r]naethgar i bawb o gywiriaid y brenhin, a’i fentimio a’i swckrio.

A mis ymlaen pob gwyl, ymorol a ’i athrawon i wybod pa le ir ant, rae 

myned gormodd i’r vnlle; ag nad el ond vn at wr o x pvnt o vywyt, dav at wr o 

XX pvnt o rent ar y tair gwyl arbenic, ag wrth y radd honn at a vo vwch o rent; ac 

i bob athro bod coppi o ’r order honn er i dangos vddynt ac y’w coffav pann 

90 ddelont i gymryd i dysg y Grawys.

Diwedd medd Ieuan Llwyd ap Edwart ap William.

7 Sept. Anno 1577.
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B

Pcniarth 194

...holl roledigaethav, gochel yr holl veiav kyffredin, kanv yn gyvochr nev 

yn gydsain ar vn ar ugaint o’r messurav. Er na chano gadwynfyr, nev ddigwydd 

vn o’r messurav eraill, mae yn gydymaith1 ac yn vn rodd a ffennkerdd, eithr na 

ddylai ymgystadlv a ffennkerdd tra fai yn y radd honno.

5 Pennkerdd kerdd tavod a  ddyly gwybod y kwbl, a chanv yn

groesgynghaneddawl ar gymeriadav, yn ddefnyddiol o ddigrivwch, yn 

ffnvythlawn o synnwyr, yn gyvlawn o gerddwriaeth, yn warantedic o awdurdod, 

yn awenyddgar o ddychymic, val y bo esmwythaf dysgv nev atkan y gerdd, a 

digrivaf i gwrandaw, a  howsaf a hwyaf dal kof am voliant bonheddigion a 

10 ffennaethiaid.

Kerdd tant, bellach, a ’i reolaeth.

Disgybl ysbas graddol a ddyly gwybod v o glymav, a chadair, ac a vamo 

athro [o] ganiadav a gostegion. Dogn nid oes ar i rodd na’i radd.

Disgybl disgyblaid a ddylai wybod dec o glymav, dec o ganiadav, kadair, 

15 a cholofn, a gwybod pa gweiriav a ffa vessurav y bont.

Disgybl pennkerddaidd a ddyly gwybod vgain o glymav,2 vgain o 

ganiadav, dwy golofn, a dwy gadair, pedwar ar vgaint o glymav kydgerdd ar y 

pedwar messur ar vgaint, a’i dosbarth a’i kanv yn benkerddaidd; ac vn rodd a

1 Llsgr. gydyma.

2 Llsgr. glmav.
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ffennkerdd val vchod.

20 Pennkerdd a ddyly gwybod 30 o glymav ymrysson, ac o hynny [o]’r hynn

lleiaf tair kadair a  thair kolofh. Ac a  vynno dwyn ariandlws krwth nev delyn, 

raid iddaw wybod y pedair kadair a ’r pedair kolofn.

Ac os telynior vydd raid iddaw wybod tri mwchwl odidoc, y kwlm a 

raddiwyd kyfVwch a 10 a 40 o glymav, a gwybod dosbarth pob gwan a ragwan, 

25 pob kynhwyssiad, ac ysmvdiad gorffwysva kyweirdant a thynniad, a dangos 

kerdd o’i waith i hvn yn bennkerddiaid, val y bo kydwybodus i benkerddiaid i 

ddewisso yn athro awduredic ar i gelvyddyd; achos ni ddylid dysgv ond gann 

athro pennkerddaid, nev gael ganto roi yn iawn a ddysger gann arali; ac a 

ddysger amgenach, na bo kyvrifol na chynnwysedic i ynill gradd, eithr y modd 

30 yr ordeiniwyd o’r blaen.

Llyma bellach gopi o ’r  Ystatus a fv garbronn y taleithioc dywyssoc 

Gruffudd ap Kynan:

Bid ysbys i bawb sydd o vewn talaith Aberffro vod eisteddvod ar wyr 

wrth gerdd tavod a thant yn gyvreithlawn o vewn tre f Gaerwys, a gwys a rybudd 

35 trwy awdurdod, garbronn y talaithiawc dywyssoc yn bersenol, Gruffudd ap 

Kynan, a Gwynn ap Eginir, ac eraill o vonhedigion a brehyrion treftadol o ’r 

vnrryw dalaith, i wnaethur kyvraith a llywodraeth ar holl anant a1 cherddwyr 

tavod a  thant ac ar i kelvyddyd, yn gymaint a thyvü gorweigion chwynn yn ev 

plith anhaeddedic, i harvolli kanys na bvant tan law athro kyvreithlawn o’r 

40 gelvyddyd, i ddilev y rrain o gwbl, ac i gadarnhav ac i raddio yr haeddedigion

1 Ysgrifennir y llythyren a ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.
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racddywydedigion pob vn yn i radd, megis ac ir haeddai.

Ac ynn gymaint vod y dywedic dywyssawc, o gydvndeb y gynnvlleidva, 

ynn keniadv ac yn ordeinio i’r athrawon a’r pennkeirddiaid gymeryd disgyblion 

wrth reolaeth y gylvyddyd, nid amgen vn a r1 vnwaith mewn dogn o brentissiaeth. 

45 A disgybl a gymerir o rodd kenedl nev benndevic a vo tros y genedl; a’r

athraw a ddylai ddyvod a ’r disgybl garbronn yr orssedd bennaf, a gofyn i’r 

pendevigion2 ai kariadüs gantynt i golwc ar y mab hwnn, o gellir gwr wrth gerdd 

ohono; ac [os] dywedynt vod yn ffanssiol ac yn gariadüs i golwc amaw, i 

gymeryd att yr athraw, a’i ddysgu; ac onis gwelant, ni all athraw i ddysgv.

50 A hevyd ydd ydys trwy yr Ystattus honn yn gwahard i athraw gymeryd tri

bath ar ddyn ynn ddisgybl: mab aillt kaeth, mab ac anaf erchyll ar i wyneb, a mab 

a vo amhevs gan i dad.

A hevyd ydd ydis trwy yr Ystatus honn ynn kenadv tair gradd o bob 

kelvyddyd tavod a thant, nid amgen disgybl ysbas, disgybl disgyblaid, a disgybl 

55 pennkerddaidd val o’r blaen.

Disgybl penkerdd: oni bydd erbyn pen y tair blynedd yn abl i gael grad 

penkerdd, na bo iddo o hynny allann ddim o’r gelvyddyd honno ond disgyblaid, 

ac na [bo] i athraw ymarddelw ohonaw.

Disgyblaidd all sefyll yn y rad honno tra vo vyw.

60 Ac yn yr amser y gwnethbwyd yr Ystatus honn, meibion iengaf i wyr

bonheddigion a ordeinid yn wyr wrth gerdd, ac mor anvynych kael y rai hynny

1 Llsgr. or.

2 Llsgr. a gofyn ir pendevigion a gofyn vddyn.
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ac awenyddiaeth gantynt, rae kolli y gelvyddyd, y roed kennad i bawb a vai o 

synnwyr a deall i ddysgv y gelvyddyd gann athraw kyvreithlawn, trwy na bai yr 

vn o’r tri gwaharddedic vchod.

65 A hevydnabodisgybl1 a wnel disgybl arali, na dysgv dim a gavas gann

i athraw ond yn ysgol i athro, dan i athraw, nev drwy i gennad.

Pob disgybl ysbas oni gaffo radd disgybl2 disgyblaidd: bod gida’i athraw 

bob Grawys oni bydd klevyd, nev garchar, nev achos kyvreithlawn.

A  hevyd na bo i brydyd wnaethur ond pedwar kywydd moliant yn y 

70 vlwyddyn i wyr, oni bydd gwahadd nev ddamvniad; ac yn enwedic, nad el a ’r 

gerdd adref ond ar wyl arbennic (Pase,3 Nodolic, Sulgwynn, nev Wyl yr 

Hollsaint); ac os a, y[n] newis y neb y kaner iddo ai talv ai peidio. Ac e f  all 

wnaethvr val y bo yr achos o varwnadav a  dyvaliadav.

A hevyd na bo prydydd a wnel gerdd i erchi march, na milgi, nev gyvryw 

75 anwyldlws nodedic, heb gennad y perchennoc; ac nas anvono gwr wrth dant 

adref dan boen firn; ac na wnaed neb danwared i athraw ar i veddwl na’i 

vyvyrdod; ac na wnel4 disgybl gerdd heb i dangos y ’w athro i wybod i bod yn 

iawn kynn i myned alian.

A hevyd na wnelon arveroedd rodwyr nev gler y dom hynny (rodiav nev 

80 gyrwydraw); ac nad el neb alian o’r  ty y del5 [iddo] tra barha y wledd honno heb

1 Llsgr. dìsgbl.

2 Llsgr. disgyb.

3 Llsgr. pas.

4 Llsgr. n wnel.

5 Llsgr. yrel.
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gennad gwr y ty a gwaodd gann arali; ac od a o dy i dy: i ddal val rod-ddyn, a 

dwyn a fo yn i bwrs, a’i roi yngolevad yr eglwys; ac o brwysga yn y wledd: kolli 

i rodd.

A hevyd na wnelon lateirwyd [neu] ansyberwyd a merch nev wraic lie i 

85 deion i dangos i kelvyddyd dan boen ffin a charchar a 1 cholli i rodd saith 

mlynedd.

A hevyd nad elont i davamav nev gomelav kvddiedic i chwarae disav, nev 

gardiav, nev chwarae arali am dda; ac od an: pawb yn swyddoc amynt i dwyn a 

fo yn i pyrsav.

90 A hevyd na ddysgon synnav na rimynnav gwradwyddus, na chyvryw a

hynny- goganv, gwatwar, dynwared, kablv, dychmygv kelwyd nev i ddywedyd 

yn ol arali -  tan boen ffin a charchar.

A hevyd na wnelont gynennav, ffraeav, twyll, lledrad, mvm, kynllwyn, 

ymgalyn a bradoc nev a’r neb a wnel llywodraeth ddrwc; kanys gwyr wrth gerdd 

95 a ddylai dwyn ymarweddiad heddychol, howddgar, karedic, vfVdd, gwasnaethgar

i [bawb] o gywiriaid y tywysawc a ’i swyddogion, y ’w kadamhav hwyntav.

A hevyd mis o vlaen pob gwyl arbennic y dylynt ymweld a ’i hathrawon 

i wybod p’le’r ant yr wyl, rac myned gormod i’r vnlle; ac nad el ond vn at wr 

o ddec pvnt o vywyd, dav at wr o vgain pvnt [ar] y tair gwyl arbennic, ac velly 

100 at a vo o vywod vwch.

1 Llsgr. o.
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CH

Peniarth 155 

tt. 83 - 94

[t.83] Llyma y konffyrmiad a wnaethpwyd ar Ystatus Gruffudd ap Kynan 

yn yr eisteddvod Ynghaerwys.

Bid ysbys i bawb o voneddigion a chyffredin vod eisteddvod ar wyr wrth 

gerdd tavod a thant o vewn tre f Gayrwys yn Sir y Fflint yr ail dydd o vis 

5 Gorffennaf yn y xv ved flwyddyn o goronedigaeth Harri Wythved, garbronn 

Risiart ap Hywel ap Ieuan Vychan, ysguier, ac o gytvndeb Syr William Gruffudd 

a Syr Roger Salbri, a thrwy bressenol gyngor Gruffudd ap Ieuan ap Llywelyn 

Vychan [t.84] a Thudur Aled, bardd kadeiriawc, a llawer o voneddigion a 

doethion eraill, er gwnevthvr ordyr a llywodraeth ar wyr wrth gerdd ac ar i 

10 kelvyddyd, nid amgen i gadamhav a chonffyrmio y pennkerddiaid a’r sawl a 

gafas gradd yn y blaen, i raddio y sawl a’i haeddai, ac i roddi i eraill ysbas i 

ddysgv ac i vevyrrio yn nessaf ac i galler wrth gydwybod ac wrth hen Ystatus 

Gruffudd ap Kynan.

Llyma y sawl y mae rrydd-did vddynt: gwr wrth gerdd anafVs, megis dall 

15 nev vyddar, er na bo gradd iddaw, disgibyl ysbas; disgibyl disgiblaidd; disgibyl 

pennkerddiaidd; affennkerdd nevathro.

Disgibyl ysbas kerdd davawd a  ddyly gwybod i sillafav oll, a’r pvmp 

messvr englyn, a messvr kywydd davair, a ’i kanv yn awenyddgar ymam
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pennkerdd a ddyweto i gellir prydydd ohonaw.

Disgibyl disgiblaidd a ddyly gwybod xij o ’r messvrav, nid amgen pvmp 

o englynion, iiij o gywyddav, a iij o vessvrav odlav (ysef ynt: [t.85] toddaid, a’r 

ddav wawdodyn, hir a byrr); a gochel y xv bai kyffredin; a dangos kerdd o’i 

waith i hvn ar bob vn o’r xij messvr vchod yn ddivai, ddisgyblaidd.

Disgibyl pennkerddiaidd a  ddyly gwybod yr holl sillafav, a rreolav 

ymadroddion yn ol gramadec, dosbarth y kynghaneddion, a gochel yr holl veiav, 

kanv yn gydsain nev yn gyfochr y gerdd ar xxj o vessvrav. Er na chano gerdd 

gadwynvyr, na gorchest y beirdd, na thawddgyrch kadwynoc, nev ddigwydd vn 

o ’r messvrav heb wybod, y mae yn gydymddaith i benkerdd.

Penkerdd o athro a ddyly gwybod y kwbl, a chanv yn gyfochr ac yn 

groesgynghaneddawl ar gymeriadav, yn destvngar ar ddigrivwch, yn ffrwythlawn 

o synwyr, yn ddefnyddvawr o gerddwriaeth, yn wrantedic o awdvrdod, ac yn 

awenyddawl o ddychymic, val i bo esmwytha dysgv nev ddatkan, a divyraf i 

gwrandaw nev i ddarllain, a hwyaf gallv dal kof ar voliant boneddigion.

Kerdd dant.

Disgibl ysbas graddol a disgibyl ysbas heb radd:

Disgibl ysbas [t.86] heb radd: nid oes dogyn ar i gelvyddyd nac ar i rodd 

onid bam penkerdd a ellir gwr wrth gerdd ohonaw. Disgibl ysbas graddol a 

ddyly gwybod pvmp kwlm o glymav, a chadair, ac a varno athro o ganiadav a 

gostegion.

Disgibl disgyblaidd a ddyly gwybod x o ganiadav, x o glymav, kadair, 

kolofn, [a] gwybod pa gyweiriav a’r messvrav i bont.

Disgybl penkerddiaidd a ddyly gwybod xx o glymav, xx o ganiadav,
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dwy golofn, a dwy gadair, a’r xxiiij o glymav kydkerdd, a ’r xxiiij messvr, a’i 

dosbarth a’i kanv yn benkerddiaidd; ac yn vn rhodd a  phenkerdd, neithr ni ddyly 

45 ymgystadlav a phenkerdd nev athro.

Penkerdd nev athro a ddyly gwybod xxx o glymav ymrysson, ac o hynny, 

o ’r hynn lleiaf, tair o’r kolofnav, tair o ’r kadeiriav. Ac a vynno dwyn 

ariandlws telyn nev grwth rhaid yw iddaw wybod i bedair kadair, a’r pedair 

kolofn, a’r iiij messvr ar xx a’r iiij kwlm kydkerdd ar xx amynt, a dosbarthv pob 

50 gwahan a  rhacwan, pob kynwyssiad, a gorffwysva pob ysmvdva ar dyniad a 

chyweirdant, a  dangos kerdd dant wrantedic o ’i [t.87] waith i hvn yn 

benkerddiaidd ac yn athrawaidd vai i bo kydwybodus i benkerddiaid a doethion 

i vamv a ’i ddewissaw yn awdvr ac yn athro ar i gelvyddyd; kans ni ddylai neb 

ddysgv ond gann athro pennkerddiaidd, nev gael gantaw vamv nev ossod yn 

55 iawn a ddysger gann arali.

Ac os telynior vydd rraid yw iddaw wybod tri mwchl odidoc, y kwlm a 

raddwyd gynt yn gyfiwch a x kwlm a xl. Pob kolofn o’r pvmp kolofn a raddwyd 

yn x kwlm bob vn; pob kadair o ’r pedair kadair yn v kwlm bob vn.

Gwedi hynn ir ordeiniwyd i’r athrawon1 a ’r  penkerddiaid gymryd 

60 disgiblon wrth reolaeth y gelvyddyd, nid amgen vn ar vnwaith mewn dogyn 

prentissiaeth; ac na bo i disgibl wnevthr disgibl arali; ac ar bob disgibl vod gida’i 

athro bob Grawys dann boen kolli i radd oni bydd achos -  karchar, nev glevyd, 

nev gyfriw achos kyfreithlawn.

1 Llsgr. athrawvn.
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Hevyd na bo prydydd a gano kerdd1 i erchi march, gwalch, nev vilgi, nev 

gyfriw anwyldlws, heb gennad i berchennoc; ac nas danvono gwr wrth gerdd 

dant dann boen ffin.

[t.88] Hevyd na wnel neb ddanwared i athraw nac arali ar i veddwl na’i 

vefyrdod.

Hevyd na wnel disgibl gerdd heb i dangos i’w athro, a gwybod i bod yn 

iawn kynn i chanv al lan.

Hevyd gorchymvn i bawb o’r gwyr wrth gerdd na wnelont arveroedd 

vakabwnds, rrodiad nev grwydrad o dy i dy; ac nad el o ’r ty i del iddaw tra 

barhao y wledd ynno heb gennad gwr y ty nev wahodd gann arali, a hynny dann 

boen kolli i rodd; ac od a o dy i dy: i ddal vai vakabwnds, a dwyn i rodd, a ’i roi 

yngolevad yr eglwys blwyf; ac o brwysga yn y wledd: kolli i rodd.

Hevyd o gwna lateiaeth nev ansyberwyd am wraic nev vorwyn lie del: 

[dwyn ffin a charchar], a cholli glera vij mlynedd.

Hevyd nad elont i davamav nev gomelav kyddiedic i chwarav dissiav, 

nev gardiav, nev warav arali am dda yn y byd; ac od ant: pawb yn swyddoc 

amynt i ddwyn a vo yn y pyrssav.

Hevyd na ddysgant sennav na rrimynnav [t.89] gwradwyddvs, na 

chyfryw a hynny -  goganv, gwatwor, danwared, kablv, ysbio, dychmygv 

kelwydd nev i ddywedyd yn ol arali kelwyddoc -  dann boen ffin a charchar.

Hevyd na wnelont gynhennav, ffraeav, twyll nev ledrad, mvm nev 

gynllwyn, ymgalvn a Hadron nev a’r neb a wnel anllywodraeth ddrwc arali; kans

1 Llsgr. kerrd.
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gwyr wrth gerdd a ddylant ddwyn ymarweddiad heddychol, howddgar, karedic, 

vfvdd, gwassanaethgar, ac i bawb o gywiriaid y brenhin a’i swyddogion i 

kadamhav a ’i swkrio ymhob mann.

A mis ymlaen pob gwyl ymorol a’i athrawon i wybod pa le ir ant, rae 

90 myned gormodd i’r vnlle; ac nad el ond vn at wr o ddec pvnt o vywyd, dav at 

wr o XX pvnt o vywyd1 ar y tair gwyl arbennic, ac wrth y radd honno at a vo 

ywch o rent; ac i2 bob athro bod kopi o ’r ordyr honn gidac e f  i ’w  dangos i’w 

ddisgyblion ac i’w choffav pann ddelont i gymeiyd i dysc y Grawys.

[t.90] Llyma val i nodwyd wrth Ystatus Gruffudd ap Kynan 

95 roddion i bob gradd yn i radd o gerdd tavod a thant.

Tair gwyl arbennic ysydd, nid amgen Pase, y Nydolic a  Svlgwyn.

Rrodd disgibl penkerddiaidd a phenkerdd o athro (kans vn rodd ynt, ond 

na ddyly y disgibl ymgystadlv3 a’r athro, ond gadael idaw i barch a ’i ragor): y 

rrodd nid amgen iijs iiijd.

100 Rrodd disgibl disgiblaidd: ijs.

Rodd disgibl ysbas graddol: xijd.

Yr vn vaint [o] rodd y dyly neithior rreiol vod i bawb ac vn o’r tair gwyl 

arbennic vchod.

1 Llsgr. o f vywyd.

2 M ae’n anodd dweud pa un ai y  ynteu I  yw’r  llythyren hon.

3 Llsgr. yngystadlv.
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Ac os amledd prydyddion a vyddai, a gwnevthvr kyff kler, ac wrth destyn 

105 gwnevthvr gostegion, y kyfF kler a dyly ddyblv i rodd nev y ddwbled nessaf i’r 

orav i’r mab bieivydd y neithiawr. A rrodd neithiawr reiol vydd tystiolaeth ar 

radd gwr wrth gerdd a ’i haeddo; [a ffob neithior reiol y gellir graddio gwr wrth 

gerdd yn y radd a ddylai] oni bydd1 eisteddvod yn i amsser i’w chael; ac wrth 

hynny i gali govyn2 i rodd oni ddel eisteddvod i’w  sicrav ynddi; ac onis ynill 

110 yno: i cholli byth.

[t.91] Rrodd penkerdd mewn neithior arali, gwyl mabsant, nev gylchwyl 

(yr hwn a elwir kwrs klera): xijd.

Rodd disgibl disgyblaidd yr amseroedd3 hynny (neithior, gwyl mabsant 

achw rs klera):viijd.

115 Rrodd disgibl ysbas graddol yr vnrryw amseroedd vchod: nid amgen vjd.

Disgibl ysbas heb radd: nid oes iddo rodd nodedic, onid pa vaint a vo 

syber gann bawb i roi iddaw tra vo yn ynnill gradd a vo gwell wrth yr ysbas a 

gavodd, vai i dywetpwyd o’r blaen.

Rodd telvwr, o rann achav boneddigion, Ile gwypo dwyn ach y gwr a’r 

120 wraic at vn o’r llwythi reiol a w  yn dwyn arvav gynt: ijd; a’r Ile ni vedrò ddwyn 

iach ond vn ai’r gwr ai y wraic: jd , a hynny gida syberwyd boneddigion ymhob 

Ile i deio. Ac velly, nid oes heddiw i’r penkerdd mwyaf onid syberwyd 

boneddigion.

1 Llsgr. ar ni bv.

2 Yn y llawysgrif wreiddiol ysgrifennir govyn ddwy waith.

3 Llsgr. yr amsser yr amseroedd.
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Hevyd o daw gwr dieithr o wlad arall i glera, ac ni bydder 

kyvadnabyddvs amo heb ysgriven vn o ’r pennkerddiaid gidac e f  i ddangos beth 

a ddyly i gael, bod heb i rodd Ile i govynner am hynny, ac yntav yn ddifiygiawl.

Eisteddvod nev neithior reiawl a  ddyly vod vddynt gyflawn rybydd o 

ysbas vndydd a blwyddyn, a hynny drwy gyffredinawl rybydd egored ar gyhoedd 

ymhob hynod, nodedic [t.92] varchnad-ddinas, llys gyfreithlawn, a mameglwys

0 vewn y dalaith, oddieithr i bendefigion y dalaith a  phenkerddiaid, o gvdvndeb, 

vyrrhav yr ysbas a ’r amser pann welont hwy vod yn iawn ac yn dda.

O bydd ariandlws yn gorvedd yn segvr yn i orfifwysle perthynassawl, nev 

p’le bynac i bo Ile gorchymyno yr athro a’r dygiawdr diwaethaf a vu yn i arwain, 

a bod pennkerdd yn ymglywed i hvn yn abl i’w  dwyn wrth fraint i gelvyddyd ac

1 atteb drostaw, i gymeryd a all oddyno, a rroi kyflawn rybydd o vndydd a 

blwyddyn ymhob ffäir a marchnad a  llys gyfreithiawl o vewn i dalaith i ddangos 

i vod yn kymervd yr ariandlws dann i berigl ac yn ymadnav ohonaw. Ac os 

byddai neb a roddai sialens amo o vewn vndydd a blwyddyn, roed dan i berigl 

yntav; ysef yw hynny: kyva werth1 yr ariandlws o avr nev ariant, a ’i radd heblaw 

hynny. Ac ni chaiff neb sialenssio arweniawdr yr ariandlws ond a gavas gradd 

disgibl penkerddiaidd2 yn y blaen. Ac os roi sialens [t.93] a wna, nev ymadnav, 

a heb allv dwyn hynny i benn, kolli i radd a ’i chywerthydd. Ac os gallv kadw 

yr ariandlws a wna yr ymddifTynnwr y term a ddywetpwyd vchod drwy atteb i 

bawb a’i sialenssio, ni ellir i dwyn oddi amo yn i oes; onid raid yw iddaw yn yr

1 Llsgr. wrth.

2 Llsgr. penkerddddiaidd.
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145 eisteddvod gyfreithlawn nessaf a vo ddyvod yno a dangos i vod yn abl i’w 

hadnav ac y’vv chadw o gelvyddyd ac awdurdod, i wnevthvr disgyblion wrth yr 

Ystatus a braint y gelvyddyd. Ac o hynny allan, i ’r dalaith i gymervd yn athro ar 

i gelvyddyd ef, ac i bawb o ’r pendefigion i swkrio wrth yr Ystatus a braint y 

gelvyddyd.

150 Mal i dywetpwyd o’r blaen wrth ragorfraint kelvyddyd, pob kadair a dal

v kwlm bob vn, ond kanv pvmp kwlm o’i blaen; pob kolofn a dal x kwlm, ond 

kanv x kwlm o’i blaen. Tri mwchl odidoc a dal dee a devgain o glyme,1 ond 

kanv xxx o’r blaen; ac o’r xxx hynny, iij o ’r kadeiriav, iij o ’r  kolofnav, o ’r  hynn 

lleiaf, a’i kyfrif yno yn vn kwlm bob vn, vai petvai yn keisio gradd; achos nid 

155 i neb i geissiaw gradd y kowssant y ragorfraint hwnnw, nac i [t.94] prissiwyd 

wynt velly yn gyfiwch o rifedi klyme, ond Ile bai ddav benkerdd yn ymrysson 

am ariandlws, nev ymrysson arali am flaen a gossod a chadw rragoriaeth rrwng 

penkerddiaid a disgyblion gwedi kael i graddav o’r blaen mewn eisteddfodav 

nev neithior reiol.

1 Llsgr. o glymle.
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D

Peniarth 147 

tt.187-95

[t. 187]1 Bid hysbys y bawb o vonyddigion a chyffredin vod isteddvod ar 

wyr wrth gerdd dafod a thant o vewn tref Gaerwys yn Sir y Fflynt yr ail ddydd 

o vis Gorffena yn y bymthegfed vlwyddyn o goronydigaeth Harri Wythfed, brenin 

Lloyger, drwy gomissiwn yr vn enwedic brenin, gairbron Rissiart ap Howel ap 

5 Ieuan Vychan,2 ysgwier, o gydtyndeb Syr William Gryffydd a  Syr Roger Salbri, 

a thrwy bresenol gyngor3 Gryfiydd ap Ieuan ap Llywelyn Vychan a Thydyr Aled, 

bardd cadiriawg, a llawer o vonyddigion a ddoythion eraill, er gwnythyr ordyr 

a llywodraeth ar wyr wrth gerdd ag ar y celfyddyd.

Llyma eiriay yr Ystatys a ddywetpwyd vchod: nyd amgen y gadamhau ag 

10 y gonfiyrmio y pencerddiaid a’r sawl y gafas gradd yn y blaen, ag y raddio y sawl 

a’y hayddai, ag y roddi ysbas y’r Haiti y ddysgu ag y vyfyrio yn nessaf ag y galler 

wrth gydwybod ag wrth hen4 Ystatvs y tywyssoc a gyrbwyllwyd o’r blaen.

Llyma y sawl y mai rydd-did vddynt: gwr wrth gerdd anafys, megis dall 

ney vyddar, er na bo gradd yddo; [disgybi] ysbas; [disgybi] dysgyblaidd; [disgybi]

1 Mae D yn cynnwys sawl bwlch, felly defnyddiwyd M  (i), sef 
perthynas agos i D, i lenwi’r bylchau hyn. Gwelir yr ychwanegiadau wedi eu 
hitaleiddio rhwng bachau petty al.

2 Llsgr. vycha.

3 Llsgr. Gymgor.

4 Llsgr. yr hen.
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15 pencerddiaidd; [a ffenkerdd] ney [athro].

Dysgybl ysbas cerdd dafod a ddyly gwybod y silltafau, a ’i1 bymp mesyr 

[t. 188] englyn, a mesyr cywydd deyair hirion, a’y cany yn awenyddgar ymam 

pencerdd a  ddywetto y gellir prydydd ohonaw.

Dysgybl dysgyblaidd a ddyly gwybod deyddeg o ’r mesyrau: pymp o’r 

20 englynion, pedwar o gywyddau, a th riovesyreod lau(toddaid ,2gwawdodynhir 

a gwawdodyn byr); a gochel y pymtheg bai cyffredin; a dangos cerdd o’i3 waith 

y hvn ar bob vn o’r  dayddeg messyr vchod yn ddysgyblaidd, ddifai.4

Dysgybl penceirddiaidd a ddyly gwybod yr holl silltafau, a reolau 

ymadroddion yn ol grymadeg, dosbarth y cangenyddion, gochel yr holl veiau, a 

25 chany yn gysonreg ney yn gydgysson ney yn gydsain y gerdd ar vn ar higain o ’r 

mesyrau. Er na chano gerdd gadwynvyr ney dawddgrych cadwynoc, ney 

ddigwydd vn o ’r mesyrau heb wybod, y mae yn gydymaith y bencerdd.

Pencerdd ney athro a ddyly gwybod y cwbl, a chany yn gyfoythoc ag yn 

groesgynghaniddiawl ar gymeriadau,5 yn dysdyngar ar ddigryfwch, yn 

30 ffrwythlawn o synwyr, yn ddeynyddfawr o gerddwriaeth, yn warantedic o 

awdyrdawd, yn awenyddawl o ddychymic, val y bo esmwyth y dysgu ney ddatgan 

y gerdd, a difyrra y gwrando ney y darllain,6 a hwya gallu dal co ar voliant

1 Llsgr. a.

2 Llsgr. toddiad.

3 Llsgr. o.

4 Llsgr. difai.

5 Llsgr. ar cymeriadau.

6 Llsgr. y  ddarllain.
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bonyddigion.

[t. 189] Cerdd dant, bellach.

Dysgybl ysbas heb radd [a] dysgybl ysbas graddol:

Dysgybyl ysbas heb radd: nyd oes dogyn ar y gelfyddyd nag ar y rodd, 

onyd bam y pencerdd a ellir gwr wrth gerdd ohonaw. Dysgybl ysbas1 graddol 

a ddyly gwybod pymp cwlwm o glymau, a chadair, ag y vamo athro o ganiadau 

a gostegion.

Dysgybyl dysgyblaidd a ddyly gwybod deg o glymau, a deg o ganiadau, 

cadair, a cholofn, a gwybod pa gyweiriau a ’r mesyrau y bont.

Dysgybl penceirddiaidd a ddyly gwybod [vgain o glymav], igain o 

ganiadau, dwy golofyn, a dwy gadair, pedwar ar higain o glymau cydgerdd, a’r 

pedwar messyr ar higain, a’y dosbarth a ’y cany yn benceirddaidd; ag vn rodd a 

ffencerdd, eithyr ny ddyly ymgystadly a ffencerdd ney athro tra vo yn y radd 

hono.

Pencerdd ney athro a ddyly gwybod deg ar higain o glymau ymrysson, ag 

o hyny, o ’r hyn2 lleiaf, tair o ’r colofnau, tair o ’r cadiriau. Ag a vyno dwyn 

ariandlws3 telyn ney grwth raid yw yddo wybod y pedair cadair, a’r  pedair 

colofn, a’r  pedwar mesyr ar higain a dec cwlwm ar higain cydcerdd amynt, a 

dosbarthu pob gwahan a ragwahan, pob cynhwyssiad, a gorfifwysva pob 

symydiad ar dyniad a chyweirdant, a dangos cerdd dant o ’y waith y hvn yn

1 Llsgr. ysbos.

2 Llsgr. hwn.

3 Llsgr. ariandls.
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benceirddiaidd ag yn athrawaidd, val y bo cydwy[t. 190]bodys y benceirddiaid a 

doethion y Varny a ’y ddewisso yn awdyr ag yn athro ar y gelfyddyd; cans ny 

ddyly neb ddysgu ond gan athro penceirddiaidd, ney gael gantho vamy ney ossod 

yn iawn a ddysger gan arall.

Ag os tylynior vydd raid yddaw wybod tri mwchwl odidawg, y cwlwm 

y raddiwyd gynt yn gyfiwch a  deg cwlwm ar higain, ond canu deg cwlwm ar 

higain o ’r blaen; ag yn y deg ar higain hyny, tair cadair a  thair colofn, o ’r hyn 

lleiaf, a’y cyfri yno yn vn cwlwm bob vn, val petai yn ceisio gradd. Pob colofn 

o bymp colofo a  raddiwyd yn ddeg1 cwlwm bob vn; pob cadair a dal bymp2 bob 

vn. Ag nyd y neb y geisio gradd y cawsant y ragorvraint hwnw, nag y prisiwyd3 

hwynt velly yn gyfywch o rifedi clymay, onyd He bai dday bencerdd yn ymrysson 

am ariandlws, ney ymrysson arall rwng penceirddiaid ney ddysgyblon am gael 

ragoriaeth wedy caffel y graddio yn y blaen mewn eisteddfae ney neithorau 

riolion am vlaen a gossod, o gydnabod ragor rwng cydraddolion vrodyr o’r 

gelfyddyd.

Wedy hyny yr ordeiniwyd y’r athrawon a’r penceirddiaid gymeryd 

dysgyblion wrth riolaeth y gelfyddyd, nyd amgen [t. 191 ] vn ar vnwaith mewn 

dogyn o brentisiaeth; ag na bo y dysgybl wnythyr dysgybl arall heb genad athro 

ym myw y athro; ag ar bob dysgybl vod gyda’y athro bob Grawys dan boen colli 

y radd ony bydd achos carchar, ney glefyd, ney gyfriw achos cyfraithlawn.

1 Llsgr. yny deg.

2 Llsgr. pymp.

3 Llsgr. prifiwyd.
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Hefyd na bo prydydd a gano cerdd y erchi march, gwalch, ne vilgi, ney 

gyfriw anwyldlws nodedic, heb ganiad1 y berchenawg; ag nas anfono gwr with 

gerdd dan boen firn.

Hefyd na wnel neb ddanwared y athro nag arali ar y veddwl na’i 

vefyrdod.

Hefyd na wnel dysgybl gerdd heb y dangos y’w athro y wybod y bod yn 

iawn cyn y chany allan.

Hefyd gorchymyn y bawb na wnelont arveroedd vacabwns, rodiad ney 

grwydrad; ag nad el neb o’r ty y del yddaw tra byrhasso y wledd heb genad gwr 

y ty, er [i] wahawdd gan arali, dan boen colli y rodd; ag od a o dy y dy: y ddal vai 

vacabwnd, a dwyn a fo yn y bwrs, a ’y roi yngoleyad yr eglwys blwyf; ag o 

brwysga yn y wledd: colli y rodd.

Hefyd o gwna lateiaeth ney ansyberwyd am wraig ney vorwyn lie y del 

y ddangos y gelfyddyd: dwyn ffin a charchar, a cholli y radd a ’y roddion saith 

mlynedd.

Hefyd nad elont y dafamau ney gomelau cidiedic y chware [t. 192] disiau, 

ney gardiau,2 ney chwarau arali am dda; ag od ant, lie y dalier, pawb yn swyddog 

amynt y ddwyn a fo yn y pyrsau.

Hefyd na ddysgont na senau na riniau gwradwyddys, na chyfriw a hyny 

-  gogany, gwatwar, [danwared, kablv, ysbio, dychmygv kelwydd\ ney y 

ddywedyd yn ol arali - dan boen ffin a charchar.

1 Llsgr. heb gainad.

2 Llsgr. ney gardau.



Hefyd na wnelont gynhenau, ffrayae, twyll ney ledrad, mym ney 

95 gynllwyn, ymgalyn a Hadron ney a ’r neb y wnel llyfodraeth ddrwc arali; cans 

gwyr wrth gerdd a ddylant ymddwyn yn heddychol, hawddgar, caredic, vfydd, 

gwsnaythgar, ag y bawb o gywiriaid y brenín a’u swyddogion y cadamhau a ’y 

swkrio.

Hefyd mis ymlaen pob gwyl arbenig y dylant ymorol a’y hathrawon y 

100 wybod p’le yr ant, rag myned gormod y’r vnlle; ag nad el ond vn at wr o ddeg 

pynt o vywyd, dau at wr o igain pynt o vywyd, ag wrth y radd hono at y vo ywch 

o vywyd ar1 y tair gwyl arbenig. Ar bob athro bod copi o’r order hon er y dangos 

ag er y choffau y’w  ddysgyblon pan ddelont y gymryd y dysc y Grawys.

[t. 193] Llyma val y nodwyd roddion bob gradd wrth Ystatys y Tywyssoc 

105 Gryffydd ap Cynan:

Rodd pencerdd y tair gwyl arbenic (y Pase, yN ydolica’r Sylgwyn) a lle  

bo nithor rial y vab vchelwr: iiis a iiiid.

Rodd dysgybl dysgyblaidd ar y ryw amseroedd a ddywetpwyd vchod: iis.

Rodd dysgybl ysbas ar yr enwedic2 ddyddiau hyny: xiid; hefyd ar wyl 

110 mapsant a neithor ny bo neithior rial: xiid.

Cwrs clera y dysgybyl ddysgyblaidd: viiid. Dysgybl ysbas graddol: vid.

Teleywr,o ran iache bonyddigion, lie y gwypo ddwyn iach y gwr a’r wraig 

at vn o ’r llwythau reiol a vu yn dwyn arfau gynt: dwy genioc; a ’r lie ny vettro 

dwyn ond vn ai’r gwr a i’r wraic: cenioc, gyda syberwyd bonyddigion.

1 Llsgr. ney ar.

2 Llsgr. ewedic.
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Hefyd o daw gwr o wlad arall y glera heb1 ysgrifen vn o ’r pencerddiaid 

y ddangos beth vydd y radd ag y ddyle2 y gael, bod heb y rodd Ile y gofynner am 

hyny, ag yntau yn ddyffygiol.

O bydd ariandlws yn gorwedd yn segyr yn y3 orffwysle perthynassol, ney 

p ’le bynag y bo Ile y gorchmyno yr athro a’r dygiawdr diwaythaf a fyssai yn y 

ddwyn, [t. 194] a  bod pencerdd yn ymglywed y hvn yn abyl o gelfyddyd y’w 

arwain ac y atteb drostaw, y chymeryd a all oddyno, a roi cyflawn4 rybydd o 

vndydd a bKvyddyn ymhob ffair a marchnad a llys gyfraithlon o vewn y dalaith 

y ddangos y vod e f  yn cymeryd yr ariandlws dan y berigl. Ag os neb a wna 

sialens amo, roi dan y berigl yntau o vewn vndydd a blwyddyn drwy roi gwystl 

o ariandlws o aur ney arian yn y erbyn, a’y radd heblaw hyny. Ag os gallu cadw 

yr ariandlws a wna yr ymddiffynwr y term y ddywetpwyd vchod drwy atteb y 

bawb a’y sialensio, ny ellir y ddwyn oddi amo yn y oes; onyd raid yw yddaw yn 

yr isteddfod gyfraithlon nessaf at hyny ddyfod a dangos y vod yn abl y’w  arwain 

o gelfyddyd ag awdyrdawd, y wnythyr dysgyblon wrth yr Ystattys a braint y 

gelfyddyd. Ag o hyny allan, y ’r dalaith y gymryd yn athro ar y gelfyddyd, ag y 

bawb o’r pendefigion y swcrio wrth yr Ystatys a braint y gelfyddyd. Ag na bo 

y neb sialensio arwenwr [t. 195] yr ariandlws ond y gafoedd gradd dysgybl 

penceirddiaidd yn y blaen. Ag os roi sialens y wna, ney ymwadney o’r ariandlws,

1 Llsgr. a heb.

2 Llsgr. a Jdylo.

3 Llsgr. ney.

4 Llsgr. cyflawn.
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a heb allu dwyn hyny y ben, colli y radd a’y chwerthydd.1

135 Ag velly y tervyna hyny.

1 Llsgr. ay chwerddydd.
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it. 3 - 5

[t.3] Bid ysbys i bawb o voneddigion a chyiTredin vod eisteddva ar wyr 

wrth gerdd tavod a thant o vewn tref Gayrwys yn Sir y Fflynt yr vgeinved dydd 

o vis GorfFena, y bymthegfed floyddyn o raynedigaeth Haiti Wythved, o rym 

comyssiwn a’r oedd i Syr William GrufFudd, siambyrlen1 Gwynedd, a Syr Rogerr 

Salwsburi, ystiwart Dynbych, ag eraill, drwy bersenol gyngor GrufFydd ab Ifan, 

gwr bonheddig, a Thudyr Aled, bardd kadeiriog, a  llawer o voneddigion a 

doethion erill, er gwnevthvr ordyr [a] llywodraeth ar gerddwyr ac ar [y] 

gylvyddyd, nid amgen i gadamhav a  chonfFermio y penkeirddiaid, y sawl a gavas 

gradd yn y blaen, ac i raddio y sawl a’i haeddo, ag i roddi ysbas i eraill i ddyscv 

ac i vyvyrio yn nesaf [ag] i galler wrth gydwybod ac wrth hen Ystatys GrufTydd 

ab Kynan.

Llyma y sawl y maent rydd vddvnt glera: gwr wrth gerdd anafus, er na bo 

gradd iddo, megis gwr dall; dysgybl ysbas; dysgybl disgyblaidd; dysgybl 

penkeirddiaidd; a ffenkerdd.

Dysgybl ysbas kerdd daFod a ddyly wybod i silldaFav, a  fFvmp messvr 

englyn ( nid amgen vnodyl vnion, vnodl krwka, vnodyl kyrch, prost kyfnewidiog, 

prost kadwynoc), kowydd devair hirion a’i vesvr, kanv vn o’r chwe mesvr yn

1 LIsgr. siabyrlen.



awenyddgar ymam penkerdd a ddoetto ar i gydwybod a ellir pyrydydd ohono.

Dysgybl dysgyblaidd a ddyly wybod devddeg o ’r mesvre, nid amgen 

20 pvmp o’r englynion, pedwar o gywydde (devair hirion, devair vyrion, kowydd 

llosgymoc, owdwl gowydd), tri mesvr owdyl (toddaid,1 gwawdodyn byr a 

gwawdodyn hir); a gochel y pymtheg bai kyffredin; a dangos o ’i waith i hvn ar 

bob vn o’r xij mesvr yn ddivai, ddysgyblaidd.

Yn ddysgybl penkeirddiaidd y dyly wybod yr holl silldafav, a’i rwoli 

25 ymadroddion yn ol gramadec, dosbarth y kynganeddion,2 gochel yr holl feiav, 

kanv yn kydsain ne yn gyfochr3 i gerdd ar xxi o ’r mesvrav. Er na chano gerdd 

gadwynver nev dowddgroch kadwynoc, nev ddigwydd vn o’r mesvrav heb i 

wybod, y mae yn gydymaith i benkerdd.

Yn benkerdd y dyly wybod y kwbl, a chanv yn gyvochr ac yn 

30 groesgynghaneddawl ar gymeriadav, yn destungar ar ddygrifwch, yn fírwythlawn 

o synwyr, yn ddenyddfawr o gerddwriaeth, yn wrantedic o awdvrdod, ac yn 

awenyddol o ddychymic, val i bo esmwythaf dysgv ne ddatkan i gerdd, a dygriva 

a divyraf i gwrando, a hwyaf gallv dal kof ar voliant boneddigion.4 Ac velly y 

tyrvyna ran prydydd.

35 [t.4] Kerdd dant.

Dysgybl heb radd: nid oes ar i gelvyddyd nac ar i rodd ond bam penkerdd

1 Llsgr. toddiaid.

2 Llsgr. kyngnaveddion.

3 Llsgr. gyforch.

4 Llsgr. boneneddigion.
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a ellir gwr wrth gerdd ohono.

Dysgybl ysbas graddol a ddyly wybod pvmp kwlwm o gylyme, a chadair, 

a barn athro o ganiadav ac o osdegion.

40 Yn ddisgybl dysgyblaidd i dyly wybod deg o ganiade, deg o gylyme,

kadair, a cholon, a gwybod pa ryw goweiriav ar y mesvrav i bon.

Yn ddisgybl penkerddiaidd y dyly wybod vgain o gylyme, vgain o 

ganiade, dwy golofn, a dwy gadair, pedwar ar hvgain o gylyme kydgerdd, a ’r 

pedwar mesvr ar hvgain, a ’i dosbarth a’i kanv yn benkerddiaidd; ac vn rodd a 

45 ffenkerdd a vydd, neithyr ni ddyly ymgystadlv a ffenkerdd tra vo yn y radd hono.

Yn benkerdd y dyly wybod deg ar hvgain o gylyme ymryson, a[c o] hyny, 

o ’r hyn lleiaf, tair kolofn, tair o ’r kadeirie. A vyno dwyn ariandlws telyn nev 

grwth, raid yw iddo wybod y pedair kolofn, a’r pedair kadair, a’r  pedwar messvr 

ar hvgain [a] xxiiij o glyme kytgerdd amvnt, a ’i dosbarth pob gwan a ragwan, 

50 pob kynhwyssiad, a gorffwysva1 pob ysmvdva ar dyniad a chowirdant,2 a dangos 

kerdd yn wrantedic o’i3 waith i hvn yn benkeirddiaidd ac athrawaidd vai i bo 

kydwybodys i benkeirddiaid a doithion i vamv a’i ddewiso yn awdvr ac yn athro 

ar i gelvyddyd. Ni ddyly neb ddyscv ond gan athro penkeirddiaidd, nev gael 

gantho vamv nev ossod yn iawn a ddysger gan arali.

55 Ac os telynior vydd raid yw iddo wybod tri mwchyl odidoc, y kwlwm a

raddiwyd gynt yn gyviwch a deg kwlwm a devgain. Pob kadair o’r pedair

1 Llsgr. ac orffwysva.

2 Llsgr. a chowìrdan.

3 Llsgr. ai.
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kadair, pvm kwlwm pob vn; pob kolofn [o’r pedair kolofn], dec kwlwm pob vn.

Gwedi hynny ir ordeniwyd [i]athrawon ar benkerddiaid gymryd dysgyblon 

wrth rwolaeth i’r gelvyddyd, nid amgen vn ar vnwaith mewn dogn brentisiaeth; 

ac na bo i ddysgybl vvnevthvr dysgybl arall; ac ar bob dysgybl bod gida’i athro 

bob Grawys dan boen kolli i radd oni bydd achos -  karchar, nev glevyd, nev y 

kyfriw achos kyfreithlawn.

Hevyd na bo prydydd a gano kerdd i erchi gwalch, march, milgi, nev 

kyfriw anwyldlws nodedic, heb genad [i] berchenoc; ac nas anvono gwr wrth 

gerdd dant adre dan boen ffin.

Hevyd na wnel neb ddynwared athro na’i veddwl na’i vyvyrdod.

Hevyd na wnel dysgybl gerdd heb i dangos o’i athro, a gwybod i bod yn 

iawn kyn i chanv allan wrth vam i athro.

Hevyd gorchymyn i bawb na wnelont arveroedd backamwnt, rodiad1 

nev2 gnvydriad; ac nad el neb o’r ty [y] del iddo tra barhao y wledd yno heb 

genad gwr y ty nev wadd gan arall, dan boen i glera; ac od a o dy i dy: i ddal val 

vackamwnd, a dwyn i glera, a’i roi yngolevad yr eglwys.3

Hevyd o brwysca yn y wledd: kolli i rodd.

[t.5] Hevyd o gwna lateieth nev ansyberwyd am wraic nev vorwyn lie i 

del: dwyn ffln a charchar, a cholli i glera saith mylynedd.

Hevyd nad elon i dafamav nev gomelav kvddiedic i chware disie, nev

1 Llsgr. radio.

2 Llsgr. new.

3 Llsgr. y y r  eglwys.
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gardie, nev chware arali am dda; ac od ant,1 pawb yn swyddawc amvnt, a 

dwyn hyn a vo yn ev pyrsev.

Hevyd na ddysgant na senav na rimynav gwradwyddvs, na chyfriw a 

hynny -  goganv, gwattwar, dynwared, kablv, ysbio, dychmygv kelwydd nev i 

ddovdvd yn ol arali kelwyddoc -  dan boen ffin a charchar.

Hevyd na wnelont gamav na ffray, twyll nev ladrad, mvm ne gynllwyn, 

dan boen ffin a charchar, nag ymgalvn a lladron na’r neb a wnel llyvodraeth 

ddrwc arali; kanys gwyr wrth gerdd a ddylant ddwyn ymadroddion heddychol, 

howddgar, kyredic, vfvdd, gwasnaethgar, ac i bawb o swyddogion y brenin i 

kadamhav a’i swckrio.

Hevyd mis ymlaen pob gwyl arbenic, ymorol a’i athro i wybod pa le ir el, 

rag myned gormod i’r vnlle; ac nad el ond vn at wr o ddeg pvnt o vowyd, dav at 

wr o vgein pvnt o reni, ac wrth y radd honno at a vo vwch o rent;2 ac i bob athro 

bod koppi o ’r ordyr hon er [ei] dangos vddvnt ag y’w koffav pan ddelont i 

gymryd i dysc y Grawys.

Hefyd am roddion gwyr wrth gerdd, bob gradd yn i radd:3

Dan ddysgybl dysgyblaidd: nid oes dim rodd iddo.

Dysgybl dysgyblaidd pob vn o’r tair gwyl avrbenic (nid amgen Pase, y 

Nydolic a’r Svlgwyn): pedair ar hvgain o rodd; pob neithior reiol yr vn modd: 

xxiiij; kwrs klera: chwe chenioc vnwaith bob tair blynedd; neithiorav kyffredin:

1 Llsgr. ac o dant i gwnant. [A Je o gwnant a geir yn H, L, W, C<0.

2 Llsgr. ac wrth y  radd honno at a vo vwch o rent, dav at wr o vgein 
pvnt o rent.

3 Llsgr. gradd.
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yr vn modd, vjd vnwaith.

Dysgybì penkerddiaidd: iij swllt a iiij keinoc pob vn o ’r tair gwyl 

avrbenic; neithior reiol: yr vn modd, iij swllt iiij keinioc; kwrs klera pob tair 

100 blynedd: devddec keinioc; pob neithior kyffredin: yr unn modd, xijd.

Rodd penkerdd o brydydd am i gowydd: kenioc a  ffedwar vgain; ac os 

athro vydd, mae iddo angwanec o ddillad, nev arf, nev rvw dlws arali.

Rodd disgybl disgyblaidd o brydydd am i gowydd nev [i] owdwl: iij swllt 

a  iiij kenioc; kwrs klera: vai gwyr wrth gerdd dant o’r radd honno.

105 Ac velly i tervyna hyn o ordyr a llyvodraeth ar ol hen Ystatvs Gruffydd

ap Kynan, twysoc Yberffro.

Hevyd o daw gwr o wlad arali i glera heb ysgriven vn o ’r penkerddiaid 

i ddangos beth a ddyly i gael wrth i radd, ag onis bydd bod heb i rodd.
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B 15038 

ff. 94r - 99r

[f. 94r] Gryffydd ap Kynan, twysoc Kymrv, a wnaeth kyvraeth ar

y gwyr with gerdd,

yr honn a elwir Ystatyt Gryffydd ap Kynan.

Llyma y sawl ysydd rydd yddynt glera: gwr wrth gerdd anafys, megis gwr 

5 dall; dysgybl ysbas; dysgybl1 dysgyblaidd; dysgybl pennkerddiaidd;2 a ffenkerdd.

Dysgybl ysbas kerdd dafod a ddyly wybod i silldafav, a ffymp mesyr 

englyn (nid amgen [vnodl vnion], vnodl3 krwka, ac vnodl kyrch, prost 

kyfnewidioc, prost kadwynoc), a mesyr kowydd deyair hirion, a ’i kanv yn 

awenyddgar ymam penkerdd a ddweto ar i gydwybod a ellir prydydd ohono.

10 Yn ddysgybl dysgyblaidd y dylai wybod deyddec o ’r mesyre: pymp mesyr

englyn, pedwar mesyr kowydd (deyair hirion, a deyair vyrion, owdl gowydd a 

chowydd llosgymoc), tri mesyr owdwl (toddaid, gwawdodyn byrr, gwawdodyn 

hir); a gochel y pymthec bai kyffredin; [f. 94'] a dangos kerdd o’i waith i hvn ar 

bob vn o ’r deyddec mesyr yn ddifai, ddysgyblaidd.

1 Llsgr. dysgyb.

2 Llsgr. penn keddiaidd.

3 Llsgr. xynodl.
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Yn ddysgybl pennkeirddiaidd i dylai wybod yr holl silldafav, a rrywl yr 

ymadroddion yn ol y gramadec, a dosbarth y kynganyddion, gochel yr holl veiav, 

kany yn gytsain ne yn gyfochr i gerdd ar vn ar hvgain o ’r mesyreu.1 Er na chano 

gadwyníyr nev dawddgrych kadwynoc, ne ddygwydd vn o’r mesyre heb wybod, 

y mav yn gydymaith i benkerdd.

Yn benkerdd i dyly wybod y kwbwl, a chany yn gyfochor ac yn gytsain, 

yn groesgynghaneddawl ar gymeriadav, yn destyngar ar ddigrifwch, yn 

ffrwythlawn o synwyr, yn ddeníyddfawr o gerddwriaeth, yn warantedic o 

awdyrdod, ac yn awenyddawl o ddychymic, val i bo howsa dysgy ne ddatgan i 

gerdd, a diíyrraf [i] gwrando ne’i ddarllain, a hwya [gallu] dal kof ar voliant gwyr 

boneddigion.

Kerdd dant.

Dysgybl ysbas heb radd iddo: nid oes ar i gelfyddyd nac ar i rodd ond bam 

pennkerdd2 a ddwedo ar i gydwybod a ellir gwr with gerdd ohonno.

[f. 951] Dysgybl ysbas graddol a  ddyle wybod pym kwlwm, a chadair, dec 

kwlwm, a cholofn, ac wyth o ganiadav.

Yn ddysgybl dysgyblaidd i dyle wybod dec kwlwm, a  dwy gadair, vgain 

kwlwm, a dwy golofn, ac vn ar bymthec o ganiade, a ffedwar mesyr ar hvgain, 

a’i kanv drwy ryol.

Dysgybl pennkerddiaidd a ddyly wybod pymthec o glyme, a thair kadair, 

a XXX o glyme, a thair kolofn, a ffedwar ar hvgain o ganiade, a’r pedair gostec,

' Llsgr. mesyr ou.

2 Llsgr. penn kerrdJ.
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a medry y pedwar mesyr ar hvgain, a medry mesyro’i gelfyddyd drwy ryolaeth, 

a dosbarth [ac] adnabod gwahan rrwng pob rryw a’i gilidd.

Pennkerdd a ddyle wybod vgain o glyme, a ffedair kadair, a deigain o 

glyme, a  ffedair kolofn, a xxxij o ganiadav, a ffedair gostec, a gwybod mesyro a 

40 dosbarth ar xxiiij, a’i dosbarth megis y mav y dosbarthlyfr yn doedyd, a medry 

gwneythyr kerdd i hvnan [f. 95^ yn ddifai, yn gelfyddys, ac yn awenyddgar, a 

medry holl ddosbarth gwahan rrwng pawb a ’i gilidd, bob kynhwysiad, a 

gorffwysva pob symydfa ar gweirdant a thyniadav kyddiedic ac anghyddiedic, 

pob nod ar gweiriav i gid, a dangos1 kerdd yn warantedic o’i waith i hvn yn 

45 bennkerddiaidd ac yn athrawaidd, vai i bo kydwybod i benkerddiaid a doethion 

i varny a ’i ddewiso yn awdr ac yn athro ar y gelvyddyd. Ni ddyle neb ddysgv 

ond gan athro pennkerddiaidd, ne gael ganto osod yn iawn a ddysgai gann arali.

Ac os telynior vydd raid iddo wybod y tri mwchwl odidawc, yr hwnn a 

raddiwyd yn gyfiwch a dee kwlwm a devgain, ond kany y dee kwlwm a deygain2 

50 o ’r blaen; a ’r tri mwchwl newydd yn gvwch i radd a ’r pedair kadair -  hynny 

ydiw, vgain kwlwm -  ond kanv yr vgain kwlwm o’r blaen.

Gwedi hynny ir ordeiniwyd3 i’r athrawon a ’r pennkerddiaid gymryd 

dysgyblon wrth reolaeth i’r gelfyddyd, nid amgen noe vn ar vnwaith mewn 

dogon4 prentisiaeth; ac na bo i ddysgybl wneythyr dysgybl arali; ac ar bob

1 Llsgr. danggos,

2 Llsgr. deygan.

3 Ysgrifennir y geiriau ir ordeiniwyd ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol

4 Llsgr. gonon.
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dysgybl vod gida’i athro bob Grawys dan boen kolli i rodd oni bydd karchar, ne 

gleiyd, ne’r kyfriw [f. 961 achos kyfreithlon a hwnnw.

Hevyd na vo prydydd a ganno kerdd i erchi march, gwalch, ne vilgi, ne’r 

kyfriw anwyldlws, heb genad i berchenoc; ac na[d] anfono gwr wrth gerdd dant 

dan boen ffin a charchar.

Hevyd na1 wnel dysgybl danwared ar i athro’i hvn nac ar athro arali, nac 

ar i veddwl na’i weithred.

Hevyd gorchymyn na wnel dysgybl gerdd heb i dangos y ’w athro, a 

gwybod wrth vam  i bod yn iawn kynn i chanv.

Hevyd gorchymyn i bawb na wnelon arferoedd vakabwns nev rodiaid o 

dy i dy; ac nad el gwr wrth gerdd o’r ty i del iddo tra byrhao y wledd [heb gennad 

gwr y ty] a gwawdd gann eraill, dan boen kolli [i] glera; ac od a o dy i dy: i ddal 

vai fakabwnd, a dwyn i glera.

Hevyd o brwysga yn y wledd: kolli i rodd.

Hevyd o gwna lateieth ne ansyberwyd am wraic ne vorwyn: dwyn flfin a 

charchar, a cholli glera yno saith mylynedd.

Hevyd nad elont i dyfamav ne gomalav kyddiedic i chware dise, ne 

gardie, na chware arali am dda yn y byd; ac os gwnant, pawb yn swyddoc amynt, 

a dwyn i pyrsav ac a vo yndynt.

Hevyd2 na ddysgon rimynav na senav gwradwyddys, na goganv, na

1 Llsgr. n.

2 Llsgr. Hexed.
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gwatwar, danwared, kably, ysbio, a dychmygv1 kelwydd ne i ddwedyd yn ol arall 

kelwddoc, dann [f. 96v ] boen ffin a charchar.

Hevyd na wnelont ffrae, twyll, lledrad, mym na chynllwyn, na chalyn 

Hadron na neb a wnel anllywodraeth arall; kans gwyr wrth gerdd a ddylai ddwyn 

ymadroddion heddychol, howddgar, kredigaidd, yfydd, gwsnaethgar, ac o 

byddant velly i bawb o swyddogion y brenin i kadamhav a ’i swkro hwynt.

A mis ymlaen pob gwyl arbenic i dylant ymorol a ’i hathrawon i wybod 

ple’r elont yr wyl hono, rac myned gormodd i’r vnlle; ac nad elont ond vn at wr 

o ddec pynt, a dav at wr o vgain pynt o rent o’r tair gwyl arbenic, ac wrth y rat 

honno at a fo ywch o renti; ac i bob athro vod kopi o’r Ystatyd hon ganto y’w 

dangos y’w ddysgyblon pan ddelont ato i gymryd dysc y Grawys.

Rodd disgybl pennkerddiaidd yw iijs iiijd bob vn o ’r tair gwyl arbenic, a 

fiob neithior reiol [vn rhodd a ’r tair gwyl arbennig; a rhodd y penkerdd] yn vwy 

o syberwyd na rrodd y dysgybl.

Dysgybl ysbas graddol: oni ddysg vod yn ddysgybl dysgyblaidd erbyn 

penn y tair blynedd yn yn ol kymryd y radd honno, kolli y radd a gowse [fei] na 

bo vn radd iddo.

Dysgybl dysgyblaidd ni ddysgo bod yn ddisgybl[f. 97^ pennkerddiaidd 

ymhen y tair blynedd: kolli i radd ddysgyblaidd.

Dysgybl pennkerddiaidd ni ddysgo bod yn benkerdd ymhen y tair 

blynedd: kolli i radd pennkerddiaidd a sefyll yngradd dysgyblaidd.

Datgeiniad a ddyle wybod kanv telyn a’i chweirio, a  gwybod pedair ar

1 Llsgr. Jychnygv.
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ddec o brifgeinke ar danne, a datgan kowydd gida hwy, a gwybod kwlwm a 

chaniad, a gwybod i silldafav, a gwybod a fydd pennill o gowydd yn i le, a medry 

i rroi yn i lie oni byddant. A ’i rodd yw pedair ar hygain pob vn o’r tair gwyl 

arbenic; a neithiore kyffredin a chwrs klera bob tair blynedd: chwe cheinoc.

Pedair kerdd radd ysydd wrth yr Ystatyd: prydydd, telynior, krythor a 

datgeiniad. Pedair [kerdd] diradd ysydd yn i galw yn bedair ofergerdd, 

nid amgen pibydd, hydol, tabrer,1 a ffidler; a rrodd pob vn o’r pedair hynny yw 

keinoc, a chanv o’i sefyll; ac oni bydd bodlon y’w rodd: gofram.

Llyma val i dodwyd wrth Ystatyd Gruffydd ap Kynan roddion i bob gradd 

yn i radd o gerdd dafod a thanav:

Athro a dysgybl pennkerddiaidd: vn rrodd ynt, ond na ddyly dysgybl 

ymgystadly a ’r athro, ond gadv iddaw i ragawr. I rodd yw iijs a iiijd.

Rodd dysgybl ysbas graddol: swllt.

Rodd dysgybl disgyblaidd: [f. 97*] devswllt; a hynny yw i rodd bob vn o’r 

tair gwyl arbenic.

Ac os amledd o brydyddion a vydd, [a] gwneythr kyfFkler, ac wrth destyn 

gwneythr gostegion, y kyffkler a ddylai ddybly i rodd ne ddwbled nesaf i’r orav 

i’r mab a bioedd y neithor.

A flob neithior reiol i gellir graddio gwr wrth gerdd yn y radd a ddylai oni 

bydd ysteddfod yn i amser y’w chael, ac wrth hynny i gall e f  ofyn i rodd yni ddel 

ysteddfod y’w  sikrav yndi; ac onid ynnill yno, i cholli byth.

Rodd pennkerdd mewn neithor gyfifredin, gwyl mabsant, ne gylchwyl (yr

1 Llsgr. tabner.
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hwnn a elwir kwrs klera): swllt.

Rodd dysgybl dysgyblaidd1 yn yr amseroedd hynny (neithor, ne wyl 

mabsant, a chwrs klera): viijd.

Rodd dysgybl ysbas graddol yr amseroedd ychod: vjd.

Dysgybl2 ysbas heb radd: nid oes rodd nodedic iddaw ond syberwyd tra 

fo yn enill gradd wrth yr ysbas a gafodd.

Rodd telywr, o rann iachav boneddigion, [f. 981] lie gwypo ddwyn iach 

y gwr a’r wraic at vn o’r p rif Iwythi reiol a fy’n dwyn arfav gynt: dwy gennioc; 

a lie ni fetro dwyn ond vn ai’r gwr ai’r wraic: kennioc.

Hevyd o daw gwr dierth o wlad arall ne dalaith arall i glera, a c3 ni bydder 

kydnabyddys amo heb ysgrifen vn o’r pennkerddiaid gidac e f  i ddangos4 beth a 

ddylai i gael, bod heb i rodd lie gofyner am hynny iddo, ac ynte yn effygiol.

Ysteddfod ne neithor reiol a ddyly bod yddynt gyflawn rybydd o ysbas 

vndydd a blwyddyn, a hynny drwy gyffredinol rybydd ygored ar goedd ymhob 

hynod, nodedic ddinas, llys gyfreithlawn, a mameglwys o fewn y dalaith, 

oddieithr i bendefigion y dalaith a ffennkerddiaid, o gytundeb, vyrrhav’r ysbas 

a ’r amser penn welont i vod yn iawn.

O bydd ariandlws yn gorwedd yn segyr yn i gorffwysle byrthnasawl, ne 

p ’le bynac ar i bo lie gorchmynodd yr athro a ’r dygiawdr diwaythaf a fy yn i

1 Llsgr. dysgybl dysgybl dysgybl.

2 Llsgr. desgybl.

3 Llsgr. ar.

4 Llsgr. ddaangos.
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harwain, a bod y pennkerdd yn i glowed i hvn yn abl y’w dwyn wrth vraint i 

gelfyddyd ac i ateb drostaw, y’w [f. 98v] gymryd, a rroi kyflawn rybydd o vndydd 

a blwyddyn ymhob ffair a marchnad a llys gyfreithlawn o vewn y dalaith i 

ddangos i fod yn kymryd yr ariandlws dann i berigl, ac yn ymadnav ohonaw. Ac 

o byddai neb a roi sialens amaw o vewn vndydd a blwyddyn, [rhoed] dan i berigl 

yntav; sef yw hynny: kyfan werth yr ariandlws o avr nev arian, a’v radd heblaw 

hynny. Ac na chaifif neb sialensio arwenawdr yr ariandlws onid a gafas gradd 

dysgybl pennkerddiaidd yn y blaen. Ac os rroi sialens a wna, nev1 ymadnav, a 

heb allel dwyn hynny i benn, kolli i radd a gwerth yr ariandlws. Ac os gaily 

kadw yr ariandlws o’r ymddiffynwr y term a ddwetbwyd ychod, drwy ateb i bawb 

a ’i sialensio, ni ellir i dwyn oddi amo yn i oes; ond rraid yw iddaw yn yr 

ysteddfod gyfreithlon nesa ar a fo ddowad i ddangos i fod yn abl y’w hadnav ac 

y’w chadw o gelfyddyd ac awdyrdod, i wneythyr dysgyblon wrth yr Ystatyd a 

braint y gelfyddyd. Ac o hynny [f. 991] allan, i ’r dalaith i gymryd yn athro ar y 

gelfyddyd ef, ac i bawb o bendefigion i swkrio wrth ragorfraint y gelfyddyd.

Pob2 kadair a dal pymp kwlwm bob vn, ond kanv y pymp kwlwm o ’i 

blaen; pob kolofn a dal dec a deygain o glyme, ond kanv y dec a deygain o’i 

blaen; ac o ’r dec a deygain hynny, pedair kadair a ffedair kolofn, a’i kyfri yn vn 

kwlwm bob vn, val petvai yn keisio gradd. Achos nid i neb i geisio gradd i 

kowsant y rragorfraint hwnnw ac i prisiwyd3 hwynt yn gifiwch o rrifedi klyme,

1 Llsgr. nav.

2 Llsgr. pb.

3 Llsgr. prifiwyd.
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ond lie [ba]i ddav benkerdd ymiyson am ariandlws, ne ymrysson arali am vlaen 

a gossod a chadw rragorieth rrwng pennkerddied a dysgyblon gwedi kael gradde 

160 o’r blaen mewn1 ysteddfodav ne neithiorav reiol.

Ac velly y tervyna Ystatyd Gryffydd ap Kynan, twysoc Gwynedd, ar y 

gwyr wrth gerdd.

1 Llsgr. newn.
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Peniarth 77 

tt. 167-74

Statut Grüffudd ap Cynan ar y gwyr wrth gerdd.

Llyna y sawl ysydd rydd vddünt glera: gwr wrth gerdd anafüs, megys gwr 

dall;1 discipl spas; a discipl disciplaidd; a discipl pencerddiaidd; a phencerdd.

Discipl spas cerdd davod a ddyly wybot [i] sillafaü, a phvmp mesür ar 

5 englyn (nid amgen [vnodl vnion,] vnodl crwca, ac vnodl cyrch, prost 

cyfnewidioc, prost cadwynoc), a  mesür ar gywydd deüair hirion, a ’i canv yn 

awenyddgar ymbam pencerdd a ddyweto ar i gydwybot a ellir prydydd ohonaw.

Yn ddiscipl disciplaidd y dyly wybot deüddec o vesüraeu: pvmp mesür 

englyn, pedwar mesür cywydd (deüair hirion, a  deüair vyrrion, owdl gywydd, 

10 cywydd llosgymoc), a mesür owdl (toddaid, gwawdodyn byrr a gwawdodyn hir); 

a gochel y pymthec bai cyffredin; a  dangos o’i waith e hvn o bob vn o’r xij mesür 

yn ddisciplaidd.

Y discipl pencerddiaidd a ddyly wybod yr oll sillafaü, a rheol yr 

ymadroddion yn ol y gramadec, a dosparth y canghaneddion, gochel yr oll veiaü, 

15 [t. 168] canv yn gydsain neü yn gyfowchgerdd ar xxj o’r mesürae. Er na chano

vyrr na thoddgrych gadwynoc, neü ddigwydd vn o’r mesürae eb i wybot, y mae 

yn gydymdeith i bencerdd.

1 Uwchben yr a yn dall ceir a arall.
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Yn bencerdd y dyly wybot y cwbl, a chanv yn gyfochr ac yn gydsain, yn 

groesgynghaneddol ar gymeriadaû, yn destyngar ar ddigrifwch, yn fFrwythlawn 

ar synhwyr, yn ddefhyddvawr1 ar gerddwriaeth, yn warantedic o awdurdod, ac yn 

awenyddol o ddychymic, val y bo hawsaf i dyscu neû ddatcan y gerdd, [a] 

dyvyrraf hei gwrando ne’i darllain, a hwyaf gallû dal cof ar voliant boneddicion.

Discipl spas heb radd: nid oes nag ar ei gelvyddyd, neû ar i radd, neû ar 

i rodd, ond bam pencerdd a ellir gwr wrth gerdd ohono.

Discipl spas graddol a ddyly wybot x cwlwm, a cholon, a phvmp cwlwm 

o gytgerdd, a chadair, ac viij o ganiadau.

[t. 169] Yn ddiscipl disciplaidd y dyly wybot xx o glymeû, a dwy golon, 

a chwlwm o gytgerdd, a dwy gadair, ac xvj o ganiadaû, a ’r xxiiij mesûr, [a]’i 

ganv drwy reol.

Discipl pencerddiaidd a ddyly wybod xxx o glyme, a thair colon, a xv o 

glyme cytgerdd, a thair cadair, a xxiiij o ganiadau, a ’r pedwar gostec, a medrû’i 

mesûro, a dosparth ac adnabod gwahan rhwng pob rhyw a ’i gilydd.

Pencerdd a ddyly wybod deûgain cwlwm, a phedair colon, ac vgein 

cwlwm cytgerdd, a phedair cadair, a xxxij o ganiadau, a iiij gostec, a gwybod i 

oil vesûr y gyd a ’i reol, gwybod xxiiij o ddifre, a dosparth y mesûr megys y mae 

[yn] y llyvyr.

Dosparth yw dangos a medrû gwneuthûr cerdd i vnan yn ddivai ymbam 

pencerddiaid,2 a medrû i oil dospartheû, bob gohan a rhacohan, bob cynnwysiad

1 LIsgr. ddefnyddvar.

2 LIsgr. pencerddiaidd.
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[a] gorphwysiad bob ysmydva ar tynniadeü a chyweirdanneü cüddiedic [t.170] 

ac anghyddiedic, a ’i dangos yn warantedic o ’i waith e hvn yn bencerddiaidd ac 

yn athrawaidd, val y bo cydwybodüs i bencerddiaid a doethion i vamv a ’i 

ddewíso yn awdür ac yn athro ar y gelvyddyd. Ni ddyly neb ddyscü ond gan 

athro pencerddiaidd, neü [gael] ganto osod yn iawn a ddyscer gan arall.

Ac os telynior vydd rhaid iddo [wybod i] dri mwchwl odidawc, yr hwn a 

raddiwyd yn gyfvwch a ’r pedair colon. Pob colon o ’r pedair a  raddiwyd yn x 

cwlwm; pob vn o’r tri mwchwl newydd yn gyfvwch o radd a ’r iiij cadair, a ’r iiij 

cadair yn v cwlwm bob vn.

Gwedy hyny yr ordeiniwyd i’r athrawon a ’r pencerddiaid gymeryd 

disciplon wrth reolaeth y gelvyddyd, nid amgen noc vn ar vnwaith mewn dogyn 

brentisiaeth; ac na bo i ddiscipl wneüthür discipl arall; ac ar bob discipl bob 

Grawys vod gyda’i athro [t. 171] dan boen colli i radd oni bydd achos -  carchar, 

neü y cyfryw achos cyfreithlawn.

Hevyd na bo prydydd a gano gerdd i erchi march, gwalch, milgi, neü y 

cyfryw anwyldlws, eb genad y perchenoc; ac nad anvono gwr wrth gerdd dant 

dan boen fin.

Hevyd na bo [i] neb ddánwared na gwatwar ar athro am i veddwl a ’i 

vevyrdod.

Hevyd na wnel discipl gerdd eb ei dangos y’w  athro, a gwybod wrth vam 

hi bod yn iawn cynn i chanv alian.

Hevyd gorchymyn i bawb na wnelont arveroedd vagabwnd, radiad neü 

gyrwydriad; nad el neb i wyl mapsant o ’r tüy i del iddo tra pery y wledd yno eb 

gennad gwr y tüy neü wahawdd gan arall, dan boen colli i glera; ac od a o düy i
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dùy: i ddala vai vagabwnd, a dwyn i glera, a’i roi wrth raid yr ecclwys; ac o 

brwysca yn y wlèdd: colli i rodd; ac o gwna latyaeth [t. 172] neu ansyberwyd am 

wraic neu vorwyn Ile y del: dwyn fin a charchar, a cholli i glera saith blynedd.

Hevyd nad elont i davameù neu gomeleù cuddiedic i chware dise, neu 

gardie, neu chwareu arali am dda; neù os gwnant, pawb yn swyddoc amvnt a 

dwyn hyny vo yn i pwrse.

Hevyd na ddyscant na sennau na rhiminaù gwaradwyddus, na chyfryw 

a hynny -  gwatwar, danwared, caplù, yspio, dychymic celwydd neù ddywedyd 

yn ol arali -  dan boen fin a charchar.

Hevyd na wnelont gynnen neù ffray, twyll neù ledrad, mùm neù 

gynllwyn, nag ymgalyn a Iladron na neb a wnel llywodraeth ddrwc arali, dan 

boen fin a charchar; canys gwyr wrth gerdd a ddylant1 ddwyn ymadroddion 

hawddgar, heddychlon, caredic, vfudd, gwasanaethgar, ac i bawb o gywirieid y 

brenhin a’i swyddocion i gadamhaù a ’i swcrio.

[t. 173] Hevyd mis ymblaen pob gwyl ymorol a ’i hathro i wybod pa le ir 

el, rhac myned gormod i’r vnlle; ac nad el ond vn at wr o xl o vowyd, a daù at 

wr o xxl o vowyd neù rent; ac i bob athro bod copi o ’r ordr hon er [i] dangos 

vddvnt a ’i coffa pen ddelont i gymeryd eù dysc y Grawys.

Am y rhoddion.

Rodd discipl disciplaidd am i gywydd: iijs iiijd.

Rodd discipl pencerddiaidd am i gywydd: vjs a ixd; ac i athro, ychwanec 

o syberwyd o ddillad neù o ryw dlws.

1 Llsgr. a ddlyant.
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85 Cerdd dant.

Discipl spas graddol: xijd bob1 vn o’r tair gwyl arbenic.

[Dysgibl dysgyblaidd iijs bob vn o ’r tair gwyl arbenic]2 (Pase, a’r 

Natolic, a’r Sulgwyn), a phob neithior reiol; neithioreû eraill a chwrs clera bob 

dair blynedd: vijd.

90 Rodd discipl pencerddiaidd bob vn o’r tair gwyl arbenic: iijs a iiijd, a

phob neithior reiol yr vn modd; neithioreû [t. 174] ereill a chwrs clera vnwaith 

bob dair blynedd: xijd. A rhodd pencerdd yn vwy syberwyd na discipl.

Discipl spas graddol: ony ddysc vod yn ddiscipl disciplaidd erbyn pen y 

tair blynedd, colli i radd [fel] na bo vn iddo.

95 Discipl disciplaidd: oni ddysc vod yn ddiscipl pencerddiaidd ymhen y tair

blynedd, colli ei radd discipl disciplaidd.

Discipl pencerddiaidd: oni ddysc vod yn bencerdd ympen y tair blynedd, 

colli gradd discipl pencerddiaidd a syrthio i radd disciplaidd.

1 Llsgr. o bob.

2 Yn TH.
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Bid hysbys i bawb o vonheddigion a chyffredin1 vod eisteddvod ar wyr 

wrth gerdd tavod a thant o vewn tref Gaerwys yn Sir y Fflint yr ail dydd o vis 

Gorffenhaf, y bymthe[g]ved vlwyddyn o goronedigaeth Harri Wythved, garbronn 

Rissiart ap Howel ap Ieuan Vachan, ysgweier, o gyd[vn]deb Syr Wiliam 

5 Gruffudd a Syr Roetsier Salbri, a thrwy bersonol gyngor Gruffydd ap Ieuan ap 

Llywelyn Vychan [a] Thudur Aled, bardd kadairiawc, a llawer o vonheddigion 

a doethion2 am beim hynny, er gwnaethur ordr a llywodraeth3 ar wyr wrth gerdd 

ac ar i kelvyddyd wrth eiriav Ystatus Gruffudd ap Kynan, tywyssoc Gwynedd, 

nid amgen i gadamhav a chonffvrmio pennkerddiaid a’r sawl a gavas gradd yn 

10 y blaen, ac i roddi i’r sawl a’i haeddai, ac i roi i eraill ysbas i ddysgv ac i vyvyrio 

y nessaf i galler wrth gydwybod ac wrthYstatüs y Tywyssoc Grüffudd ap Kynan.

Llyma y rai mae rydd-did vddynt, er [ev] bod wedy ebargovi a 

ddysgasant, val na bo gradd vddynt: gwr wrth gerdd anavus, dall, nev vyddar, 

hynny vydd o lusenaws gynnwys a haeddigawl gynnwys.

15 Tri disgybl ysydd: disgybl ysbas, disgybl disgyblaid, disgybl

pennkerddiaidd, a ffennkerdd.

Disgybl ysbas: nid oes dogyn ar i rodd na’i radd ond bam  pennkerdd a

1 Llsgr. chredin.

2 Llsgr. doethin.

3 Llsgr. llywyodraeth.
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ellir gwr wrth gerdd ohonaw.

Disgyblysbas graddol o gerdd davod a dyly gwybod eu silltavav oil, a 

phump messur ynglyn, a messvr kywydd devair hirion, a’i kanv y n 1 awenyddgar 

ymam pennkerdd2 a ddyweto y gallir prydydd ohonaw, ac ateb drosto ar ddysgv 

gradd disgybl disgyblaidd erbyn penn y tair blynedd.

Disgybl disgyblaidd kerdd davod: devddec o ’r messurav: pump o 

englynion, pedwar o gywyddav, a thri o vessvrav odlav (toddaid, gwawdodyn 

byrr a gwawdodyn hir); a gochel y pympthec bai kyffredin; a dangos kerdd o’i 

waith e hvn ar bob vn o’r devddec messvr yn ddivai, ddisgyblaidd.

Disgibl pennkerddiaidd a dyly gwybod yr holl silltavav a’i naturiaethav 

ac a berthyno amynt, a reolav yr ymadroddion yn ol gramadec, dosbarth y 

kynghaneddon yn i holl reoledigaethav, gochel yr holl veiav kyffredin, kanv yn 

gyvochr nev yn gydsain ar vn ar hvgain o ’r messurav. Er na chano gadwynvyr, 

nev ddigwydd vn or mesvrav eraill [heb i wybod], y mae yn gydymddaith i 

bennkerdd, ac yn [vn] r[o]dd a phennkerdd, eithr na ddyly ymgysdadlv a 

phennkerdd tra vo yn y radd honno.

Pennkerdd a ddyly gwybod y kwbl, a chanv yn groesgynghaneddawl ar 

gymeriadav, yn ddefnyddgar o ddigrifwch, yn ffrwythlawn [o] synnwyr, yn 

ddefnyddgar3 o gerddwriaeth, yn warantedic o awdurdod, ac yn awenyddgar o

1 Ysgrifennir y gairyn  ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.

2 Llsgr. pennperdd

3 Llsgr. ddefnygar.
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ddychymic, val y bo esmwytha dysgv nev atgan y gerdd, a digrifaf i gwrando a ’i 1 

darllain, a hwyàf daly kof ar voliant bonheddigion.

Kerdd dant.

Disgybl ysbas graddol a ddyly wybod pümp kwlm, a chadair, ac a vamo 

athraw o ganiadav a gostegion.

Disgybl disgyblaidd a ddyly wybod 10 o glymav, a 10 o ganiadav, kadair, 

a cholofn, a gwybod pa vessurav a fía gweiriav y bont.

Disgybl pennkerddiaidd a ddyly wybod 20 o glymav, ac 20 o ganiadav, 

[d]wy gadair, a dwy golofn, a ’r 24 ar hvgain o glymav kydkerdd, a ’r pedwar 

messür ar vgaint, a’i dosbarthv a ’i kanv yn bennkerddiaidd; ac vn rodd yw a ’r 

pennkerdd, ond na ddyly ymgystadlv ac e f  yn benkerdd.

Pennkerdd a ddyly wybod 30 o glymav ymrysson, ac o hynny o’r hynn 

lle iaf 3 kadair a thair kolofn. Ac a vynno dwyn ariandlws telyn nev2 grwth, 

raid iddaw wybod 4 kolofn, a’r 4 kadair, a ’r 24 o glymav kydgerdd, a ’r pedwar 

messvr ar vgaint yssydd amynt.

Ac os telynor, raid iddaw wybod tri mwchwl odidoc, y kwlm a raddiwyd 

gyvüwch a dec kwlm a 40, a gwybod dosbarth pob gwan a ragwan, pob3 

kynhwyssiad, ac ysmvdva pob gorffwyssfa ar dyniad a chywairdant, a dangos 

kerdd warantedic o’i waith e hvn yn bennkerddiaidd ac yn athrawaidd, val y bo

1 Ysgrifennir y gair ai ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.

2 Ysgrifennir y gair nev ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.

3 Llsgr. vob. Ymddengys mai anghofio rhoi coes ar y llythyren p  a 
wnaeth y copïwr.
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kydwybodüs i bennkerddiaid a doethion i1 vamu a’i ddewisso yn awdur ac1 2 yn 

athraw ar i gelvyddyd; kans ni ddyly neb ddysgv eithr gann athraw 

pennkerddiaidd, nev gael ganto ossod yn iawn a ddysger gann arali; ac a ddysger3 

amgenach,4 na bo kyvrifawl na chynnwyssedic i ynnill gradd eithr5 y modd ir 

60 ordeiniwyd.

Llyma yr eisteddvod a fV garbronn y Tywysoc Gruffudd ap Kynan yn 

berssonol:

Bid hysbys i bawb a’r a sydd o vewn talaith Aberflfraw yn rref Gaerwys 

vod eisteddvod gyfraithlawn6 o wys a rybvdd, drwy awdürdod a charbronn y 

65 talaithiawc dywyssawc a ’i vrenhinllwyth -  Gruffudd ap Kynan, a Gwynn ap 

Eginir i ddistain, ac eraill o vonheddigion a brehyrion yr vnrryw dalaith -  i 

wnaethvr kyvraith a llywodraeth ar holl anant a cherddwyr tavod a thant ac ar i 

kelvyddyd, yn gymaint a thyfv gorweigion chwynn yn ev plith anhaeddedic, i ’w 

harvolli kans ni7 buoni dann law athraw kyvraithlawn o’r gelvyddyd, i ddilev y 

70 raini o gwbl, ac i gadamhav8 a  graddio yr haeddedigion ac y’w kynhorthwyo -

1 M ae’r llythyren / mewn inc gwan iawn yn y llsgr.

2 M ae’n anodd dweud yn bendant pa un ai c ynteu r  ydyw’r ail 
lythyren.

3 Llsgr. ddyger.

4 Llsgr. anngenach.

5 Llsgr. eirth.

6 Llsgr. gyfrathlawn.

7 Llsgr. n.

8 Llsgr. gadnhav.
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y raglyddedigion -  pawb yn i radd a’i haeddai.

Ac yn gyntaf bod y dywydedic dywyssawc, o gydvndeb y gynnulleidfa, 

yn kenadv [ac] yn ordeinio i’r athrawon a’r pennkerddiaid gymeryd disgyblion 

with rolaeth y gelvyddyd, nid amgen vn ar vnwaith mewn dogn o brentissiaeth. 

75 Ysef mal y kymerir y disgybl: o rodd kenedl nev benndevic a vo dros y genedl; 

a’r athraw a ddyly ddyvod yngwydd yr orsedd bennaf a ’r mab kanto, a govyn i’r 

penndevigion ai kariadus gantyn i golwc ar y mab hwnnw, o gellid gwnaethur 

gwr wrth gerdd graddol ohonaw. Os dywedynt vod yn ffansiol gantyn ac yn 

garedigawl [gantyn] i golwc amo, i gymeryd a all yr athraw, a’i ddysgv; ac os y 

80 penndevigiawn ni welant i golwc a’i ffansi amo, nis gall.

Hevyd bod drwy yr Ystatus honn ryw vath ar ddyn ni all athro i kymryd 

yn ddisgybl: mab aillt kaeth, mab amhaus gann i dad, a mab ac anaf erchyll, 

angharedigawl ar i wyneb.

Hevyd yr ydys drwy yr Ystatus honn yn kenadv tair gradd o bob' 

85 kelvyddyd ac a berthyno atynt, nid amgen disgybl ysbas, disgybl disgybliaidd, 

disgybl pennkerddiaidd.

Disgybl ysbas: nid oes dogn ar i gelvyddyd nac ar i rodd oni wyppo a 

vamo athraw o gelvyddyd, ac yna mae e f  yn ysbas graddol i gael gradd a rodd 

disgybl disgybliaidd; ac oni bydd e f  wedi kyrhaeddyd gradd ddisgyblaid erbyn 

90 penn y tair blynedd, na bo iddo mwy o hynny allan ddim o’r gelvyddyd honno,

nac i athraw ymarddelw ohonaw. 1

1 Llsgr. boob.
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Disgybl disgyblaidd1 a all sefyll yn y radd honno dra vo byw, os mynn.

Disgyblpennkerddiaidd: oni bydd erbyn penn y tair blynedd yn ynnill o 

gwbl wrth vraint y gelfyddyd, val y mae yn dangos rae llaw, e f  a gyll i radd o 

hynny alian.

Ac yn [yr] amser y gwnaethbwyd Ystatüs Gruffudd ap Kynan, y meibion 

iangaf i wyr bonheddigion a ordeinid yn wyr wrth gerdd, ac mor anvynych kael 

y rai hynny ac awenyddiaeth gantynt, a rae kolli y gelvyddyd, y roed i bob math 

ar ddyn a vai yn avrifed o awen, a synnwyr, a deall, ddysgv y gelvyddyd gann 

athraw kyvreithlawn, drwy na bo vn o ’r tri gwaharddedic vchod.

Hevyd na bo i ddisgybl wnaethür disgybl arall na dysgv dim a ’r a gafas 

gann i athraw onid a wnel dann i athraw yn ysgol yr athro, nev drwy i ganiad i 

ddysgv arall; ac ar bob disgybl bod gida i athraw y Grawys -  ac yn enwedic pob 

disgybl ysbas, nes ynill gradd disgybliaidd -  dan boen kolli i radd, oni bydd 

karchar, nev glevyd, nev gyvryw achos kyvreithlawn.

Hevyd ydd ydys trwy yr Ystatüs honn yn kenadv o lussenawl gynnwys 

gwr wrth gerdd dall nev vyddar, er i vod wedi ebargofí a ddysgasent val na bo 

gradd vddynt: bod ev roddion yn y modd y bvont yn i haeddv pann ytoeddynt 

iach.

Hevyd na bo prydydd a wnel kerdd i erchi march, nev vilgi, nev gyvryw 

anwyldlws nodedic, heb gennad y perchennoc; ac nas anvono gwr wrth gerdd 

dant dann boen ffm.

Hevyd na wnel ddanwared i athro ar i veddwl na’i vyvyrdod; ac na wnel

1 Llsgr. disgybl.



disgybl gerdd heb i dangos y’w athraw i wybod i bod yn iawn kynn i chanv allan. 

115 Hevyd ria wnel prydydd ond 4 kywydd yn y vlwyddyn o voliant i wr, oni

bydd gwahawdd nev ddamvniad; ac yn enwedic nad eler a’r gerdd adref ond ar 

wyl arbennic (Pasg, Nodolic, Sùlgwynn, neu Wyl yr HoIIsaint); ac os a,y[n] newis 

y neb kaner iddo ai talv ai paidio, onid airch iddaw ddyvod; ac os eirch, doed 

pann archer. Amod a dyrr kyvraith. Neithr e f  all wnaethur a vynno vai y 

120 digwyddo yr achos o varwnadav a dyvaliadav, a dyvod ac hwynt adref pann 

vynno ar amser y digwyddo vod yn dda.

Hevyd na wnelont arveroedd vakabwns nev gler y dom hynny, rodiad ne 

grwydrad; ac nad el neb1 allan o ’r ty y del [iddo] tra barhao y wledd honno heb 

gennad gwr y ty a gwaodd gann arali; ac od a o dy i dy: i ddaly vai rod-ddyn,2 a 

125 dwyn a fo yn i bwrs, a ’i roi yngolevad yr eglwys. O brwysga yn y wledd vai na 

allo i ymlywodraeth i hvn: kolli i rodd wrth yr Ystatus honn.

Hevyd na wnelon lateirwydd nac ansyberwyd am wraic nev vorwyn Ile 

del i ddangos i gelvyddyd dan boen ffin a charchar, a chida hynny kolli i rodd 

saith mlynedd.

130 Hevyd nad elont i dafamav nev i gomelav kvddiedic i chwarav disiav,

nev gardiav, nev warae arali am dda; ac od ant: pawb yn swyddoc amynt i ddwyn 

a3 vo yn i pyrssav.

1 Ysgrifennir y geiriau el neb ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.

2 Llsgr. / ddaly vai roddyn i ddal[y]. Ymddengys fod y copi'wr wedi 
gwneud camgymeriad, gan gynnwys y berfenw ‘dal’ ddwywaith. “[V]al 
Rodddyn i ddàl” a geir yn C, e.e.

3 Ysgrifennir y llythyren a ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.
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135

140

145

150

Hevyd na ddysgont sennav na rimynnav gvvradwyddus, na chyvryw1 a 

hynny- goganv, gwatwar, danwared, kablv, dychmygv kelwydd, nev i ddywedud 

yn ol arall -  dan boen ffin a charchar.

Hevyd na wnelont gynhennav, ffraeav, twyll nev ledrad, mvm nev 

gynllwyn, ymgalyn a Hadron nev a ’r neb a wnel llywodraeth ddrwc arall; kans 

gwyr wrth gerdd a ddylai ddwyn ymarweddiad heddychol, hawddgar, karredic, 

vfVdd, gwassnaethgar i bawb o gywiriaid y tywyssoc a’i swyddogion, i kadamhav 

a’i kanhorthwy.

Hevyd mis ymlaen pob gwyl arbennic y perthyn vddynt ymwel a’i 

hathrawon i wybod2 pa le yr ant, rac myned gormod i’r vnlle; ac nad el ond3 4 vn 

att wr 10 pvnt o vywyd, dav att wr o 20 pvnt o vywyd y tair gwyl arbennic, ac 

velly att a vo vwch o vywyd.

Hevyd or daw gwr o wlad arall ar gylchwyl heb ysgrivenn o law vn o’r 

pennkerddiaid i ddangos pa radd y bo, onide bod heb i rodd Ile govynner, ac 

yntav yn ddyffygiol.

Llyma sy siars yr eisteddwyr a’r brawdwyr a fo yn bamv ariandlwsav val 

hynn: ar i Hw pwy ap la f i ddysgv y gelvyddyd yn iawn i arall, ac i wellav a vo arr 

gam.

Hevyd o bydd neb wedi kael gradd disgybl pennkerddiaidd, nev a vo abl

1 Llsgr. vryw.

2 Llsgr. wybont.

3 Llsgr. on.

4 Llsgr. pwy aplaf ac aplaf.
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y’w chael yn ddiddiffic wrth yr Ystatus, y gall ymarddel a’r tlws ariant, a thann 

i berigl i harwain, a rroi iybudd me\vn llys a  marchnad i vod yn kymeryd y tlws, 

a rroi ateb i bawb a ro sialens amo drwy roi kywerthydd yr aryandlws yn i erbyn 

155 o vewn vndydd1 a blwyddyn. A’rdyddhw nnw ,dyvododdygiaw dryrariandIw s

gann ovyn oes neb a ro klaim amo; ac or bydd, ar y neb a’i rroddo roi 

kywerthydd yr ariandlws yn [i] herbyn i’r llawr, a ’i radd hevyd; ac os kyll, na 

chaffo byth radd bennkerddiaidd am ymgystadlv a’r neb nis gallai. Ac yna, 

kymered y pennkerd yr ariandlws,2 ac ni chaiff y Hall roi sialens ar ariandlws 

160 byth.

Hevyd os ariandlws a enillir mewn eisteddvod gyvreithlawn drwy 

gymissiwn vndydd a  blwyddyn, ni chaiff neb roi klaim na sialens byth ar 

ariandlws a yniller mewn eisteddvod3 yn oes y dygiawdr hwnnw; a  phawb i 

gyvadnabod a hwnnw yn vnic athraw y dalaith honno; ac i’r athraw hwnnw, wrth 

165 gymeryd yr ariandlws, vachnio ar edvryd yr ariandlws hwnnw yn ol i amser i’r 

orffwyssle berthynasol [yn] y ty y doeth ohonaw allan.

Athro o gerdd dant a ddyly gwnaethvr4 kwlmav a chaniadav e hvnan yn 

warantedic ac y’w chadw kans athro o’r gelvyddyd ac o’r dysc ac yn gwnaethur 

yn warantedic,5 ac nid y rai sydd yn i chanv. Gwneler wrth wasanaeth a  gwaith

1 Llsgr. vn.

2 Llsgr. iandlws.

3 Llsgr. Eisteddvodd.

4 Llsgr. gwnaeth.

5 Llsgr. ac i warantedic. Ymddengys fod y darlleniad hwn yn llwgr, 
felly ni ellir sicrhau fod y diwygiad yn gywir.
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170 ac ysdigrwydd athrawon yn i dysgv vai dysgv krefft arali; a ’r kyvryw rai hynny 

a elwir atkeniaid kerdd dant.

A llawer o wahanaid yssydd rwng gwnaethvriawdr ac atkeiniad, kans 

gwnaethuriawdr1 a wyr gwnaethur pob peth, ac atkeiniad yssydd yn kanv peth 

a wnaeth e f  o ’r blaen; achos y neb a fo yn gwnaethur y peth ni wnaethbwyd 

175 erioed, ac na wypo neb o atgeiniaid2 y mvssic3 beth a vo, hwnnw piav y glod a ’r 

braint o ’i blegid; a ’r neb a vo yn kanlyn y gelvyddyd a heb wybod gwnethur 

dim, vai anivail ydd ydys yn i gyfflybii. Os kanmol vwchder Uyverydd yr assen 

ar yr eos ai a’r llaw vwchaf o vwchder llais, am hynny nid yr vwchaf a gano a 

ro iryn ddoethineb ar dysg4.

180 Llyma y modd y graddiwyd kerdd dant: pob kadair o bedair a dalant

pump kwlm pob vn, ond kanv pümp kwlm o vlaen y ddwy gyntaf; pob kolofn o ’r 

pedair kolofn a dalant ddekwlm bob vn, ond kanv dekwlm o vlaen pob vn o’r 

ddwy gyntaf. Tri mwchwl odidoc a dal dee kwlm a devgain, ond kanv y dee 

kwlm ar hugain o’i vlaen; ac yn y dee ar hvgain hynny, tair kadair a thair kolofn, 

185 o ’r hynn lleiaf, a ’i kyfrif yno yn vn kwlm bob vn, vai pe bai yn keissio gradd;

achos nid i5 neb i geisio gradd a gaffo yr vwchelvraint hwnnw, nac i prissiwyd 

hwynt velly yn gyfVwch o rifedi kwlmav, eithr Ile bai ddav benkerdd yn ymiysson

1 Llsgr. gwnaethur iaidr.

2 Llsgr. atgeinid.

3 Ymddengys mai myssic oedd y darlleniad gwreiddiol, ond fod y 
cop'iwr wedi ceisio dileu coes y llythyreny’ i greu v.

4 Ymddengys mai ar ddysgv oedd y darlleniad gwreiddiol, ond fod y 
copi'wr wedi ceisio dileu’r llythyren v.

5 Llsgr. a.

796



190

195

200

205

am ariandlws, nev ymryson arall rwng pennkerddiaid nev ddysgyblon am gael 

ragoriaeth1 wedy kaffael gradd yn y blaen mewn eisteddvodav nev neithiorav 

reiol, nid dim eithr am gael blaen llaw vchaf, a gossod o gyfadnabod2ragor rwng 

kydraddolion vrodur vn gelvyddyd.

Ac i benkerdd nev athraw o gerdd tavod i perthyn bod atkeiniad i atken 

y gerdd a bryto ef trwy awdurdod kelfyddyd. A’r atkeiniad hwnn a berthyn iddo 

wybod darllain Kymraec, a gwybod i wyth rann ymadrodd, i silltavav, a 

gwnaethur ynglyn yn devlüaidd i ddiddanv rianedd a gwragedd da, a gwybod 

dosbarth, ac atkan tair kaink prydyddiaeth (ynglyn, kywydd ac awdl), a 

chyvadnabod3 o bydd bai ar bennill o waith prydydd, a’i ddangos i brydydd, a 

disyf amo i roi yn i le, a gwnaethur diwyd wasanaeth i’r prydydd, a’i ddilüd, a 

gwisgo amdano, a diosg amdano, a dwyn dwfr a  thwel iddaw, a chwbl o ’i 

wasanaeth4 kyvreidiol am benn hynny. A ’r rodd a ddichon e f  i sialaens yw grod.

Ac wedi hynny y dichon atkeiniad vwynhav i rodd [gan ] godi i radd drwy 

awdürdod kelvyddyd kerdd dant, nid amgen dysgv i blethiadav oll, a ffroviad 

kyffredin, a ’i ostegion, a  thair ar ddec o brifgeinkiav, a’i gwybod yn iawns yn i 

partiav, ac atkan i gywydd gida hwy; a gwedi hynny y dichon e f  sialens grod 

drachefn o rann tannav; ac velly6 y gall atkaniad sialens dwy rod rwng tavod a

1 Llsgr. ragiaeth.

2 Llsgr. gyfadnabob.

3 Llsgr. chyvanabod.

4 Llsgr. oi wasaeth.

5 Llsgr. mn.

6 Ysgrifennir y geiriau ac velly ddwywaith yn y llsgr. wreiddiol.
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thant. Ac ni fferthyn i atgeiniad glera ar gylchwyl1 ond trwy ddilid pennkerdd 

o gerdd davod nev o gerdd dant.

Ac i gerddwyr graddol2 mae sialens3 roddion ar wyr o 100 swllt o rent 

alian, pa ffordd bynnac y bo ef yn i oddiwes, ai o rent tir, ai o vric da gwylltdion 

210 aidovion.

Pwy bynnac a gyrhaeddo gradd o gelvyddyd mewn vn dalaith, e f  a 

ddichon sialens i rodd ymhob vn o’r tair talaith yn gystadl bob vn a ’i gilydd.

Ac na bo i brydydd dann radd disgybl brydv na chanv namyn i verched 

ac i ofer bethav, yn ddyvaliadav, i gyfadnabod a’i awenydd nes kael gradd mewn 

215 eisteddvod warantedic.

Hevyd na bo i neb arwain dwy gelvyddyd, megis telynior nev grythor a 

ffrydyddiaeth nev a chrefft arali, nev brydydd yn o f ac yn brydydd; ac na bo i neb 

o athraw gymiyd yn ddisgybl neb a w  brentis i greift,ac na [bo]kyvrifol a ddysgo.

Pynkiav yr Ystatüs honn, trwy ddyvndeb brenhin y deymas o ’i gwbl 

220 gennad:

Bod rydd-did i gelvyddyd kerdd tavod a thant, telyn a chrwth, ac i gael 

pump erw rydd, nid amgen: Nodolic, a chylchwyl yn i ol hyd Wyl Vair y 

Kanwyllav; a’r4 ail: Pasg, a ’i gylchwyl hyd Ddydd lav Diychavael; y 

Sülgwynn, a ’i gylchwyl hyd Dydd Sul y Kreiriav; pedwaredd erw rydd: pann vai

1 Llsgr. gylchwwyl.

2 Llsgr. addai.

3 Llsgr. silens.

4 Llsgr. A.
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225

230

235

240

benndevic yn kyvodi ty, bod i wyr wrth gerdd rodd pob vn wrth vraint i radd. Ac 

yn ' y kyvamsér hwnnw y byddai i’r penndevic anrregion gann i dailiaid a ’i 

genedl a’i berthynassav; a’r erw rydd honno, drwy ddyvndeb penndevigion, y 

dilewyd hi, drwy ganadv i wyr wrth gerdd erw rydd yn i lie, nid amgen gwyl 

mabsant. Y bvmed erw rydd yw kyfarwys morwyn ievank, ysef priodas riain 

wyiy; ac o damwainia i ffriodi yr eilwaith, nid oes i wyr wrth gerdd sialens rodd 

o hynny alian.

Ac o’r tair kelvyddyd i soniwyd vchod amdanynt -  nid amgen tavod, 

telyn a chrwth -  y1 2 mae tair gradd ymhob vn ohonynt, nid amgen 

pennkeirddiaeth, disgybliaeth a thinkerddiaeth.

Llyma megis i nodwyd roddion gann vrehyrion treftadawl o bump pvnt 

o vywyd alian, vnwaith bob dair blynedd:

Pennkerdd kerdd davod a ddychon sialens am i gywydd geinioc a 80; ac 

os athraw vydd, e f a ddylai gael ryw dlws, arf, nev ddillad, nev beth arall val y 

bai syberwyd y roddwr. Ac os neithior reiol vydd, a gwnaethur kyff kler, yr 

athro nev y pennkerdd a vo kyff kerdd a ddyly ddyblv i rodd nev swrkod; sef yw 

honno: y ddwbled nessaf i ’r orav i’r mab a brioder.

Rodd penkerdd a disgybl pennkerddiaidd tavod a thant ar y tair gwyl 

arbennic: devgain; neithior reiol yr vn modd; a chylchwy: swllt; neithior 

gy fired in yr vn modd.

1 Ysgrifennir y gairyn ddwywaith yn y llsgr wreiddiol.

2 Llsgr. a cy  mae.
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245 Rodd disgybl disgyblaidd am i gywydd: iijs iiiid; ac1 arr bob2 gwyl

arbennic: dav svvllt; neithior reiol [yr] vn modd; ar gylchwyl: dwy rod; neithior 

gyffredin yr vn3 modd.

Tevlüwr, o rann iachav, lie gwypo achav y gwr a’r wraic: dwy geinioc; lie 

ni wypo ond4 vn: keinioc, gida syberwyd bonheddion.

250 A bod kopi o’r ordr honn gida ffob athro y’w dangos y’w ddysgyblon

pann ddelont i gymeryd i dysc y Grawys.

Pob dair blynedd y perthyn bod eisteddvod yn yr eisteddle nodedic, a 

gwys a rybüdd ymhob ffair a marchnad i draethü ac atgan i’r gynnülleidva, a’i 

gosod vndydd a blwyddyn i gael ysbas i’r disgyblon i ddysgu ac i’r graddolion 

255 vrodür astudiaw a myvyriaw5 tavod a thant.

1 Llsgr. ar.

2 Llsgr. bol.

3 Llsgr. vm.

4 Llsgr. on.

5 Llsgr. a myvyr a myvyriaw.
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185

190

195

200

205

wrth gerdh a dhyly dwyn ymarwedhiad hedhychlawn, gostyngheidhic, vbhvdh, 

caredigaidh, liawdhgar, gwasanaethgar i bhonhedhigion a  chyphredin, ac i 

gywiriaid y brenhin a’i swydhogion, a’i cadamhav a ’i hamdhiphyn yn ei alhv.

Hebhyd gwyr wrth gerdh a  dhyly bod yn gymodrodhwyr, yn dhydhwyr, 

ac yn hedhychwyr rhwgh pleidiev ny bo cymodlonedh rhyghtvnt.

Hebhyd nyd oes i wyr wrth gerdh [o] honestrwydh bhyned i pheiriev, na 

sessiwnev, na lhyssoedh, nev dhadlevoedh o dy i gilydh, i dhiscwyl pen byrdhev 

nac i bhwrw cerdh ar wyr o’i hanbhodh; canys ebh a bhydh ar bhonhedhigion a 

chyphredin beth o’i wnevthvr yno heblaw gwasanathv gwyr wrth gerdh yno.

Hebhyd pob dyscybl a dhyly bhis o bhlaen pob gwyl arbennic ymarail a’i 

athro i wybod p ’le yr ant, rhac myned gormodh i’r vnlhe.

Hebhyd yr athrawion a dhyly dangos vdhvnt yr Ystatut hwnn bob Grawys, 

a’i trebhnv bhal nad el ond vn gwr wrth gerdh at wr dan dhec pynt o rent, dav at 

wr o vgeint pynt o bhywyd, tri at wr o dhec pynt ar hvgaint o bhywyd, ac wrth y 

radh honno at a bho vwch ar bob vn o ’r tair gwyl arbennic.

Hebhyd y pennadvr a bho o dv y mab yn y neithiawr nev’r wledh, drwy 

gyghor ac athrawiaeth yr athro nev’r pencerdh a bho yno, dhyly rannv y da i bawb 

wrth ei rodh.

Hebhyd ny dhyly gobhyn da wrth gerdh, na[’i] gael, ond a bhedro canv 

rhann dyscybl yspas gradhawl, na dyscybl cerdh dabhawd na cherdh dant bho, 

na bod mywn cybhribh, na’i gynnwys ymmysc gwyr wrth gerdh.

[t. 284] Lhyma weithion bhal y dodpwyd rh[odhion] 

wrth Ystatut y Tywyssoc Gruphudh ap C[ynan a Rhys] ap Tewdwr.
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Yn y tair gwyl arbennic, nyd amgen Pase, Nadolic, a Sulgw[yn ]

chowydh nac awdl:

I bencerdh nev athro: iijs iiijd.

I dhyscybl penceirdhiaidh: iijs.

210 I dhyscybl dhyscyblaidh: xxd.

I dhyscybl yspas: xviijd.

Mywn neithiawr ny bo neithior bhrenhinawl nev wyl mapsant:

I bencerdh nev athro: ijs.

I dhyscybl pencerdhiaidh: xvid.

215 I dhyscybl dhyscybleidh: xijd.

I dhyscybl yspas: viijd.

Hebhyd yn helynt clera o’r Nadolic hyd Wyl Bhair y Canhwylhev, ac o ’r 

Pase i’r Pase Bychan, ac o’r Sulgwyn i Sul y Drindawd; a ’i rhodh wrth 

ossymdheith a bywyd a gradh y pendebhigion, ac wrth radh y gwyr wrth gerdh. 

220 Tair talaith yssydh Yghymry, y rhai a dhyly gwyr wrth gerdh ev cylchynv,

megis yn nhalaith Aberphraw ym Mon vn bhlwydhyn, ac yn nhalaith Dinebhwr 

yn Nhehevbarth yr ail bhlwydhyn, ac yn nhalaith Bhythrabhael ym Mhowys y 

drydydh bhlwydhyn.

Hebhyd ny dhyly gwr wrth gerdh dhychanv neb ond a ’i dychano yntev, 

225 nev a ’i henlhibio o ryw chwedl (celwydh dybryd), ac1 a ladratao amaw.

Hebhyd o daw gwr wrth gerdh i glera nev2 i le aralh i obhyn da wrth gerdh

1 Llsgr. ai.

2 Llsgr. nac.
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heb yscribhen ei athro i dhangos beth a bho ei radh a pheth a bho ei rodh, myned 

heb ei rodh, ac yntev yn dhyphygiawl.

Tevlvwr, o rann achev bonedhigion, o gwyr ebh dhwyn ach y gwr a ’r 

230 wraic at vn o’r pymp brenhinlhwyth (nyd amgen at Gruphudh ap Cynan, Rhys ap

Tewdwr, Bledhyn ap Cynbhyn, Iestyn ap Gwrgan ac Elystan Glodrydh), dwy 

geinawc yw ei rhodh; ony dhwc onyd vn, geiniawc.

O bydh ariandlws yn gorwedh yn segur yn ei gorphwysle perthnassawl,1 

nev p’le bynac y bo Ihe gorchmynno yr athro a’r dygiawdr diwethabh a bhvassei 

235 yn ei dwyn, a bod pencerdh yn ymglowed ei bhod yn abl o gelbhydhyd i arwein 

yr ariandlws ac i atteb drosti, ei chael a dhyly odhyno, a rhoi cybhiawn rybudh 

[o] vndydh a  blwydhyn ymmhob phair a marchnad a  lhys cybhreithlawn o 

bhywn y dalaith, a dangos ei bhod ebh yn cymrvd yr ariandlws dan ei berigl dros 

vndydh a blwydhyn, ac yn rhoi cybhan werth yr ariandlws o avr nev ariani yn ei 

240 herbyn, a’i radh heblaw hynny. Ac os cadw yr ariandlws a dhichon yr 

ymdhiphynnwr y terbhyn a dhywetpwyd vchod drwy atteb i bawb o’r a’i calensio, 

ny elhir ei dwyn odhi amaw yn ei oes ebh, ond rhaid yw idhaw yn yr eistedhbhod 

gybhreithlawn gyntabh ar y bho yn y dalaith [dhybhod yno], a dangos ei bhod yn 

abl i[’w] adnav, ac y’w ardhel, ac y’w gadw o dhysc [ac] awdurdawd a 

245 chelbhydhyd, ac yn abl i dhyscv ac i wnevthvr dyscyblon with yr Ystatut a 

braint y gelbhydhyd. Ac o hynny alhan i’r dalaith ei gymryd yn athro ac yn 

awdur ar gelbhydhyd cerdhwriaeth, ac i bawb o’r pendebhigion a’r cyphredin ei 

gynnwys a ’i gymhorth a’i nerthv with yr Ystatut a braint y gelbhydhyd. Ac na

1 Llsgr. pernassawl.
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bo i neb galensio arwedhiawdr yr ariandlws ond a gabhas [t. 285][radh dyscybl 

250 pen]cerdhiaidh. Ac [os] calen[si]o a  wna nev [ymadnav], ac heb alhel dwyn 

hynny i ben, colhi gwerth [yr aria]ndlws, a cholhi ei radh hebhyd.
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Peniarth 158

i t  81 - 9

[t. 81 ] Deddf ne gyfraith Gryffydd ap Kynan, a rai a’i geilw Ysdatvd 

Gryffydd ap Kynan, yr hon ysydd yn rany y llyfr hwn yn chwe llyfr, nid amgen 

pvm llyfr kerddwriaeth wrth y pvm gradd ellir devall, a’r gweddill yn llyfr ar i 

ben i hvn, sef ar y gwyr wrth gerdd dafod a thanav fal i mae yn ysbys1 am y rhai 

5 ysydd rydd vddynt glera,2 nid amgen [t.82] gwr wrth gerdd anafys, megis gwr 

dall, er na bo gradd iddo, disgybl ysbas heb radd, disgybl ysbas graddol, disgybl 

disgyblaidd, disgybl pennkerddiaidd, a ffenkerdd ag athro.

Disgybl ysbas kerdd dafod a  ddyle wybod i silldafav, a ffymp mesvr 

englyn a’i dosbarthv (nid amgen vnodl inion, vnodl krwka, ag vnodl kyrch, pros 

10 kefnewidiog a ffrosd kadwynog), a dav fesvr kowydd (devair hirion a devair 

fyrion), a’i kanv yn awenyddgar ymam pennkerdd a ddoeto ar i gydwybod a ellir 

gwr wrth gerdd ohono ai nis galler. Llyna vn llyfr kerddwriaeth.

Yn ddisgybl disgyblaidd i dyle wybod y radd a ’r llyfr vchod yn Ilwyr, a  

ffvmp mesvr enghwaneg, nid amgen kowydd llosgymiog, ag owdl gowydd, a thri 

15 mesvr owdl (nid amgen toddaid, gwawdodyn byr a  gwawd[odyn] hir); a gochel 

y beiav kyffredin; a dangos kerdd o ’i waith i hvnan yn ddifai, ddisgyblaidd, ar

1 Llsgr. ysbysv.

2 Llsgr. gleraf.
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bob vn o ’r devddeg mesvr vchod, a’i dosbarthv yn gyfion. Llyna’r ail llyfr.

Yn ddisgybl penkerddiaidd1 i dylav wybod y ddav lyfr vchod a  chael y 

ddwy radd, a gwybod yr holl silldafav,2 a ’r holl ganangheddion a’i rwolav, a 

20 dosbarth y mesvrav, a’i \vyth ran ymadrodd, a rwole gramadeg, dosbarth y 

kanganheddion, a gwnythvr kerdd yn ddifai, warantedig ar dri ar higen o ’r 

mesvrav ysydd i henwav yn y llyfr dosbarth a henwyd vchod o’i waith i hvn, 

gochel yr holl feiav, a chanv yn gerddwrawl ag yn ffrwythlawn ar dri enaid 

kerdd, nid amgen mesvr, synwyr, a chynghangedd. Er na chano gadwynfyr ne 

25 dowddgrych kadwynog, ne ddigwydd vn o’r mesvrav heb i wybod, er hyny i mae 

e f  yn gydymaith i benkerdd ag yn vn rodd a ffenkerdd, ond na ddylv ef 

ymgysdadlv a ffenkerdd. Gwilied wybod i berthynasav i gyd, a  gwybod iachav 

brenhinoedd a doethion pendefigaidd. Llyna y trydydd llyfr.3

[t. 83] Yn bennkerdd y dylav wybod gwynythvr i bedwar mesvr ar 

30 higain, a’i kanv yn gyfochr, yn gydseiniol ar gymeriadav, yn desdyngar, yn 

ffrwythlon o synwyr a cherddwriaeth, yn groesgangenheddol, yn ddevnyddfawr 

ar felysdra a digrifwch, yn warantedig o awdvrdod, yn awenyddol o ddychymig, 

yn eglyredig o ddevall, yn benkerddiaidd o’i waith i hvn, fai i bo howsa i dysgv 

a ’i datgan, a difyra i gwrando nei i darllain, a hwyaf i delir kof ar foliant Dvw a ’i 

35 foneddigion. Llyna [sut] i diwedda y pedwerydd llyfr.

1 Llsgr. pem kreddiaidd.

2 Llsgr. sildafav.

3 Llsgr. llyf.
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Yn athro i dyle wybod y pedwar1 llyfr vchod a chael y pedair gradd, a roi 

amyn gyfion ddevall athrawaidd fai i perthyn i ddysgawdr, sef docdor, a chymryd 

gafal dros i ddysgyblion. Ag na wnelo neb drigionys i’r gylfyddyd hon, eithr rai 

onesd, ag o ryw a rieni daionys; kanys kydymaith i ail mab pendefig yw gwr wrth 

40 gerdd, os bydd fai i perthyn iddo. Ag am hyny i dylav athro fod yn ofalys dros 

bawb o’r gelfyddyd, a myny gwybod pa fodd i byddai bawb yn kerdded, ai dnvy 

awdvrdod ai nide; ag onid aen yn weddaidd, peri i kosbi; a hefyd llesdair yddyn 

gael kam fel y’w tifedd i hvn ag iddo ariandlws, sef kadair arian.

Bellach i doedwn am gerdd danav, sef:

45 Disgybl ysbas kerdd dant: os bydd heb radd, nid oes dogvn nag ar i radd

nag ar i rodd ond bam  penkerdd a  ddoeto ar i gydwybod a ellir gwr wrth gerdd 

ohono ai nis gellir.

Disgybl ysbas graddol a ddyle wybod deg kwlwm, a cholofn, a ffvm 

kwlwm [cydgerdd], a chadair, ag wyth o ganiadav.

50 Yn ddisgybl disgyblaidd i dyle wybod igain o glymav,2 a dwy golofh, a

deg kwlwm [cydgerdd], a dwy gadair, ag vn ar bymtheg o ganiadav, a ’i bedwar 

mesvr ar higain, a’i kanv drwy rwole [t.84] a dosbarth yn ddifai ag yn gyfion 

ymam athrawon.

Yn ddisgybl penkerddiaidd y dyle wybod deg kwlwm ar higain, a thair 

55 kolofn, a thair kadair, a ffedwar ar higen o ganiade, a ’r pedair gosdeg, a’i3

1 Llsgr. pewar.

2 Llsgr. glym.

3 Llsgr. a.
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mederv a’i dosbarthv, a ffymtheg o glyme kytgerdd, ag ydynabod gwahan rwng 

pob mesvr a ’i gilidd a fTob ryw ddosbarth.

Yn benkerdd y dylav wybod deg kwlwm a deigain, a’r pedair kolofn, ag 

igen o glyme kydgerdd, a ’r pedair kadair, a devddeg ar higain o ganiadav, a ’r 

60 pedair gosdeg, a ’r holl fesvrav a ’i rwolav, a’r pedwar deifr ar higain, a gwybod 

i holl gweiriav a’i pyrthynasav, a’r kynwysiadav a ’r gogynwysiadav fai i mae y 

llyfr dosbarth yn erchi, a medry gwnythvr kerdd i hvn yn ddifai,warantedig ymam 

penkerddiaid, a dosbarthv pob gwahan a ragwahan, pob kynhwysiad, a 

gorffwysiad1 pob ysmvdiad ar dyniadav a chowirdanav kvddiedig ag 

65 anhvddiedig,2 a ’i dangos yn warantedig o’i waith i hvnan yn benkerddiaidd, yn 

athrawaidd, fai i bo kydwybod i benkerddiaid a doethion i famv a ’i ddewiso yn 

awdvr ag yn athro ar i gylfyddyd; kanys ni ddyle neb ddysgv ond gyn athro, ne 

gael gantho osod yn iawn a  ddysger gan arali.

Ag os telynior a fydd raid yw iddo wybod y tri mwchl odidog, yr hwn a 

70 raddiwyd yn gifiwch a’r pedair kolofn; kanys pob kolofn a raddiwyd yn ddeg 

kwlwm bob vn; y tri mwchl newydd a raddiwyd yn gifiwch a ’r pedair kadair, a ’r 

pedair a raddiwyd yn bvm kolofn bob vn onaddynt.

[t.85]Yn ol [hynny] i trefiiwyd i’r athrawon gymiyd disgyblion, nid amgen 

vn ar vnwaith mewn dogvn brentisieth; sef yw hyny: saith mylynedd; ag na ddyle 

75 neb ddysgv ond gan athro; ag ni chaniedir i ddysgybl3 wnythvr disgybl arali,

1 Ar 51 a gorffwysiad, ceir a gorffwysiad eto, mewn cromfachau y tro
hwn.

2 Llsgr. ang anhvddiedig.

3 Llsgr. ddylgybl.

817



kanys anghymwys ag anferthol ydyw; ag ar bob disgybl bob Grawys bod gida’i 

athro dan boen kolli i radd oni bydd klvvyf, ne ddolvr, nev garchar, nev’r kyfriw 

achos kyfreithlon.

Hefyd na bo prydydd a gano kerdd i ofvn ne erchi march, gwalch, milgi, 

80 ne’r kyfriw anwyldlws, heb genad y perchenog; ag nad1 anfoned gwr wrth gerdd

danav na datganiad mo’r kowydd hwnw adre dan boen ffm a charchar.

Hefyd nad elont i dafamav ne gomelav kvddiedig i chware disie, ne 

gardie, na dim chwarythieth arall am dda yn y byd; ag od ant: pawb yn swyddog 

arnynt fal ar leidr, a dwyn hyn a fo’n i pyrsav, a ’i roi w ith waith yr eglwys nev 

85 i’r tylodion.

Hefyd gorchymvn2 na ddysgant na senav na rimynav gwradwyddys, 

gwatwar, danwared, kablv, ysbio, doed kelwydd na’i ddychmvgv na’i ddoedyd 

ar ol arall, dan boen ffm a charchar.

Hefyd na wnelont gyneav ne ffraeav, twyll ne ladrad, mvm ne gynllwyn, 

90 ne chymdeithas a Hadron ne’r rai drygarferys a nel3 anllyfodraeth dan boen ffin 

a charchar.

Hefyd na wnel neb danwared na gwator athro am i feddwl a ’i fyfyrdod.

[t.86] Hefyd na nel disgybl gerdd heb i dangos y ’w  athro kyn i chanv4

1 Llsgr. na.

2 Llsgr. gorchymv.

3 Yn y llsgr. wreiddiol, a le  a geir, ond fe ychwanegir y llythyren n 
rhwng a a le i gael nle. M ae’n debyg mai camgymeriad ar ran y copi'wr yw 
hyn, ac mai nel, hynny yw, gwnel, sy’n gywir.

4 Llsgr. chananv.
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alian, a gwybod wrth fam i bod yn iawn dan boen kolli i radd.

95 Hefyd gorchymvn nad d o n t i wnythvr arferoedd fagabwns, rodiad ne

gyrwydrad; ag nad elond ar yr1 uchelwyl, gwledd, ne wyl mabsant o’r lie i delon 

heb genad gwr y ty ne wahodd gan arali dan boen ffin a charchar a cholli i glera; 

ag od a o dy i dy: i ddal fel fakabwnt, a dwyn i glera, a ’i roi wrth waith yr 

eglwys; ag o brwysga yn y wledd: kolli i rodd.

100 Hefyd o gwna Iateieth ne ansyberwyd am wraig nev forwyn lie i del: dwyn

ffin a charchar, a cholli i glera saith mylynedd yn y wlad hono; kans gwyr wrth 

gerdd a ddylent ddwyn ymadroddion howddgaraidd, hyddychlawn, karedig, 

vfvddgar, gwasnaethgar, ag i bawb o gowiriaid y brenin a’i swyddogion i 

kadamhav a ’i swkrio a’i konorthwyaw.

105 Mis ymlaen pob gwyl ymorawl a’i hathro i wybod p’le idd elon, rag mynd

gormod i’r vnlle; ag nad el ond vn at wr o ddeg pvnt o ardreth, a dav at wr o igen 

pvnt o ardreth, ag wrth y radd hono at a fo vwch o rent; ag i bob athro bod kopi 

o ’r ordyr hon gidag e f  y’w dangos i’r dysgyblon a’i choffav pan ddelont i 

gymryd i dysg bob Grawys.

110 Bellach i doedir am roddion pawb yn ol i graddav, nid amgen:

Disgybl disgyblaidd am i gowydd a ddyle gael deigain o rodd.

[t. 87] Disgybl pennkerddiaidd am i gowydd yw vn a ffedwar igen o rodd; 

ag i benkerdd ynghwaneg [o] syberwyd, ai dilledyn ai rvw dlws arali.

Disgybl ysbas graddol kerdd dant: swllt bob vn o’r pedair gwyl arbenig,

1 Llsgr. y.
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115 nid amgen dvw Nydolig, Pasg, Svlgwyn a dvgwyl yr Hollsaint.1

Disgybl disgyblaidd pob vn o ’r gwiliav vchod: pedair ar higan; pob 

neithiar yreiol yr vn modd; a ffob neithior arali a chwrs klera: saith geiniog.

Disgybl penkerdd pob vn o ’r pedair gwyl a ffob neithior yreiol: deigain 

o rodd gwyl; a ffob neithiar eraill a chwrs klera: swllt o rodd; a ffenkerdd yr2 vn 

120 modd, oni fynnir synied amo, a chwrs klera vnwaith bob tair blynedd.

Disgybl ysbas graddol: oni ddysg fod yn ddisgybl disgyblaidd kyn penn 

y tair blynedd, kolli [i] radd a bod heb yr vn.

Disgybl3 disgyblaidd: oni ddysg fod yn ddisgybl penkerdd ymhen y tair 

blynedd, kolli i radd a dowad yn ddisgybl ysbas.

125 Disgybl pennkerddiaidd: oni ddysg fod yn benkerdd kyn penn y tair

blynedd, kolli i radd a dowad yn ddisgyblaidd.

Hefyd i mae datganiad a  ddylid son am i swydd, er nad oes vn radd iddo,4 

kanys yfe yw’r penna o’r gylfyddyd hono; a’r kysefin henw yw5 tylevwr; ag vn 

rodd a disgybl6 [t.88] disgyblaidd. Ag e f  a ddyle wybod part o dair kylfyddyd, 

130 nid amgen:

0  ran y posfeirdd i dylav wybod i silldafav a ’i ganganheddion, a medry 

gradd disgybl ysbas graddol o gerdd dafod fai i gallai wybod a fyddai gerdd

1 Llsgr. hol saint.

2 Llsgr. vr.

3 Llsgr. disgyb.

4 Llsgr. iddio.

5 Llsgr. yn.

6 Llsgr. disggybl.
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135

140

145

150

yngham, a medry i rhoi yn i lie.

Hefyd raid yw iddo wybod1 peth o swydd yr arwyddfardd; sef yw hwnw: 

iachwr; a rodd yr arwyddfardd i bob ty i del (a gwybod iach y gwr o dad i dad 

ne o fam i bo yn dal tir i bymtheg llwyth ne frenhinllwyth ne wehelyth): i rodd 

e f yw keiniog; ag os medr ddwyn y wraig hefyd, i mae’r rhodd yn ddwy geiniog; 

a’i gwrs vnwaith bob dair blynedd. E f a ddyle fedry dysgrebo arfav, a gwybod 

chwedlav tylevaid.

Hefyd raid yw iddo wybod ar delyn ne grwth dair ar ddeg o brifgeinkiav, 

a chanv gida nhwy a’i dafod, a medrv gosod bwrth a’i godi garbron pendefigion, 

kerfio ne dori pob bath2 ar yderyn gwyllt, a bod yn wasnaethgar a chadw’r 

pynkiav vchod.

Ag fal dyna y pedair kerdd raddol: nid amgen prydydd, telynior,3 krythor, 

a dadganiad.

Pedair ofergerdd ysydd: nid amgen -  ni lafasaf ddoedyd -  pibydd, hvdol, 

tabrer4 a chlerwr; a rhodd pob vn o’r rhai5 hyny yw keiniog, a chanv o’i sefyll. 

Mae ngwaneg i ’r pibydd, nid amgen offt, sef gofram.

A fal hyn i terfyna Ysdatvd Gryffydd ap Kynan, [t.89] tywsog Kymrv a ’i 

ffenaeth. Ag yn i amser e f  i doeth Wiliam Kwnkwerwr i demasv i Loegr, ag e f  

a wisgodd allan Wiliam Kwnkwerwr, a Wiliam Goch, i fab ef, a Hari y Kyntaf.

1 Llsgr. wybop.

2 Llsgr. pobath.

3 Llsgr. telyniol.

4 Llsgr. tabner.

5 Llsgr. or hai.
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Ag e f  a fv wr deddfol, ag a fv fyw chwaneg i bedwar igen mylynedd; ag e f  a 

gladdwyd yn Ysgobdy Daniel ym Mangor Fawr yn Gwynedd, o ’r tv deav i’r 

eglwys. Ag e f a naeth lawer o bethav gorchesdol, kanmoladwy.
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PH

Camhrobrytannicae Cymraecaeue Lingvae 

Institvtiones et Rudimenta accurate 

Londini Excudebat Thomas Orwinas 1592 

it. 295 - 304

[t. 295] Constituía seu edicta antiquitis in vsum 

bardorum & musicorum proscripta.

Braint ar wyr wrth gerdh drwy waith tywyssogion Cymry 

a oedhent ynn cynnal gwir dhebhódeu y Brytannieid.

5 Gruphydh ab Cynan, tywyssawg Aberphraw, a Bledhyn ab Cynbhyn,

tywyssawc Mathrábhael, a wnaethont bhraint a threbhn arr wyr wrth gerdh, nyd 

amgen rhag myned neb yn wyr wrth gerdh namyn y rhai a dhylyei bhyned drwy 

eistedhbhod, a honno vnweith bob tair blynedh yghoruchel lhys y tywyssawc ynn 

Aberphraw ym Món ac ym Mathrábhael ym Mhowys; a nawdh a gorchymyn 

10 hyd nadd elei neb yn wyr wrth gerdh o’r dydh hwnnw alhan onyd a elai drwy 

gennad yr arglwydh a thrwy rodh cenedlad yr athraw, ag i’r athraw hwnnw atteb 

ohono yn wr wrth gerdh abl erbyn dydh cybhreithiawl, gossodédic.

Ac hebhyd na bai i néb gynnal dwy gelbhydhyd, megis prydydhiaeth a 

chanu telyn neu grwth, neu gynnal crepht a chelbhydhyd pa bynnac odhieithr ei 

15 gelbhydhyd ei hün.
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[t. 296] Ac hebhyd nawdh na bei i wyr wrth gerdh erchi dros benn gwerth 

chweigeint o’ dhim ynn y byd, megis meirch, neu ychen, neu wiscoedh 

enrhydedhus, a hynny dann boen colhi eu da wrth gerdh hyd benn y tair blynedh, 

a ’r rhodh yn phorphet i’r brenhin.

20 Ac yn 61 Gruphydh ab Cynan, tywyssawc Gwynedh, Bledhyn ab Cynbhyn,

tywyssawc Powys, a gadamhaawdh breinieu a Statuteu gwyr wrth gerdh, ag a 

wnaeth rai ereilh o newydh.

A chyd a hynny yr Arglwydh Rhys ab Gruphydh ab Rhys ab Tewdr, 

tywyssawc Deheubarth, talaith Dhinebhwr, gwedy idhaw orphen y twr newydh 

25 ynn Aberteibhi, a anbhones gwawdh a gorchymyn i bawb o’r a geisieu dha wrth 

gerdh o Gymry, a Lhoegr, ag Iwerdhon, ac o Scotland, dhybhod i’r wledh bhawr 

i Aberteibhi dann rybydh vndydh a blwydhyn.

Ac ynn y gwledhoedh enrhydedhus hynny y gwnaethpwyt ag y 

cadamhawyd braint a Statuteu celbhydhodeu gwyr wrth gerdh, nyd amgen 

30 prydydhiaeth, teuluwriaeth a chlerwriaeth; a rhodhion i bawb wrth i bhraint o ’r 

cerdhorion gyd a ’r tywyssogion arr bob vn o ’r tair gwyl arbennic.

Ac wedi meirw o’r tywyssogion y cymerth gwyr bonhedhigion, a 

hanoedhynt o waed y tywyssogion, y gwyr wrth gerdh attynt, ac i rhoesont idhynt 

gylchwy yn 61 pob vn o’r tair gwyl arbennic o bhywn eu talaith e hun, ac vnweith 

35 bob teir blynedh drwy y tair talaith; a chyd a hynny, hwy a roesont idhynt 

neithi6rau morynnion iebheighc; ag yn ammod, i’r prydydhion gynnal iaith y 

Brytannieid, a’e hachoedh a’e gweithredoedh.

Ac i rhodhed i’r clerwyr geiniawc a gobhram o bob aradr, a dimmeu o 

bob hanner aradr; a lhe ny chephynt arian: dwyn gabhael. Ac nadd elei y clerwr
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40 i dy yr vchelwr, na’r pencerdh i dy y gwregh; ac odd elei, na chaphai onyd rhodh 

y clerwr. Ag arr y clerwr ir oedh ymsennu, a dybhalu, a dynwared, ac ymbil 

drwy wradwydh, a hynny arr eulun cerdh dabhawd. A ’r geiniawc a rodhyd 

idhaw er mvvyn i bhod yn ardhel i hanbhod, megys chwynn, o wyr wrth gerdh; a 

gobhram a rodhyd idhaw er mwyn dirmygu y cythreul a ’i tynnawdh mywn diogi 

45 a glythineb a Ihesgedh.

Ag arr y teuluwr ir oedh tystynniaw, a digribhhau, a phrydu 

gordherchgerdh, ac erbhynneid da yn deulueidh heb neb ryw ymbil amdanynt.

Ac os rhoi tystyn a wneid ynn y gwledhoedh hynny arr wr wrth gerdh, 

iawn oedh i rhodhi o beth ny bei wir, rhac cywilydhio y gwr wrth gerdh; a’r gwr 

50 a dhychenid a gaei dhwy rodh herwydh i bhraint i hum

Pencerdh gwlad a geiph gobreu merched y cerdhorion a bheynt yndhi. 

Ebh a geiph gybharwys morynnion iebheighc pann wrhaont, nyd amgen pedair 

arr hugeint.

Pann bhynno y brenhin wrandaw canu cerdh, caned y pencerdh dhau ganu 

55 idhaw yghhyntedh y neuadh, vn o Dhuw, ac aralh o ’r brenhin; canys ebh a dhylu 

dechreu cerdh ynn y lhys, a’r bardh teulu a dhylu canu y trydydh canu is cyntedh 

y neuadh.

Pann bhynno y bhrenhines gerdh o’i gwrandaw ynn yr ystabhelh, caned 

y bardh teulu idhi dri chanu o gerdh aghau trwy lebh gymhedrawl, rhac rhwystro 

60 ynn y neuadh. Y tir a geiph yn rhydh, ag ny cheiph dhim o neithiorau gwragedh 

gwriawg cynn no hynny, sebh gwragedh gwedhwon gwedi ail briodi.

Sebh yw pencerdh: [t. 297] bardh gwedi’r enilho cadair. Ny dhichon 

bardh erchi dim hyd i bo ynn i swydh ebh heb gennad, ony bydh bardh gorwlad.
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Cyd gorabhûner rhodhi dim i eirchieid ynn y wlâd, hyd ymmhen ysbaid o amser, 

65 rhydh bhydh y pencerdh.

Quibus bardis præmiorum comparandorum causâ 

peragratio concedebatur.

Pwy rai yssydh rydh idhynt glera.

Y rhai yssydh rydh idhynt glera ynt yr rhain: nyd amgen gwr with gerdh 

70 anâbhus, megys gwr dalh; a dyscybl yspâs; a dyscybl dyscyblaidh; a dyscybl 

penceirdhiaidh.

Bardorum officia propria, à singulorum gradibus petita.

Swydhau priôdawl gwyr cerdh dabhawd, pawb yn herwydh i râdh.

Dyscybl yspâs cerdh dabhawd a dhyly wybod y sylhâbheu, a phymp 

75 mesur eghlyn (nyd amgen vnawdl vniawn, ac vnawdl crwcca, ac vnawdl cyrch, 

a phrôst cybhnewidiawc a phrôst cadwynawc), a mesur cywydh deuair hirion; a’e 

canu yn awenydhgar ym mam pencerdh a dhywetto arr i gydwybod a elhir 

prydydh ohonaw.

Dyscybl dyscyblaidh a dhyly wybod y deudhec mesur, nyd amgen pymp 

80 mesur eghlyn, a  phedwar mesur cywydh (sebh cywydh deuair hirion, a chywydh 

deuair bhyrrion, ac owdl gywydh a  chywydh Ihosgymiawc), a thrî mesur owdl 

(nyd amgen todheid, gwawdôdyn byrr a gwawdôdyn hir); a gochel y pymthec bai
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cyphrêdin; a dangos o’i waith i hûn bôb vn o’r deudhec mesur yn dhyscyblaidh 

ac yn awenydhawl.

85 Dyscybl penceirdhiaidh a dhyly wybod ei holh sylhâbhau, a rhêol yr

ymadrodhion yn ôl y grammâdec, a dosparth y cyghhanedhion, a gochel yr holh 

bheieu, a chanu yn gytsain neu yn gybhawchrgerdh arr vn mesur arr hûgeint.

Pencerdh a dhyly wybod y cwbl, a chanu yn gybhochr ag yn gytsain ag yn 

grôesgyghhanêdhawl arr gymeriâdau, ac yn destyngar arr dhigribhwch, ac yn

90 phrwythlawn o synnwyr, ac yn dheunydhbhawr o gerdhwriaeth, ag yn warantêdic

0 awdurdawt, ac yn awenydhawl o dhechymyc, bhal i bô hawsabh i dyscu neu 

dhatcânu y gerdh, a dibhyrr o ’i gwrandaw neu ei darlhein, a hwyabh galhu dala 

côbh arr bholiant bonhedhigion.

[t. 298] Musicorum officia peculiaria, iuxta graduum diuersitatem.

95 Swydhau priôdawl gwyr cerdh dant, pawb yn ôl ei râdh.

Dysgybl yspâs heb râdh: nyd oes arr i gelbhydhyd, nac arr i râdh, nac arr

1 rôdh onyd bam  pencerdh a elhir gwr wrth gerdh ohonaw.

Dysgybl yspâs gradhawl a dhyly wybod dêc cwlwm, a cholobhn, a phump 

cwlwm o gytgerdh, a chadair, ac wyth o ganiâdau.

100 Dysgybl dysgyblaidh a dhyly wybod vgein cwlwm, a dwy golobhn, a dêc

cwlwm cytgerdh, a dwy gadair, ac vn arr bymthec o ganiâdau, a ’r pedwar mesur 

arr hugeint, a ’e canu trwy rêol.

Dysgybl penceirdhiaidh a dhyly wybod dêc cwlwm arr hugein, a thair 

colobhn, a phymthec o glymmeu cytgerdh, a  thair cadair, a phedwar arr hugeint
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105 o ganiâdau, a ’r pedair gostec, a medru eu mesûraw a’e dosparthu, ac adnábod 

gwahan rhwgh pób rhyw a’i gilydh.

Pencerdh a dhyly wybod deugeint cwlwm, a phedair colobhn, ac vgein 

cwlwm cytgerdh, a phedair cadair, a deudhec arr hûgein o ganiâdau, a phedair 

gostec, a gwybod i holh bhesûreu i gyd a’e rheôlaeth, a gwybod pedair arr 

110 hugeint o dheibhrey, a dosparth y mesurau megis y mae y lhybhr dosparth ynn 

dangos, a medru gwneuthur cerdh i húnan yn dhibhai ym mam penceirdhiaid, a 

medru i holh dhosparthau, a phôb gwân a rhacwan, a phôb cynhwyssiad, a 

gorphwyssiad a phôb symudbha arr dynniâdau a  chowerdannau cudhiédic ac 

aghhudhiédic, a’e dangos yn warantédic o’i waith i híin yn benceirdhiaidh ac yn 

115 athrâwaidh bhal y bô cytwybôdus i benceirdhiaid a doethion i bhamu ebh a ’i 

dhewis yn awdur ac yn athro arr i gelbhydhyd. Ny dhyly nêb dhyscu onyd garni 

athro penceirdhiaidh a bhettro ossod yn iawn a  dhyscer gann aralh.

Ac os telynior bhydh y cerdhawr, rhaid idho wybod y trí mwchwl 

odîdawc, yr hwn a radhiwyd yn gybhuwch á’r pedair colobhn. A phôb colobhn 

120 o’r pedair a radhiwyd yn dhêc cwlwm bôb vn; y tri mwchwl newydh a radhiwyd

yn gybhuwch o râdh á’r pedair cadair; a’r pedair cadair yn bump cwlwm bôb vn.

[t. 299] Canticorum formas varias, à sonorum & harmoniarum varietate ductas.

Enwau cyweiriau celbhydhyd cerdh dant.

Arr y bregod gyweir:

125 Caniad yr Hen Bhregod Gywair, Caniad Pibau Morbhydh, Caniad Crych

arr Gaighc Obhydh, Caniad y Gortrêchwr neu y Gordherchwr, Caniad yr Attêbwr,
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130

135

140

145

150

Caniad Hûn Wennlhian, Caniad Marwnad Ieuan ab y Gôbh, Caniad o Waith 

Lhywêlyn ei bhâb, Caniad Marwnad Ieuan ab y Gôbh o waith Dahydh Athro, 

Caniad Marwnad Gruphydh, Caniad Dau Hanner, Caniad arr Gaighc Cychôlyn, 

Caniad Marwnad Gwennlhian o Scotland, Caniad Gronw Bach o Gebhn y Rhôs, 

Caniad Gwynn Bibydh, Caniad Eidhîgyn, Caniad Marwnad Swsanna, Caniad 

Adha Pildir, Caniad Gwenn Bhrewy, Caniad Lhywêlyn Delynior, Caniad Bach 

Ronwy ab Seisylht, Caniad Croyw Modhai, Caniad Bâch i Ieuan ab y Gôbh, 

Caniad Anrhec Dewi, Caniad arr Gaighc Dhabhydh ab Gwilym, Caniad arr 

Gaighc Sioned, Caniad arr Gaighc Nêst bherch Dhabhydh Bhongam, Caniad arr 

Gaighc Bhredydh Dhû, Caniad arr Gaighc Rhys ab Cawrda, Caniad arr Gaighc 

Syr Gruphydh Lhwyd, Caniad arr Gaighc Hawdhbhyd.

Caniâdau arr y crâs gywair:

Caniad y Twrch Trwyth, Caniad Bâch i Gydwgi, Caniad Mawr i Gydwgi, 

Caniad Gwynn ab y Gôbh, Caniad Mawr i Wynn, Caniad y Pibydh M od, Caniad 

yghhywair y Wrach aliâs Wraic, Caniad y Côs arr y Gwrês alias yr Eos; Caniad 

Rhymart, Caniad Tryssel, Caniad y Chwibânad, Caniad Iarlh Cormac Wydhel, 

Caniad Hûn y Brenhin Lhawgoch, Caniad Crych arr y Carsi, Caniad Crych arr y 

Crâs Gywair, Caniad o Bhesur Brâth yn Ysgol, Caniad arr Bhesur Coetiatelht, [t. 

300] Caniad Cybhnerth Wâs Maelgwn, Caniad Crych i Gildir, Caniad Newydh 

o waith Dabhydh Athro, Caniad Newydh o waith Ieuan ab y  Gôbh, Caniad y 

Gwydhel, Caniad Gruphydh Bhardh, Caniad Dabhydh Gamm Delynior, Caniad 

Lhêbh Tant, Caniad Gruphydh o Gayoc, Caniad Ednybhed ab Goralhwyn.

Caniâdau arr y lhedhbh gywair:

Caniad Einion Delynior, Caniad y Grôc, Caniad Barwnad Syr Rhys,
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Caniad Edwlph Opheiriad, Caniad Gwydhar, Caniad Ymdhidhanwr, Caniad y 

Marchoc Gwydhel, Caniad Croeso y’r Cymro, Caniad Ysgalachwewli, Caniad 

Marwnad Dabhydh ab Ieuan.

Clymmeu ymrysson arr y bragod gyweir:

155 Cwlwm Lhedhbh Garrec, Cwlwm Cor Carrec, Cwlwm Hir arr y Bragod

Gyweir Golobhn, Cwlwm Mwloch Mwri, Cwlwm y Sant, Cwlwm Hen Daro 

Tant, Cwlwm Dabhydh Athro, Cwlwm Lhywelyn Bhanach ab Lhywelyn Bhoel, 

Cwlwm Lhywelyn ab Ieuan, Cwlwm Ieuan y Pwrs; Cwlwm Newydh arr 

Dhrychabhael Tant.

160 Clymmau arr y lhedhbh gywair:

Cwlwm y Gwydhel vn o ’r Colobhnau, Cwlwm Dau Hanner, Cwlwm 

Ymrysson Phlamm a Thalgrych, Cwlwm Dilach Dwd, Cwlwm Lhywelyn 

Bhychan arr y Lhedhbh Gywair, Cwlwm Deulwyn ab y Gobh, Cwlwm Hir arr y 

Lhedhbh Gywair.

165 Clymmau arr y eras gywair:

Cwlwm Camdedic arr y Pedair Colobhn, Cwlwm Sythmolach, Cwlwm 

Trialmwchl Newydh, Cwlwm Trialmwchl Was Mair, Cwlwm yr Hen Badam, 

Cwlwm y Corelwi, Cwlwm Atyr Sant, Cwlwm Camdedic Trahaeam, Cwlwm 

Trialmwchl Odidoc, Cwlwm y Bhrechtan, Cwlwm y Damsach, Cwlwm Almaeca,

170 Cwlwm Sant Wdan, Cwlwm Marwnad Athriben, Cwlwm Hergepher, Cwlwm 

Phawran Newydh, Cwlwm Phawran Mydr, Cwlwm Alban Bridr. Terbhyn.

830



[t. 301] In omnes bardos constitutum generale.

Trebhn gyphredin arr holh wyr wrth gerdh.

Gwedi hynny yr ordeiniwyd i’r athräwon a’r pennceirdhieid gymryd 

175 dyscyblon wrth reolaeth eu celbhydhyd, nyd amgen noc vn arr vnweith mywn 

dogyn o amser prentussiaeth; ac na bo i dhyscybl wneuthur dyscybl aralh; ac arr 

bob dyscybl bob Garawys bhöd gyd ä’i athro dann boen colhi i rädh ony bydh 

achos-carchar,neu glebhyd,neu y cybhryw achaws cybhreithlawn-ynn ei rwystro.

Hebhyd na bo prydydh a gano cerdh i erchi march, neu walch, neu bhilgi, 

180 neu y cybhryw annwyldlws, heb gennad y perchennawc; ac nadd anbhono gwr 

wrth gerdh tant dann böen phin.

Hebhyd na wneler danwäred neu watwar1 a dybhälu arr athraw am ei 

bhedhwl a’i bhybhyrdawt; canys rhydh a theilwgh i brydydh dyscedic ac 

awdurdawt idho bhybhyrio arr y peth a bhynno a medhwl am ba beth bynnac a 

185 bho da gantho, cann nys gwna y bhäth ryw brydydh a hwnnw namyn y peth a 

gydwedho.

Hebhyd na wnelo dyscybl gerdh heb i dangos idh i athro, a gwybod wrth 

bham i bod yn iawn cynn i chanu alhan i neb, hyd na bo nac i’r  dyscybl nac i’r 

athraw na chy wilydh na gwarth o ethryb y gerdh honno pann dhelo i glawr.

190 Hebhyd gorchymyn i bawb na wnelont arbheroedh o gier y  domm,

rhodiad neu gyrwydrad.

1 [N]eu wawtar a geir yn y testun argraffedig.
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Hebhyd nadd elo nêb arr wyl mabsant1 o’r ty y dèi idho yn gyntabh tra 

barháo y wlêdh yno heb gennad gwr y ty neu i wawdh gann aralh dan bóen colhi 

i glera; ac odd eiph o dy i dy, i dhala bhal2 gwibiawdr cyrwydrad, a dwyn i glera 

195 odhi amo ebh, a ’i rhodhi with oleuad a rhaid yr eglwys. Ac o brwysca ynn y 

wlêdh: colhi ohonaw i rôdh. Ac o gwnâ latteiaeth neu ansyberwyd arr wraic neu 

bhorwyn mywn vnman lhe i dêl: dwyn phîn a charchar am ei bóen, a cholhi i 

glera saith mlynedh arr ôl hynny.

Hebhyd nadd elont i dabhamau neu i goghlau cudhiêdic i chwareu disieu, 

200 neu gardieu, neu chwareu aralh am dha; ac os gwnânt, bîd pawb yn swydhawc 

amâdhynt, a dwyn odhi amynt y cwbl olh a bhô ynn eu pyrseu.

Hebhyd na dhyscant na sennau na rhinniau gwradwydhus, na’r cybhryw 

dhim â hynny, na gwatwar, na danwâred, na chablu, nac yspîo, nac yspeilio, na 

dychymygu celwydh neu i dhywêdyd3 yn ôl aralh, dann bóen phîn a  charchar. 

205 Hebhyd na wnelont gynnen, na phraeeu, na thwylh, na lhedrad, na mym,

na chynlhwyn, nac ymganlyn â lhadron nac â nêb a wnelo dhim lhywodraeth 

dhrwc aralh dann bóen phîn a charchar; canys gwyr wrth gerdh a dhylyent dhwyn 

ymadrodhion hawdhgar, hedhychlon, carêdic, vbhydh, gwasanaethgar, a phawb 

o gywirieid y brenhin a’i swydhogion a dhylyent gadamhau a  chanhorthwyaw 

210 gwyr wrth gerdh.

Hebhyd mîs ymmlàen pôb gwyl ymôrawl ohonynt â’e hathraw i wybod

1 [Bjabsant a geir yn y testun argraffedig.

2 [l] dhalabh bhal a geir yn y testun argraffedig.

3 [I] dhyêdyd a geir yn y testun argraffedig.
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i ba le yr elont, rhac myned gormodh onadhynt i’r vnlhe; ac nadd el onyd vn 

ohonynt at wr o dhec punt o ardreth, a  dau ohonynt at wr o vgein punt, ac with 

y radh honno at a bh6 vwch o ardreth; ac i bob athraw bhod a choppi ganthaw o ’r 

215 drebhn honn er dangos idhynt ac er eu cophau pann dhelont i gymryd eu dysc y 

Garawys.

[t. 302] Bardorum praemia iuxta singulos cuiusque gradus, & dignitatem.

Rhodh i bob rhyw wr with gerdh dabhawd yn herwydh anian ei radh.

Rhodh dyscybl dyscyblaidh am ei gywydh yw decrot.

220 Rhodh dyscybl pennceirdhieidh am ei gywydh yw chwe swlht a naw

ceiniawc; ac i’w athraw yr vnrhyw rodh a rodhir, onyd o syberwyd i wr i gelhir 

rhodhi idho ryw dhilhedyn neu dlws.

Musicorum praemia iuxta singulorum gradus & merita.

Rhodhion i wyr with gerdh dant yn 61 gradheu eu celbhydhyd.

225 Dyscybl yspas gradhol: swlht o rodh a geiph arr bob vn o’r tair gwyl

arbennic. Sebh ynt y gwilieu hynny: gwyl y Nyddlig, gwyl y Pasc, gwyl y 

Sulgwynn.

Dyscybl dyscyblaidh gradhawl a geiph dheuswlht arr bob vn o’r tair gwyl 

arbennic ac arr bob neithiawr bhrenhinawl, sebh y sawl a dhel o hil y brenhin; ac 

230 arr neithiorau ereilh ac arr bob cylch clera vnweith bob tair blynedh, wyth 

ceiniawc a geiph.
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235

240

245

250

Rhodh dyscybl pennceirdhiaidh yw, bob vn o’r tair gwyl arbennic, tri 

swlht a grot, ac arr bob neithiawr bhrenhinawl; a neithiorau ereilh a chylch clera 

bob tair blynedh yw swlht. A rhodh penncerdh a bhydh yn bhwy o rann 

syberwyd no rhodh dyscybl.

Bardi graduum dignitate priuabantur, qui in arte bardica, 

nullum effatu dignum profectum progressumue habebant 

Diradhiadeu arr wyr wrth gerdh ny chynnydhant ynghradheu eu celbhydhyd.

Dyscybl yspas gradhawl: ony dhysc bhod yn dhyscybl dyscyblaidh 

ymmhenn y tair blynedh, colhi i radh a 1 orbhydh idhaw, hyd na bo vn radh idhaw 

o hynny i maes.

Dyscybl dyscyblaidh: ony dhysc bhod yn dhyscybl pennceirdhiaidh 

ymmhenn y tair blynedh, colhi gradh dyscybl dyscyblaidh a orbhydh idhaw, a 

syrthiaw i radh yspas.

Dyscybl pennceirdhiaidh: ony dhysc bh6d yn benncerdh ymmhenn y tair 

blynedh, colhi gradh dyscybl pennceirdhiaidh a bhydh rhaid idho, a syrthiaw i 

radh dyscyblaidh.

[t. 303] Musicorum genera.

Rhywieu cerdhorion.

Wyth ryw gerdhawr yssydh, nyd amgen pedwar cerdhawr gradhol, nyd

1 [O] a geir yn y testun argraffedig.
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amgen prydydh neu bhardh caw (a hwnnw o dri rhyw, sebh pribhardh, posbhardh, 

awrydhbhardh), telynior, crythawr, datceiniad.

Pedwar obhergerdhawr, nyd amgen: pibydd, hudawl, tabrer, phidler (sebh 

cerdhawr grwth tri thant). A rhôdh pôb vn o ’r pedwar hynn, sebh yr 

255 obhergerdhorion,1 yw ceiniawc, a chanu o’e sebhylh.

Pwy bynnac a  dhywetto i bhôd yn arwydhbhardh, gwybydhed achoedh 

brenhinoedh a thywyssogion, a chybharwydhyd odhi wrth y Tri Pribhardh Ynys 

Prydain (nyd amgen Myrdhin ab Morbhrynn, a Myrdhin Emrys a Thaliessin 

Benn Beirdh). Ac ynghhelbhydhyd arwydhbhardhoniaeth -  o rann gwybod yn 

260 berphaith wîr achoedh, ac arwydhon, a theilyghdawt, ac odidogion weithrêdoedh

pendebhigion a  bonhedhigion Cymry -  odidocabh a  phennabh a pherpheithiabh, 

a hynny yn dhiamheu, y bemir Thomas Siôn, aliâs Moetheu, o Borth y Phynnon 

yn ymyl Trêbhgaron. [Thomas Jones of Fowntayn Gate.] A phan dharpho 

amdano, ebh a bhydh dhigon petrus y dhamwain alhu ohono y rhawc adu yn ei 

265 Ô1 vn cymhar idho, na chwaith nebryw achwr a dhichon, o rann bôd morr 

gyphrêdin ac ebh ynn yr wybôdaeth honn, wneuthur cymeint â phwyso parth ac 

atto. Ac o’r rhai vchod, hwnnw a elwir yn cadeirbhardh a bhô ynn dwyn y 

gadair aur neu arian arr ei yscwydh i dhangos i bhôd yn athro cadeirioc.

Nota.

270 Ynn amser Brenhin Pennbeirdh a ’i hendeidieu, ynn yr amser yr oedh

1 [ YJr obergerdhorion a geir yn y testun argraffedig.
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275

280

285

290

Gydwaladr yn bhrenin ac yn bennàdur arr holh dalaith y teymàsoedh, yna hwy a 

aethant i eistèdh ac i bhamu arr bób rhyw béth o ’r a  gymrei prydydhion y dalaith 

ynn lhaw, nyd amgen arr geighcieu telyn a’i chaniàdeu. Ac yno y daeth vn gwr 

ger eu bronn i ganu isgyweir arr y bragad danneu, yr honn isgyweir a bhu semi 

a drwg ganthynt ei chlywed, o achaws i bód ynn dybhod o lais Pibeu Morbhydh. 

Ac yna y gorchmynnasont idhaw, dann bhawrboen, pa bryd bynnac y delei 

geirbronn gwyr dyscèdic ganu ohonaw Mwynen Gwynedh, yr honn a  dharoedh 

i Bhrenhin Pennbeirdh ac i Gydwaladr Bhrenhin yn gyntabh ei dodi i màes ynn 

eu hamser hwy a’i cydgyghhorion. Ac na bei i nèb ganu mywn iawn 

gyghhànedh onyd gyd à Mwynen o achos i bód ynn dybhod o’r cyweirdanneu 

a’r lhalh o ’r cymysceid. A hynn a dystolaetha Caniad Cebhyliwr, a Chaniad o 

Bhawr Wyrthieu, a Chaniad Ieuan ab y Góbh, a Chaniad Anrhec Dewi, a Chaniad 

Cydwgi, a Chaniad Einiawn Delynior, a’r Caniad Crych arr y Carsi, heblaw 

lhawer o ganiàdeu ereilh, y rhain a elhir eu henwi ac ymarbher onadhunt pann y 

mynner.

[t. 304] Rapsòdi officium.

Swydh datceiniad.

Ac yn gyntabh, ebh a dhyly datceiniad wybod cyweiriaw telyn neu grwth, 

a chanu amcan o brobhiàdeu drwy blethiàdeu yn warantèdic, a  dwy ostec, a 

chlwm, a chaniad, a ’i dair arr dhèc o bribhgeighcieu a’e cessailweision, a’i dri 

phribh accan arr dhèc, a chanu gyd ä hwy, ac amcan o geighcieu a  phuroriaeth, 

a ’i bedwar mesur arr hugeint cerdh dant a’e dosparth yn iawn. Hebhyd ebh a
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dhyly medru darlhen Cymraec yn berphaith a’i yscribhennu yn gybhiawn, ac a 

dhyly wybod ei bedwar mesur arr hûgaint cerdh dabhawd, a ’e dosparth, a ’e 

295 cyghhanêdheu, ac a dhyly wybod canu ohonaw i hûn eghlyn vnawdl vniawn, ac 

eghlyn prôst, a chywydh deuair hirion, a medru gossod yn iawn bôb hengerdh o’r 

a gapho ynghhamm gann aralh. Hebhyd ebh a dhyly wybod a medru 

gwasanaethu odhi wrth y gegin i bhôrt gwr o vrdhas ac enrhydedh, a thorri pôb 

rhyw ederyn o ’r a  dhelo ger i bhronn; a’i swydh oedh mywn priôdas 

300 bhrenhinawl wasanaethu i bhort y bherch. A chôd wenn a dhyly bôd ynghhylch 

ei grwth neu ei delyn a bhô ebh ynn eu dwyn.

Rapsòdi fustuarij ofïicium.

Datceiniad penn pastwn a ’i swydh.

Datceiniad penn pastwn a elwir yr vn a bhô ynn datcânu heb bhedru dhim 

305 canu tant i hûnan. A hwnnw a dhyly sebhylh ynghhenawl y neuadh, a churaw 

i phonn, a chanu i gywydh neu i owdl gyd â r dymodieu. Ac or bydh gwr wrth 

gerdh tant lhe y delo, ny dhyly y datceiniad hwnnw gynnyc na beithiaw cymryd 

amaw ganu na chywydh nac owdl heb dheisybh cennad i’r gwr wrth gerdh tant 

i ganu. Ac hebhyd ebho a dhyly bôd megys gwâs i’r gwr wrth gerdh tant ac i 

310 brydydh ymmhôb lhe ac y delo.

Bardorum consuetudo in conuiuijs nuptialibus eorum, 

qui à regio stemmate erant oriundi.
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Neithior bhrenhînawl a bhydh pann briôder vn o waed y tywyssawc, ac 

vndydh a blwydhyn o rybydh a  bhydh i wyr wrth gerdh i baratoi i dhybhod yno. 

315 Ac ynn honno y gwneir cyph d e r, a hwnnw bhydh pëncerdh o’r goreu. Ac yno

y rhoir testyn dhigribh, dhiwlâdaidh arr y pëncerdh i’r prydydhion erailh i ganu 

idho ebh, i lawenháu’r orsedh. A’r prydydhion hynny a dhôn a’i cerdh idho ebh, 

ac a ’i canant arr ostec. A thrannoeth y daw yntau a’i atteb idhynt hwytheu; a 

dyblu eu rhodhion a gânt hwytheu yno. A hynn olh a  notáynt ei wneuthur wedy 

320 ciniaw, er mwyn didhänwch i’r gynnulheidbha. A ’r penncerdh ynteu, neu yr 

attêbwr, a eistêdhei mywn cadair, a’r ymholwyr hwynteu a  bhydhynt ynn sebhylh. 

Ac ynn y cybhrwgh hynn y bydhei raid i’r  pëncerdh dewi son, gann odhebh i 

bawb onadhynt mywn cerdh dhywêdyd yn ei erbyn bêth bynnac a bhei dha 

ganthynt. A thrannoeth, megys y doydais o’r bláen, y bydhei raid idho ynteu 

325 atteb mywn cerdh yn destyngar i destyn y cyph clêr ac idhynt hwytheu.

Domine Saluam fac Reginam.

FINIS.
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R (i)

IJXÜC 13078 

i t  73 - 7

[t. 73]' Llyma Ystatûd Gruffyth ap Kynan, tywssog Kymrv, ar y sawl y 

maent yn rhydd yddynt glera, nid amgen gwr wrth gerdd anafVs, megis gwr dall; 

dyscybl ysbas; dyscybl dyscyblaidd; dyscybl penkerddiaidd; penkerdd ag athro. 

Dyscybl ysbas kerdd dafod a ddyle wybod i silltafav, a phvmb mesvr 

5 englyn (nid amgen vnodl vnion, vnodl cnvcka, vnodl crych, pros kyfhewidiog, 

pros kadwynog), a mesvr kowydd davair vnion, a’i kanv yn awenyddgar ymam 

penkerdd a ddoyto ar i gydwybod a ellir gwr with \gerdd\ dafod ohonno.

Dyscybl dyscyblaidd a ddyle wybod xij mesvre: y pvmb englyn vchod, 

pedwar mesvr kowydd (kowydd1 2 davair hirion, owdl gowydd, kowydd davair 

10 fyrion a chowydd lloscymiog),tri o fesvre odie (nid amgen toddaid,3 gwawdodyn

hir, gwawdodyn byrr); a gochel y pvmtheg bai kyflredin; a dangos o ’i waith i hvn 

y devddeg mesvr yn ddifai, ddyscyblaidd.

Dyscybl penkerddiaidd a ddyle wybod i holl silltafav, rhwole yr 

ymadaroddion yn ol y gramadeg, dosbarth kynghaneddion, gochel yr holl feie,

1 Gan fod conglau R (i) wedi gwisgo, defnyddiwyd testun 1 /°  (iii) i 
lenwi’r bylchau. Gwelir yr ychwanegiadau hyn wedi eu hitaleiddio rhwng 
bachau petryal. Wrth gwrs, cymerwyd yn ganiataol fod conglau R  (i) yn 
ddarllenadwy adeg copio 1 /°  (iii).

2 Llsgr. a chowydd.

3 Llsgr. toddiad.
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15 kanv yn gytsain né yn gyvochr i gerdd [ar\ vn mésvr ar rúgain o ’r mesvre. Er na

chan gerdd gadwynferr na thawddgyrch gadwynogn ne ddigwydd vn o’r mesvre 

heb i wybod, er hyny i may e f  yn gydymaith i benkerdd.

Penkerdd a  ddyle wybod y cwbwl, a chanv yn gyvochr ag yn 

groesgynghaneddawl ar gymeriade, yn destyngar ar ddigrifwch, yn ffrwythlawn 

20 o synwyr, yn ddeynyddgar o gerddwriaeth, yn warented[/g] o awdvrdod, ag yn 

awenyddol o ddychmygion, fel i bo esmwytha dysgv ne ddatgan i gerdd, a 

digrifa a difyrra i wrando ne i darllen, a hwyaf gallv dal kof ar foliant Dvw a ’i 

foneddigion.

Kerdd dant.

25 Dyscybl ysbas graddol. Dyscybl ysbas heb radd: nid oes [ar /] kelfyddyd

nag ar i [radd nag ar i rodd onid barn pencerdd á\ ellir gwr o [gerdd ohono].

[t. 74] Dyscybl ysbas graddol a ddyle wybod pvmb cwlwm o glymme, a 

chadair, a barn athro o ganiadav a gostegion.

Yn ddyscybl ddyscybliaidd a ddyle wybod deg o ganiadav, deg o glymme, 

30 kadair, a cholofn, a gwybod pa ryw gowair a font ar y mesvre a gano.

Yn ddyscybl penkerddiaidd fe ddyle wybod vgain o glymme, vgain o 

ganiade, dwy golofn, pedwar ar vgain o glyme kytgerdd, a phedwar mesvr ar 

vgain, a’i dosbarth a’i kanv yn benkerddiaidd; ag vn rodd a phenkerdd tra fo yn 

yr radd honno.

35 Yn benkerdd fe ddyle wybod deg ar rhugain o glymme ymryson, ag o

hyny o’r hynn lleiaf tair kolofn a thair o ’r kadeirie. A fynno ddwyn ariandlws 

delyn ne grwth rhaid yw iddo wybod y pedair kolofn, a’r pedair kadair, a ’r 

pedwar mesvr ar vgain a phedwar ar rúgain o glyme kytgerdd amaddynt, a ’i
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dosbarthv bob gwahan a 1 rhagwan, pob kynhwysiad, a gorffwysfa pob ysmvdfa 

40 ar dynniad a  chowirdant, a dangos yn warentedig o ’i waith i hvnan yn 

benkerddiaidd ag yn athrawaidd, fal i bo kydwybodys i benkerddiaid a doethio[w] 

i famv a ’i ddewiso yn awdvr ag yn athro i’r gelíyddyd. Ni ddyle neb ddysgv ond 

gan athro penkerddiaidd, ne gael gantho famv ne osod yn iawn a ddysger gan 

ara [//].

45 Ag os telynior fydd rhaid iddo wybo[t/] try mwlch odidog, y kwlwm

hwnw a raddiwyd gynt yn gyfiwch a deg kwlwm a degain. Pob kadair o ’r 

peda[/r] kadair: pvmb kwlwm bob vn; pob kolofn o’r pedair kolofn: deg kwlwm 

bob vn.

Gwedi hyny ir ordeiniwyd i’r athrawon penkerddiaidd gymryd 

50 dyscyb[/]ion with rywolaeth i’r gelíyddyd, nid amgen vn ar vnwaith mewn dogjw] 

brentissiaeth; ag na bo i ddyscybl [viww]thvr dyscybl arall; ag ar [bob dysgy]bl 

fod gida’i athro b [ob Grawys dari\ boen kolli i [radd\ [t. 75] oni bydd achos -  

karchar, ne glefyd, ne’r kyfryw achos kyfreithlon.

Hefyd na bo prydydd a gano kerdd i erchi gwalch, march, na milgi, ne’r 

55 kyfryw anwyldlws, na dim a dalo ywchben deigain; na ofynner heb gennad y 

perchenog; ag nadd anfono gwr wrth gerdd dant y kowydd hwnw adre dan boen 

ffin.

Hefyd gorchymyn na wnel dyscybl gerdd heb i dangos y’w athro, a 

gwybod wrth fam i bod yn iawn kynn i chanv alian.

60 Hefyd gorchymyn i bawb na wnelont arferav vacabwnt ne grwydrad; nad

1 Llsgr. ar.
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el neb o’r ty i del [iddo] tra barho y wledd yno heb genad gwr y ty ne wahadd gan 

arali, dan bòen kolli i glera a ’i roi yngolevad yr eglwys. Ag o brwysca yn i 

wledd: kolli i rodd. Ag od a o dy i dy: i ddal fai facabwnt, a dwyn i glera, a ’i roi 

yngolevad yr eglwys. O gwna lateieth ne ansyberwyd am wraig ne forwyn Ile 

65 i del: dwyn ffin a charchar, a cholli i glera saith mlynedd.

Hefyd na ddyscant na sennav na rhimmynav gwradwyddys, na chyfryw 

henwav -  goganv, gwattor, dynwared, kablv, ysbio, dychmygv kelwydd ne 

ddoydyd yn ol arali kelwddfog] -  dan boen ffin a charchar, nag ymgalyn a 

lladron na neb a wnel anllyfodraeth drwg arali; kanys gwyr wrth gerdd a ddylent 

70 ddwyn ymadroddion heddychol, hawddgaredig, vfydd, gweiniethgar, ag ibaw b 

o gowiriaid i brenin a’i swyddogion i kadamhav a’i swckrio.1

Hefyd mis o flaen pob gwyl yu\[orot] a ’i athro i wybod pa le i[r ef\, rhag 

[mynd\ gormod i’r [unlle\\ [ag nad el ond un at wr o ddec punì o\ [t. 76] fowyd, 

dav at wr o vgain pynt, ag wrth y radd2 honno at a fo ywch o rent;3 ag i bob 

75 athro bod koppi o’i order gidag4 e f  er dangos a  choffav o’i ddyscyblion pan 

ddelont i geisio dysc bob Grawys.

Bod i bencerdd o brydydd am gowydd vn a phedwar vgain; am hyny i 

kanodd Gytto i Abad Llanegwestl5 fai hynn:

1 Llsgr. swcri.

2 Llsgr. y  rhodd.

3 Llsgr. ag wrth y  rhodd honno at a fa  ywch o rent, dav at wr o vgain
pynt.

4 Llsgr. gida.

5 Llsgr. egwestr.
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Lie rhwydd gwerthv kowydd kain,

80 pe drwg, er pedwar vgain.

Os athro fydde, defod oedd iddo gael rhyw dlws, arf, ne ddillad fel i bai syberwyd 

gany  rhoddwr.

Dyscybl dyscybliaidd: iijs iiijd.

Rhodd penkerdd tanne bob vn o’r gwilie arbenig (Nadolig, Pasc, 

85 Sylgwyn): iijs viijd; pob neithiar arall yr vn modd. Ag yno ir edrychir am godi 

gradd, a rhoi pawb fal yr ynillo; a’r neb a gotter vnwaith, ni ddylid i ostwng oni 

bydd a brofo amo na ddyle gael yr radd1 hono.

Hefyd kwrs clera penkerdd vnwai[//?] bob tair blynedd: xijd o rodd; 

neithiar gyffredin yr vn modd.

90 Rhodd dyscybl2 dyscybliaidd ar wyl: ijs; kwrs klera: viijd.

Heiyd mae arweddfardd i son amdano, er nad yw yn y byd heddyw; hwnn 

a elwir datgeniaid. Yr hw[/w] a ddyle wybod llawer o waith y tri prifardd (nid 

amgen o waith Merddin Emrys, Taliesin, a Merddi[w] Wyllt ap Merfyn Frych), 

a llawer o waith posfeirdd; sef ynt y rhain: prydyddion. Heiyd fo ddyly 

95 datgeniaid wybod i silltafav rhag kamodli kerdd, a gwybod gwahan rrwng 

gwaith penkerdd a gwaith tinkerdd mewn llawfer] o ffyrdd. Hefyd fo ddyle 

wybod y prif iachav mwyaf brenhinoedd, tywssogion, arglwyddi, marchogion, 

boneddigi [<?«]; os hynn oil a wyr, e f  a dd[oydiry dyleyr un\ rhodd a dyscybl.

1 Llsgr. y  rhodd.

2 Llsgr. dysbybl.
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[t. 77] Iachwr: ijd o rodd bob blwyddyn.1

Ag líe ir oedd gynt dri bardd kaw, nid amgen prif fardd ag arweddfardd, 

nid oes heddyw ond posfard[<7]; hwnn yw’r prydydd.

Ag felly i terfyna yr Ystatûd honn. (1593)

1 Llsgr. blwynyn.



RH

LLC.C 16962 

f. 296v

[f. 296'] Gwyr wrth gerdd: Statut Gruffudd ap Cynan.

Rhodd pencerdd y tair gwyl arbenic: iijs iiijd.

Rhodd discipl cydymeith pencerdd: iijs iiijd.

Rhodd discipl disciplaidd: ijs.

5 Rhodd discipl spas: xijd.

Cwrs clera pencerdd vnwaith bob tair blynedd: xijd; ar wyl mapsant, 

neithior: xijd.

Cwrs clera discipl disciplaidd: viijd.

Cwrs clera discipl spas: vjd.
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S (i)

lAXiC 872 

t t  388 - 9

[t. 388] Llyma yr Yssdatvs a wnaeth Gruffudd ap Kynan i’r penkeirddiaid 

a ’r athrawon i gymrvd dysgyblon wrth lyfodraeth y gylfyddyd, nid amgen noe 

vn ar vnwaith mewn1 prentisieth; ac na bo i ddiscibil wnethvr disgibil arali; a 

hefyd ar bob discibil fod gida’i athro bob Grawys dan boen kolli i rodd, oni bydd 

5 achos kyfreithlon, karchar, ne glefyd.

A hefyd na bo prydydd a gano kerdd i erchi march, ne walch, ne filgi, ne 

gyfriw annwyldlws, a hynny heb genad y perchennoc; ac nas anfono gwr with 

gerdddantdan boen firn.

A hefyd na wnel ddynwared i athro ac arali ar i feddwl na’i fyfyrdod.

10 Hefyd na wnel disgibil gerdd dant na cherdd dafod heb i dangos y’w

athro, a gwybod i bod yn iawn kyn i chanv alian.

A hefyd ir ys yn gorchymyn i bawb na wnelon arferav fakymwnt nev 

rodiad [neu] grwodriad;2 nadd elont o’r ty i delont iddaw tra pyra y wledd honno 

heb genad gwr y ty ne’i wadd o arali dan boen kolli i glera; ac od a i dy arali: i 

15 ddal fai fagymwnt, a dwyn i glera, a ’i roi yngolevad yr eglwys blwy nessa. Ac 

o brwysga yn y wledd: kolli i rodd. Ac o gwna lateieth nev ansyberwyd am 

wraic ne forwyn yn Ile i del: dwyn ffm nev carchar, a’i glera a gyll yn y wlad

1 Llsgr. mown.

2 Llsgr. [neu] gwrodraìd.
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hono vij mlynedd.

A hefvd nadd elont i dyfamav ne gomelav kyddiedic i chwarav na dissiav, 

20 na chardiav, na chware dim oddierth sevthv ne gwmpenieth gwyr da; os ant: 

pawb a ddylv fod yn swyddoc amvnt o ’i dal, ac i ddwyn i pyrse oddi amvnt, a ’i 

roi hwynt yngharchar, a ’i ysgwrsio.

A hefyd na ddysgont na sennav na rimynnav gwradwyddys, na chyfriw a 

hynny o ganevav, na1 gwatwar, na dynwared, na chablv, nac ysbio, na dychmygv 

25 kelwydd ne’i ddwedyd yn ol arali kylwddoc, dan boen ffin a charchar.

A hefyd na wnelont [t. 389] gynhennv na ffraie, na lledrad ne gynllwyn, 

ymgalvn a Hadron nev a ’r neb a wnel anllwfodraeth2 na drwc arali; kanes gwyr 

wrth gerdd a ddyly dwyn ymarweiddiad heddychvs, howddgar, kredic, vfvdd, 

gwsneythgar i bawb o gywiriaid y brenin a’i swyddogion, y’w kydamhav 

30 hwyntav a ’i sswcrio rac kael kam ne i1 gynnic vddvn.

A hefyd ymlaen pob gwyl i dylv pob disgibl ymddiddan a ’i athro i wbod 

i b’le ir elon i fwrw i gwilie, rac myned gormodd i’r vnlle; ac nad elent ond vn 

at wr xl, a dav at wr xxl ar y tair gwyl arbennic, ac yn ol hynny at wr a fo mwy 

o reni. Ac i bob athro fod copi o’r order honn gidag e f 4 er [i] dangos vddvnt pan 

35 ddelont i gymrvd i disc y Grawys, i ysbyssv honn ymlaen vddvnt, a nhwythe o ’i 

chadw hi dan boen y dial sydd ynddi.

1 Llsgr. a.

2 Llsgr. anllwfrodraeth.

3 Mae darlleniad ne i braidd yn aneglur gan yr ymddengys fod llaw y 
copiwr wedi llithro rywfaint.

4 Llsgr. gidafgee.
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Rodd penkerdd ar bob vn o’r tair gwyl arbennic: iijs iiijd. Rodd disgibl 

penkeirddiaidd: ijs, oni bydd kydymayth i penkerdd. Kwrs klera i penkerdd 

bob tair blynedd: xijs1 o rodd gan bob pendefic o xl alian; a dwy rod [i] ddisgibl;

40 ac velly pob gwyl mabsant a neithiar. A disgibl disgyblaidd: xijd ar bob vn o’r 

tair gwyl arbennic, a chwech o kwrs klera. A dissgibl ysbas: o geineoc, hyd lie 

bo syberwyd y gwr i del atto er help o ’i ddisc.

Ac yn y modd hynn y terfyna2 Yssdattvs Gruffudd ap Kynan ar holl 

Gymry. TerfVn.

1 Tanlinellir V//.V yn y llsgr.

2Llsgr. a tefyna.
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w
Card. 2.634 fflavod 241 

tt. 297 - 303

[t. 297] Llyma Ystatunn Grufíydd ap Kynan a Bleddyn ap Kynvynn, yr 

honn a wnaethant ar wyr wrth gerdd, ac [a] œ dd  yn ysgrifenedig ar y rhol uchod.

Braint ag Statvnn Grvffvdd ap Kynan a Bleddyn ap Kynvyn, yr honn a 

wnaethant ar wyr wrth gerd, nid amgen vod no rrag myned neb yn wyr wrth gerd 

5 mwy [t. 298] nog a delynt i vyned i eistedva vnwaith bob tair blyned ymhlas 

gorvchel y twyssog yn Aberffraw Ymon, ag Ymathraval Ymhowys; a nawd a 

gorchymyn hyd nad elai neb yn wr wrth gerdd o’r dyd hwnnw alian ond drwy 

gennad yr arglwydd a thrwy rod kenedl at i athro, ag i’r athro hwnnw atteb 

ohonaw yn wr wrth gerd abl yn y dydiav kyfraithvs.

10 A hevyd na bai i neb kynnal dwy gelvyddyd, nid amgen no phrydydiaeth

a rryw gelvydyd arali o ganv telyn nev grwth.

A hevyd na bai i neb arwain kreffi a chelvydyd, megis bod yn saer nev yn 

of, a chida hynny prydydiaeth nev delynoriaeth.

A hevyd nawd na bai i [t. 299] wyr wrth gerd erchi meirch, nev ychen, 

15 nev wisgoed anrrydedvs, na dim ag a ellid i gael ar werth dros benn gwerth 

chwevgaint, ond penkerd kadeiriog, [a] hynny dan boen kolli da wrth gerd hyd 

ymhen tair blyned, a’i rod yn fforffet i’r brenin.

Ag yn y gwledav hynny y gwnaethbwyd ag i kadamhawyd braint ag 

Ystatvn ar wyr wrth gerd, nid amgen tair grad: nid amgen prydydiaeth,
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20 tavlvwriaeth a chlerwriaeth; a rrodion i bawb wrth ei braint; a phawb ohonvnt 

gyda’r twysogion ar bob vn o ’r tair gwyl vchel.

A gwedy marw y twysogion y kymerth y gwyr bonheddigion, a hanoedynt 

o waed y twyso[t 300]gion, y gwyr wrth gerd attvnt, ag i rroesant vddvn gylchwy 

vnwaith bob tair blyned; ag yn amod, i’r prydydion kynnal iaith y Brvtaniaid, a 

25 chynnal yr achoed, a chynnal y gweithredoed.

Ag i rroesant i’r klerwyr gainiog o bob aradr ymhob vn o ’r tair talaith, a 

dimav o bob hanner aradr, a lie ni cheffynt yr arian: dwyn attavael.

Ag nad elai y klerwr i dy yr vchelwr, ag nad elei y penkerd i dy’r 

gwreang; ag od elai, na bai ido ond rrod y klerwr.

30 Ag ar y klerwyr y* rroed danwared, ag ymsennv, ag ymdyvalv, ag

ymwradwydio, a hynny ar gerd dafod [t. 301] ag i gyd ar vnwaith; a ’r gainiog yn 

y kyd er mwyn ardelw ohonvnt o wyr wrth gerd, a ’r ovram er mwyn dirmygv y 

kythrel a ’i tynnodd hwynt mewn diogi, a llesgedd, a glothineb a godineb.

Ag ar y tavlvwyr y rroed testynio, a digrifhav, a gorderchgerd, ag ervyn 

35 da’n davlvaid.

Ag os dychanu a wnaid yn y gwledav, a rrodi testvn ar wr wrth gerd, iawn 

oed rodi testvn ni bai wir, rrag kewilydio o’r gwr wrth gerd am i destvnio am 

beth a fai wir; a’r gwr a dychenid a dylyai gael dwy rod megys i bai i vraint.

Ag yn ol GrvfFvd ap Kynan, Bledyn ap Kynvyn, twysog1 2 Powys, a

1 Ceir y llythyren i uwchben y llythyreny' yn y llsgr. wreiddiol.

2 Llsgr. a twysog.
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40 gadamhawdd [t. 302] breiniav ag ystatvniav1 gwr wrth gerd, ag a wnaeth eraill 

o newyd.

A ’r vn gyffelib a hynny, yr Arglwyd Rys ap Tewdwr, twyssog 

Dehevbarth, pan d arw  wnavthvr y twr newyd yn Abertaivi, a wnaeth wahaod a 

gorchymyn ar bawb a’r a geisiev da wrth gerd -  Kvmrv, a Lloegr, ag Ewerdon 

45 ag Yskottlont -  i dyvod i’r twr newyd yn Abertaivi dan rrybydd vndydd a 

blwyddyn.

Ag velly y terfyna honn yr ail dydd o fis Gorffenna yn oedran Krist 1607, 

yr honn oedd yn ysgrifenedig [t. 303] ar gefn y dwned o’r vn llaw a’r dwned. 

John Jones.

✓

1 Llsgr. ystvniav.
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Peniarth 73 

t t .154-8

[t. 154]1 Ystatvd Grvfïydd ap Kynan am wyr with gerdd.

Braint ag Ystatvs ar wyr wrth gerdd, nid amgen tair gradd: prydyddiaith, 

tevlvwriaeth a cherddwriaeth; a  rhoddion i bawb with i braint; a  ffawb ohonynt 

gida’r twyssogion ar bob vn o ’r tair gwyl vchel.

5 Ag wedi meirw y twyssogion y kymerth y gwyr boneddigion, a

hanoeddynt o waed y twyssogion, y gwyr wrth gerdd attynt, ag i roessant iddyn 

gylchwn (nid amgen kwrs klera) vnwaith bob tair blynedd; ag yn amod, i’r 

prydyddion kynal iaith y Brvtaniaid, a  chynal yr iachoedd, a  chynal i 

gweithredoedd.

10 A g i rhoessant i’r klerwr geniog o bob aradr ymhob vn o ’r tair talaith, a

dime o bob haner aradr; a lie ni chefíynt yr arian: dwyn attafel.

Ag nadd elai yr klerwr i dÿ yr vchelwr, ag nadd elai y penkerdd i dÿ 

gwrengwr; ag od ai, na bai iddo ond rhodd klerwr.

Ag ar y klerwr rhoed ymsennv, ag ymddyfalv, ag ymwradwyddo, a hynny

1 Pan welir gair yn cynnwys y llythrennau er, ir, wr, yr, ac weithiau vn 
neu un, a phan fo angen acen grom uwchben yr e, i, w, y, v/u, tuedda copïwr y 
testun hwn i leoli’r acen grom uwchben y llythyren r neu’r llythyren n. Fodd 
bynnag, lleolwyd yr acen uwchben y llythrennau ‘cywir’ yn y testun uchod, 
gan yr ymddengys mai arfer y copïwr hwn yn unig ydyw lleoli’r acen uwchben 
y llythrennau anghywir.
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ar gyhoedd dafod ag i gid ar vnwaith. Rhoi keniog yn kydnabod er mwyn arddelw 

ohonynt o wyr wrth gerdd, a’r ofram er mwyn dirmygv y kythrel a’i tynnodd 

hwynt mewn diogi, a llesgedd, a glothineb a godineb.

Ag ar y tevlvwyr i rhoed testvnio, a digrifhav, a gorddercherdd, ag erfyn 

da yn devlvaidd.

Ag os dychanu a wnaid yn y gwleddav, a rhoddi testyn ar wr wrth gerdd, 

iawn oedd roddi testyn ni bai wir rhag kwilyddu y gwr wrth gerdd am destynio 

am beth na1 fai wir; a ’r gwr a ddychanid a ddyle gael dwy rod modd i bae ei 

fraint.

Ag yn 61 Grvffydd ap Kynan i doeth Bleddyn ap Kynfyn, twyssog Powys, 

ag a gadamhaodd breiniav ag Ystatvniav gwyr wrth gerdd, ag a wnaeth eraill o 

newydd.

Ag vn gyffelib i hynny yr Arglwydd Rys ap Tewdwr, mawr twyssog 

Dehevbarth, pan ddarfv gwnevthvr y twr newydd yn Aberteifi, y gwnaeth 

gwahodd a gorchymyn ar bawb a’r a geissiai da wrth i gerdd -  Kymrv, a Lloegr, 

ag Ywerddon ag Ysgotland -  ddyfod [t. 155] i’r twr newydd yn Aberteifi dann 

rybydd vndydd a blwyddyn.

Ag felly byd ysbys i bawb o foneddigion a chyffredin fod eisteddfod ar 

wyr wrth gerdd dafod a cherdd dant o fewn tref Gaerwys yn Sir y Fflint, y 

devddegfed dydd o fis Gorffenna yn y bymthegfed flwyddyn o goroniad y Brenin 

Harri Wythfed, garbronn Rissiart ap Howel ap Ieuan Vychan, ysgwyer, drwy 

gyttvndeb Syr Wiliam Grvffydd a  Syr Roger Salsbri, a  thrwy bressennol gyngor

1 Llsgr. a.
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Grvfíydd ap Ieuan ap Llywelyn Vychan a Thvdvr Aled, bardd kadeiriog, a llawer

0 foneddigion a doethion eraill, yn gwnevthvr order a llyfodraeth ar gerddwyr ag 

ar i kylfyddyd, nid amgen ag i gadamhav a chonfíVrmio y penkerddiaid a ’r sawl 

a gafas grádd yn y blaen, ag i raddio y sawl a haeddai, ag i roddi i eraill ysbás i 

ddysgv ag i fefyriaw nessa ag i galler wrth gydwybod ag wrth hén Ystattvs 

Grvfíydd ap Kynan.

Llyma y sawl y mae rhydd iddyn gléra: gwr wrth gerdd anafvs, er na bo 

gradd iddo, megis1 dall; disgybl sbás; disgybl disgyblaidd; disgybl penkerddiaidd; 

a ffenkerdd.

Disgybl sbás kerdd dafod a ddylai [i] wybod svlldafav, a ffum messvr ar 

englyn, a messvr kowydd devar, a’i kanv yn ywenyddol ymam penkerdd a ddoeto

1 gellir prydydd ohono.

Disgybl disgyblaidd a  ddyflai] wybod devddeg o’r messvrav: pvmp ar 

englynion, pedwar [o] gowyddav, a thri o fessvre odie (toddyn, gwavdodyn hir 

a byrr2); a gochel y pymtheg bai kyffredin; a dangos kerdd o’i waith i hvn ar bob 

vn o ’r devddeg messur yn ddifai, ddisgyblaidd.

Disgybl penkerdd a ddylai wybod yr holl sylldafav, a rhiwl ymadrodd yn 

ól gramadeg, a dosbarth y kynghaneddion, gochel yr holl gamav, kanv yn 

gytssain ne yn gyfochrgerdd ar xxi o’r messvrav. Er na chano gerdd o gadwynfyr

a thowddgiych kadwynog, ne o digwydd vn o ’r messvrav heb i wybod, y mae yn
>

gydymeth i benkerdd.

1 Llsgr. ne megis.

2 Llsgr. gwavdodyn toddyn hir a byrr.
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Yn benkerdd i dyle wybod y kwbl, a chanv yn gyfochyr-gynghaneddus ar 

gymeriadav, ÿn destvngar ar ddygrifwch, yn fFrwythlawn o ssynwyr, yn 

ddevnyddgar o gerddwriaeth, yn waranttedig o awdvrdawd, ag yn ewenyddol o 

ddychmigion, fai i bo ysmwytha i dysgv ne i datgan, a difyrra i’r gwrandawyr ne 

i’r darllennydd, a hwya i galler dal kof ar voliant boneddigion rhag Haw.

[t. 156] Kerdddant.

Disgybl heb radd: nid oes dogyn ar i rodd nag ar i gylfyddyd onid bam  

penkerdd a  ellir gwr wrth gerdd ohonaw.

Disgybl o sbâs graddol a ddyle wybod pvm kwlwm, a chadair, ag a  famo 

athro o ganiadav a gostegion.

Disgybl disgyblaidd a ddyle wybod dêg o ganiadav, kadair, a cholofn, a 

gwybod pa gweiriadav a’r messvrav i bon.

Yn ddisgybl penkerddiaidd: vgen o glvme, dwy gadair, dwy golonn, a ’r 

pedwar gosteg, pedwar ar higain o glyme kytgerdd, a ’r pedwar messvr ar higain, 

a’i dosbarthv a’i kanv yn benkerddiaidd; ag yn vn rodd a ffenkerdd, eithr ni ddyle 

ymgystadlv a ffenkerdd tra vo yn y radd honno.

Yn benkerdd i dyle wybod deg ar higain o glyme -  o’r hynn lleiaf tair o ’r 

kolofnav, tair o’r kadeiriav. Ag a fynno dwyn ariandlws telyn ne grwth rhaid 

iddo wybod y pedair kadair, a’r pedair kolonn, a’r pedwar messvr ar higain, a 

ffedwar ar higain o glyme kytgerdd, a chledde kerdd, a  dosbarthv pob gwahan a 

rhagwahan, pob kynhwyssiad, a gorffwyssfa pob ysmvdfa ar dyniad a chowiriant, 

a dangos kerdd warantedig o’i waith i hvn1 yn benkerddiaidd ag yn athrawaidd,

'Ceir acen grom uwchben y llythyren v.



fai y bo kydwybodvs i’r penkerddiaid a’r doethion i vamv a ’i dewisso yn awdvr 

ag yn athro ar i gylfyddyd; kanys ni ddyle neb ddysgv ond gan athro 

penkerddiaidd, ne gael gantho famv ne ossod yn vnion a ddysger gan arali.

Ag os telynior, rhaid iddo wybod y tri mwlch godidog, y kwlwm a 

raddiwyd yn gifiwch a deg kwlwm a devgain, a ’r nis mettro. Pob kolon a 

raddiwyd yn ddeg kwlwm, pob kadair yn ddeg kwlwm ar higain.

Wedi hynn yr ordeniwyd athrawon a ffenkerddiaid i gymryd disgyblion 

wrth reolaeth i kylfyddyd, vn ar vnwaith mewn dogyn o brentissiaith; 1 ag nà bo 

i’r dysgybl wnevthvr dysgybl arali; ag ar bob disgybl fod gida’i athro bob 

Grawys dan boen kolli i radd oni bydd achos -  karchar, ne glefyd, ney’r kyfryw 

achos kyfreithlon.

Hefyd na bo prydydd a gano kerdd i erchi march, ne walch, ne filgi, ney’r 

kyfriw anwyldlws, heb gennad perchennog; ag nas anfono gwr wrth gerdd [dan]t 

dann boen ffin a charchàr.

[t. 157] Hefyd na wnèl neb ddynwared i athro nag arali ar i feddwl a’i 

fyfyriad.

Hefyd na wnel gerdd heb i dangos y’w athro, a gwybod i bód yn i Ile kynn 

i chanv alian.

Hefyd gorchymyn i bawb na wnelon arferav vakabwnd, rhodiaid2 ne 

grwydriad; ac nadd el neb o’r ty y dèi iddaw tra byrhao y wledd yno heb gennad 

gwr y ty ne’i wahodd gan arali, dan boen kolli i rodd; ag od á o dy i dy: i ddal

1 Llsgr. o brentissìaìdd.

2 Llsgr. rhoddiaid.



fai vakabwnd, a  dwyn i glera, a ’i roi yn olevad yr eglwys blwyf; ag o brwysga 

yn y wledd: kòlli i rodd. O gwna lateieth ne anssyberwyd am wraig ne forwyn 

Ile i dèi: dwyn firn a charchar, a cholli i glera saith mlynedd.

Hefyd nadd elant i dafame ne i gomele kuddiedig a chware dissie, ne 

gardie, ne chware arali am dda; pawb yn sswyddogion amynt a dwyn a fo yn i 

pyrssav.

Hefyd na ddysgant na sennav na rhimynav gwradwyddvs, na chyfriw a 

hynny -  goganv, gwatwar, dynwared, [cablu, ysbi'o, dychmygu celwydd neu ei 

ddywedyd] yn òl arali kelwyddog -  dann boen ffin a charchar.

Hefyd na wnelont gynnen, ffraie, twyll ne ladrad, mvm ne gynllwyn, 

ymgalynn a lladron ne a’r neb a wnel anllyfodraith ddrwg arali; kanys gwyr wrth 

gerdd a ddylant ddwyn ymarweddiad heddychol, howddg[ar], kariadvs, vfydd, 

gwasnaethgar, ag i bawb o gowiriaid y brenin a ’i sswyddogion i kadamhav a ’i 

sswckrio.

A mis ymlaen pob gwyl ymorol a ’i athrawon i wybod p ’ie ir ànt, rhag 

myned gormod i’r vnlle; ag nadd èl ond vn at wyr o ddeg pvnt o fowyd, dav at wr 

o vgain pvnt o fowyd ar y tair gwyl arbennig, ag at radde honno at wr a fo vwch 

o rent; ag i bob athro bod kopi o ’r order honn er i dangos vddynt ag y’w koffav 

pan ddelont i gymryd dysg Grawys.

Llyma roddion pawb wrth i radd:
J

Rhodd penkerdd ar tair gwyl arbennig: iijs iiijd

Rhodd disgybl disgyblaidd: ijs.

Rhodd disgybl o sbàs: xijd.

Rhodd penkerddiaid ar wyl mabsant ne neithior oni bydd neithior reiol:



125 xijd.

Kwrs klera disgybl disgyblaidd, [ ]d.

Kwrs klera disgybl o sbâs, v[ ].

Hefyd o daw gwr o wlad arali i glera heb [ysgrifen] vn o ’r penkerddiaid 

i ddangos beth a ddyly, ag o[nis bydd] bod heb i rodd.

130 [t. 158] Hefyd tevlvwr,o ran iache bonneddigion, lie i gwypo ddwyn iache

y gwr a ’r wraig at vn o ’r Ilwythe yreiol a fv yn dwyn arfe gynt: gida ssyberwyd 

boneddigion, ijd.
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I (1)

BL 14943 

ff. 3r - 8V

[f. 3^ ' Statud y gwyr wrth gerdd o waith Gruffudd ap Cynan, twysawc 

Cymru, yr hwn a ddechreuodd lywodraethu Gwynedd ynghylch y flwyddyn 1079, 

ac a fu farw yn y flwyddyn 1136. Yr hon Statud a gadamhawyd mewn 

eisteddfod gan amryw o athrawon celfyddyd o1 2 Gymru, a Gwyddelod hefyd, y 

5 rhai a ddygasai GrufTudd ap Cynan gydag efo o’r Iwerddon.3 

[f. 4T Llyma’r sawl sydd rydd iddynt glera:

1. Gwr wrth gerdd anafus, megis gwr dall.

2. Disgybl ysbás.

3. Disgybl disgyblaidd.

10 4. Disgybl penceirddiaidd.

5. Pencerdd.

Disgybl ysbás cerdd dafawd a ddylai wybod y silldafau, a phum mesur ar 

englyn (nid amgen unodl union, unodl crwcca, unodl cyrch, proest cadwynog, 

proest cyfnewidiog), a mesur ar gowydd dauair hirion, a’i canu yn awenyddgar 

15 ymam pencerdd a ddwedo ar ei gydwybod a  ellir prydydd ohono.

1 Ar waelod y ffolio ceir yr wybodaeth a ganlyn: “A ysgirfennwyd alian 
o Hen Lyfr ’sgrifen genifl Lewis Morris yn y flwyddyn 1727.”

2 M ae’r llythyren ‘o’ wedi ei hysgrifennu ar ben dwy lythyren arall, sef
ya cr.

3 Mae ffolio 3V yn wag.
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Disgybl disgyblaidd a ddylae wybod dauddeg o fesurau, sef pum mesur 

englyn, pedwar mesur cowydd, ag owdl (toddaid, gwawdodyn byr a gwawdodyn 

hir); a gochel [t. 4^ y pymtheg bai cyffredin; a dangos o’i waith ei hun bob un o’r 

deuddeg mesur yn ddisgyblaidd.

20 Disgybl penceirddiaidd a ddylai wybod i holl silldafau, a rheol yr

ymadroddion yn ol y gramadeg, a dosbarth y cynganeddion, a gochel yr holl 

feiau, canu’n gydsain neu’n gofíwchgerdd ar un ar hugain o ’r mesurau. Er na 

chano fyr na thawddgiych cadwynog, neu ddigwydd un o’r mesurau heb wybod, 

mae e f  yn gydymaith i bencerdd. 1

25 Pencerdd a ddylai wybod y cwbl, a chanu’n gyfochr, yn gydsain, yn

groesgynghaneddawl ar2 gymeriade, yn destyngar ar ddigrifwch, yn3 ffrwythlon 

o synwyr, yn ddeunyddfawr o gerddwriaeth, yn warantedig o awdurdod, yn 

awenyddol o ddychymig, fal y bo hawsaf ei ddysgu a dadganu y gerdd, a  ddifyrra 

ei gwrando neu ei darllen, [f. 51] a hwya gallu dal cof ar foliant boneddigion.

30 Cerdd Dant.

Disgybl ysbás heb rádd: nid oes ar ei reol nag ar ei gelfyddyd ond bam 

pencerdd a ellir gwr wrth gerdd ohono. A rhaid iddo wybod deg cwlwm, a

1 Ar ddiwedd y paragraff hwn ceir y geiriau a ganlyn ar ymyl chwith y 
ddalen: “This is not in John dd Rhys. Gram.”

2 Llsgr. ai.

3 Llsgr. 'n ffrwythlon.
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phum cwlwm o gydgerdd, ag wyth o ganiadau. 1

Disgybl disgyblaidd a ddylae wybod ugain o glymmau, a dwy golofn, a 

deg cwlwm o gydgerdd, a dwy gadair, ag un ar bymtheg o ganiadau, a phedwar 

mesur ar hugain, a ’i canu drwy reol.

Disgybl penceirddiaidd a ddylae wybod deg ar hugain o glymmau, a thair 

colofn, a phymtheg o glymmau cydgerdd, a thair cadair, a phedwar ar hugain o 

ganiadau, [f. 5'] a’r pedair gosdeg, a medru ei dosbarthu, a gwybod2 gwahan 

rhwng pob rhyw a’i gilydd.

Pencerdd a ddylae wybod daugain cwlwm, a phedair colofn, ag ugain 

cwlwm cydgerdd, a phedair cadair, a XXXII o ganiadau, a phedair gosdeg, a 

gwybod ei fesurau a ’i rheol, gwybod pedwar ar hugain o ddifre, a dosparth y 

mesur megis y mae yn y llyfr.3

Dosparth yw dangos a medru gwneuthur cerdd ei hunan yn ddifai ymam 

penceirddiaid, a medru holl ddosparthau, a phob gwahan a rhagwahan, pob 

cynwysiad, a gorphwysiad pob ysmydfa o dyniade a ’r cowirdannau cuddiedig ag 

anghuddiedig, a ’i dangos yn warantedig o’i waith ei hun yn benceirddiaidd [f. 6 ] 

ag yn athrawaidd, fai i bo cydwybodus i benceirddiaid a doethion famu a’i 

dewiso’n awdwr ag ’n athro ar y gelfyddyd.

Ni ddyle neb ddysgu ond gan athro penceirddiaidd, neu un a feder osod

* *
1 Gyferbyn â ’r frawddeg hon yn y llsgr. wreiddiol, ceir y geiriau a 

ganlyn ar ymyl dde y ddalen: “disgybl ysbas graddol medd. J. dd rhys. p. 298.”

2 O flaen y gair gwybod ceir croes, ac ar ymyl chwith y ddalen ceir 
croes arali, ac ysgrifennir y gair adnabod.

3 Ar ymyl chwith y ddalen ychwanegir y geiriau canlynol: “megis y 
mae yn y llyfr dosparth medd. J dd rh.”
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yn iawn y peth a ddysger gan eraill.

Ag os telyniwr a fydd rhaid iddo wybod y tair mwchwl godidog, yr hwn 

a raddiwyd yn ogyfíwch a’r pedair colofn. Pob colofn o ’r pedair a raddiwyd yn 

ddeg cwlwm; pob un o ’r taír mwchwl newydd yn ogyfíwch o radd a ’r pedair 

cadair, a ’r pedair cadair yn bum cwlwm bob un.

Gwedi hynny yr ordeiniwyd i’r athrawon penceirddiaidd gymryd 

disgyblion wrth reolaeth y gelfyddyd, nid amgen nag un ar unwaith mewn dogn 

o amser brentisiaeth; ag na bo i’r [f. ó'] disgybl wneuthur disgybl arall; ag ar bob 

disgybl y Grawys fod gida’i athro dan boen colli ei radd oni bydd achos 

cyfreithlon.

Hefyd na bo i neb ddynwared na gwatwar ei athro am ei feddwl a’i 

fyfyrdod.

Hefyd na wnel disgybl gerdd heb ei dangos i’w  athro, a gwybod wrth fam 

ei bod yn iawn cyn ei chanu alian.

Hefyd gorchymyn i bawb na wnelont arferoedd rhodiad neu grwydrad. 1

Hefyd nad el neb i wyl mabsant o’r ty y del gynta tra barhao y wledd yno 

heb genad gwr y ty neu wadd gan arall dan boen colli ei glera; ag od eiff o dy i 

dy rhaid ei ddal fal2 vacabwnd, a  dwyn ei glera, a’i roi wrth raid yr eglwys. [f. 

7r] Ag o brwysga yn y wledd: colli ei rodd. Ag os gwneifF ansyberwyd neu 

fariaeth am wraig neu forwyn lie i délo: dwyn ffin a  charchar, a  cholli ei glera

1 Ar ymyl chwith y ddalen ceir y geiriau a ganlyn: “arferoedd o glér y 
dom rhodiad J dd Rh. gram. p  301.”

2Ar 61 y gair fa l ceir croes, ac ar ymyl chwith y ddalen ceir croes arall 
a’r geiriau “gwibiawdr Crwydrad. d°. p. 301.”
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dros saith mlynedd.

Hefyd nad d o  i dafamau neu gomelau cuddiedig i chware disiau a 

chardiau, neu gware arali am dda; ag os gwnan: pawb yn swyddog amyn i ddwyn 

75 hynny a fo yn ei pyrsau.1

Hefyd na ddysgont na sennau na rhimmynnau gwradwyddus, na gwatwor, 

na dynwared, cablu, ysbio, a dychymmyg celwydd neu ei ddoedyd yn ol arali, dan 

boen ffin a charchar.

Hefyd na wnelont gynnen, ffrae, twyll neu ledrad, mum neu gynllwyn, 

80 nag ymgalyn a  Hadron na neb a wnel anllyfodraeth dan boen ffin a  charchar; 

canys gwyr with gerdd a ddylant ddwyn ymadroddion [f. 7V] hawddgar, 

heddychlon, caredig, ufyddwasnaethgar i bawb o gowiriaid2 y brenin a’i 

swyddogion, i’w gadamhau a’i swccrio.3

Hefyd mis ymlaen pob gwyl ymofyn a’i hathro i wybod pa le’r el, rhag 

85 mynd gormod i’r unlle; ag nad el ond un at wr a  deg punt o fowyd, dau at wr o 

ugain punt, ag wrth y radd honno at wr a fo uwch o rent.

Rhodd disgybl disgyblaidd am gowydd: tri swlld a grot.

Rhodd disgybl penceirddiaidd am gowydd: chwe swlld a naw ceiniog; ag 

i athro chwaneg o syberwyd neu lyw elw.

'A r ymyl dde y ddalen ceir y geiriau a ganlyn: “This Excells that In S. 
dd rhys. gram p. 301

2 Llsgr. o gowiriad.

3At ymyl chwith y ddalen ceir y geiriau a ganlyn: “By J. dd rhys thus a 
phawb o gowiriad a swyddogion y Brenin, a ddylent ei swccrio, y gwyr wrth 
gerdd”.
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90 [f. 8r] Rhoddion gwyr wrth gerdd dant.

Disgybl ysbas graddol: dauddeg ceiniog ar bob un o’r tair gwyl arbennig.

Disgybl disgyblaidd: chwe cheiniog ar hugain bob un o’r tair gwyl arbenig 

(Pase, Nadolig a Sulgwyn), a  phob neithior reiol; a neithior arali a chwrs clera: 

saith ceiniog.

95 Rhodd disgybl penceirddiaidd bob un o’r tair gwyl arbennig: 3s 4d, a

phob neithier reiol; a neithier arali a chwrs clera bob tair blynedd: dauddeg 

ceiniog. Rhodd pencerdd fwy syberwyd na disgybl.

Diraddiadau ar wyr wrth gerdd.

Disgybl ysbâs graddol: oni ddysg mewn tair blynedd, colli ei radd.

100 Disgybl disgyblaidd: oni ddysg y tair blynedd, colli ei radd ddisgyblaidd.

[f. 8V] Disgybl pencerddiaidd: oni ddysg fod yn bencerdd mewn tair 

blynedd, colli ei radd a syrthio i radd ddisgyblaidd.

Teríyn y Statud.
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LL(1)

Grammadeg Cymraeg 

O Gasgliad. Myfyriad ac Argraphiad 

John Rhvdderch. 

t t  111 - 89

[t. 177] Statud Gruffudd ap Cynan, sef braint ar wyr wrth gerdd drvvy 

waith tywyssogion Cymru a oeddynt yn cynnal gwir ddefodau y Brutaniaid.

GrufFudd ab Cynan, tywysawg Aberfiraw, a Bleddyn ab Cynfyn, tywysog 

Mathrafael, a wnaethont fraint a threfn ar wyr wrth gerdd, nid amgen rhag 

s  myned neb yn wyr wrth gerdd namyn y rhai a ddylai iyned drwy eisteddfod, a 

hono unwaith bob tair blynedd yng goruchel lys y tywysog yn Aberffraw ym 

Mon ac yn Mathrafael ym Mhowys; a nawdd a gorchymyn hyd nad elai neb yn 

wyr wrth gerdd o’r dydd hwnnw allan onid a elai drwy gennad yr arglwydd a 

thrwy rodd cenattad yr athraw, ac i’r athraw hwnnw atteb ohono yn wr wrth 

o gerdd abl erbyn dydd cyfreithiawl, gosodedig.

Ac heiyd na bai i neb gynnal dwy gelfyddyd, megis piydyddiaeth a chanu 

telyn neu grwth, neu gynnal crefft a chelfyddyd pa bynnag oddieithr ei gelfyddyd 

ei hun.

Ac hefyd nawdd na bei i wyr wrth gerdd er[t. 178]chi dros benn gwerth 

5  chweigien o ddim yn y byd, megis meirch, neu ychain, neu wiscoedd 

anrhydeddus, a hynny dan boen colli eu da wrth gerdd hyd benn y tair blynedd,
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a’r rhodd yn ffbrffet i’r brenhin.

Ac yn ol Gruffydd ab Cynan, tywysawg Gwynedd, Bleddyn ab Cynfyn, 

tywysog Powys, a gadamhawdd breiniau a Statutau gwyr wrth gerdd, ac a wnaeth 

2.0 rai eraill o newydd.

Tair Gwledd Ynys Biydain, sef: Gwledd Caswallon, Gwledd Arthur 

Frenhin Ynghaerlleon-ar-Wysc, a ’r wledd isod.

A chyda hynny, yr Arglwydd Rhys ab Gruflydd ap Rhys ab Tewdr, 

tywysog Deheubarth, talaith Ddinefwr, gwedi iddo orphen y twr newydd yn

2 5 Aberteifi, a anfones wahoddiad a gorchymmyn i bawb a’r a geisiau dda wrth

gerdd o Gymru, a Lloegr, ac Iwerddon, ac o Scotland, ddyfod i’r wledd fawr i 

Aberteifi dan rybudd undydd a blwyddyn.

Ac yn y gwleddoedd anrhydeddus hynny y gwnaethpwyd ac y 

cadarnhawyd braint a Statutau celfyddydau gwyr wrth gerdd, nid amgen

3 0  prydyddiaeth, teuluwriaeth a chlerwriaeth, a rhoddion i bawb wrth i fraint o’r

cerddorion gyda’r tywysogion ar bob un o’r tair gwyl arbennig.

Ac wedi meirw o’r tywysogion y cymmerth gwyr bonheddigion, y rhai 

oeddynt o waed y tywysogion, y gwyr wrth gerdd attynt, ac y rhoesont iddynt 

gylchwy yn ol pob un o’r tair gwyl arbennig o fewn eu talaith eu hun, ac unwaith 

s 5  bob tair blynedd drwy y tair talaith, [a] chyda hynny hwy a roesant iddynt 

neithiorau morwynion jeuaingc; ac yn ammod, i’r prydyddion gynnal iaith y 

Brutaniaid, a ’i hachoedd a ’i gweithredoedd.

Ac i rhodded i’r clerwyr geiniog [t. 179] a gofram o bob aradr, a dimmau 

o bob hanner aradr; a lie ni chaent arian: dwyn gafael.

* Ac nad elei y clerwr i dy yr uchelwr, na’r pencerdd i dy y gwreng; ac od
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elei, na chaffai onid rhòdd y clerwr.

Ac ar y clerwr yr oedd ymsennu, a  dyfalu, a  dynwared, ac ymbil trwy 

wradwydd, a hynny ar eulun cerdd dafawd; a’r geiniog a roddyd iddo er mwyn 

ei fod yn arddel i hanfod, megis chwynn, o wyr with gerdd, a  gofram a roddyd 

iddaw er mwyn dirmygu y cythraul a ’i tynnawdd mewn diogi, a glythineb a 

llesgedd.

Ac ar y teuluwr ir oedd tystunniaw, a digrifhau, a phrydu gordderchgerdd, 

ac erfynniad da yn deuluaidd heb neb ryw ymbil amdanynt.

Ac os rhoi testyn a wneid yn y gwleddoedd hynny ar wr wrth gerdd, jawn 

oedd i rhoddi o beth ni bei wir, rhag cywilyddio y gwr wrth gerdd; a’r gwr a 

ddychenid a gae i ddwy rodd oherwydd i fraint i hun.

Pencerdd gwlad a geiff gobreu merched y cerddorion a faent ynddi. E f 

a geiff gyfarwys y morwynion jeuaingc pan wrhaont, nid amgen pedair ar hugain, 

sef rhòdd.

Pan fynno y brenhin wrandaw canu cerdd, caned y pencerdd ddau ganu 

iddo ynghyntedd y neuadd, un o Dduw ac arali o ’r brenhin; canys e f  a ddyleu 

ddechreu cerdd yn y llys, a’r bardd teulu a ddylu canu y trydydd canu is cyntedd 

y neuadd.

Pan fynno y frenhines gerdd o’i gwrandaw yn yr ystafell, caned y bardd 

teulu iddi dri chanu o gerdd angau trwy lef gymhedrawl, rhag rhwystro yn y 

neuadd. Y tir a geiff yn rhydd, ac ni cheiff ddim o neithiorau gwragedd gwriawg 

cyn na hynny, sef gwragedd gweddwon gwedi ailbriodi.

Sefyw pencerdd: bardd gwedi’r ennillo cadair. Ni ddichon bardd erchi 

[t. 180] dim hyd i bo yn i swydd e f  heb gennad, oni bydd bardd gorwlad. Cyd



gwrafuner rhoddi dim i eirchiad yn y wlad, hyd ymhen ysbaid o amser, rhydd 

fydd y pencerdd.

Llyma’r sawl sydd rydd iddynt glera:

1. Gwr wrth gerdd anafus, megis gwr dall.

2. Disgybl ysbás.

3. Disgybl disgyblaidd.

4. Disgybl penceirddiaidd.

5. Pencerdd.

Disgybl yspás cerdd dafawd a ddylai wybod y sillafau, a phum mesur ar 

englyn (nid amgen unodl unión, unodl crwcca, unodl cyrch, proest cadwynog, 

proest cyfnewidiog), a mesur ar gywydd dauair hirion, a ’i canu yn awenyddgar 

ym mam pencerdd a ddwedo ar ei gydwybod a ellir prydydd ohono.

Dysgybl dysgyblaidd a ddylae wybod deuddeg o fesurau, sef pum mesur 

englyn, pedwar mesur cywydd, ac owdl (toddaid, gwawdodyn byrr a gwawdodyn 

hir); a gochel y pymtheg bai cyfFredin; a dangos o ’i waith ei hun bob un o ’r 

deuddeg mesur yn ddisgyblaidd.

Discybl penceirddiaidd a ddylai wybod i holl sillafau, a rheol yr

ymadroddion yn ol y grammadeg, a  dosparth y cynghaneddion, a  gochel yr holl

feiau, canu’n gydsain neu’n gyfochrgerdd1 ar un ar hugain o ’r mesurau. Er na

chano gadwynfyrr na thawddgyrch cadwynog, neu ddigwydd un o ’r mesurau heb
■ *

wybod, mae e f  yn gydymmaith i bencerdd.

Pencerdd a  ddylai wybod y cwbl, a  chanu’n gyfochr, yn gydsain, yn groes

1 Testun neu ’n gyfochrawgerdd.



gynghanedd ar gymmeriadau, yn destyngar ar ddigrifwch, yn ffrwythlon o 

synwyr, yn ddeunyddfawr o gerddwriaeth, yn warantedig o awdurdod, yn 

awenyddol o ddychymmyg, fai y bo hawsaf i ddysgu a dadgan y gerdd, a ddifyrra 

•jo ei gwrando neu ei darllen, a hwya gallu dal côf ar foliant boneddigion.

[t. 181] CerddDant.

Disgybl yspâs heb radd: nid oes ar ei reol nac ar ei gelfyddyd ond bam 

pencerdd a ellir gwr wrth gerdd ohono. A rhaid iddo wybod deg cwlwm, a phum 

cwlwm o gydgerdd, ac wyth o ganiadau.

<j 5  Disgybl disgyblaidd a ddylae wybod ugain o glymmau, a dwy golofn, a

deg cwlwm o gydgerdd, a dwy gadair, ac un ar bymtheg o ganiadau, a phedwar 

mesur ar hugain, a’i canu drwy reol.

Disgybl penceirddiaidd a ddylae wybod deg ar hugain o glymmau, a thair 

colofn, a phymtheg o glymmau cydgerdd, a thair cadair, a phedwar ar hugain o 

j oo ganiadau, a’r pedair gosteg, a medra ei dosparthu, ac adnabod a gwybod gwahan 

rhwng pob rhyw a’i gilydd.

Pencerdd a ddylae wybod deugain cwlwm, a phedair colofn, ag ugain 

cwlwm cydgerdd, a phedair cadair, a 32 o ganiadau, a  phedair gosteg, a gwybod 

ei fesurau a’i rheol, gwybod pedwar ar hugain o ddiífe, a dosparth y mesur megis 

i o 5  y mae yn y llyfr.

Dosparth yw dangos a medra gwneuthur cerdd ei hunan yn ddifai ym 

mam penceirddiaid, a medra ei holl ddosparthau, a phob gwahan a rhagwahan, 

pob cynnwysiad, a gorphwysiad pob ysmudfa ar dyniade a ’r cywirdannau 

cuddiedig ac anghuddiedig, a’i dangos yn warantedig o’i waith ei hun yn
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bencerddiaidd1 ac yn athrawaidd, fai y bo cydwybodus i benceirddiaid a doethion 

famu a’i dewiso’n awdwr ac yn athro ar y gelfyddyd.

Ni ddyle neb ddysgu ond gan athro penceirddiaidd, neu un a fedr osod yn 

iawn y peth a ddysger gan eraill.

Ac os telyniwr a fydd rhaid iddo wybod y tair mwchwl godidog, yr hwn 

a raddiwyd yn ogyfuwch [t. 182] a ’r pedair colofn. Pob colofn o’r pedair a 

raddiwyd yn ddeg cwlwm; pob un o ’r tair mwchwl newydd yn ogyfuwch o râdd 

a ’r pedair cadair, a’r pedair yn bum cwlwm bob un.

Gwedi hynny yr ordeiniwyd i’r athrawon penceirddiaidd gymryd 

disgyblion wrth reolaeth y gelfyddyd, nid amgen nag un ar unwaith mewn dogn

0 brentisiaeth; ac na bo i’r disgybl wneuthur disgybl arali; ac ar bob disgybl y 

Grawys fod gyda’i athro dan boen colli ei râdd, oni bydd achos cyfreithlon.

Hefyd na bo i neb ddynwared na gwatwar ei athro am ei feddwl a ’i 

fyfyrdod.

Hefyd na wnel disgybl gerdd heb ei dangos i’w athro, a gwybod wrth fam 

ei bod yn iawn cyn ei chanu alian.

Hefyd gorchymmyn i bawb na wnelont arferoedd rhodiad ne grwydrad.

Hefyd nad el neb i wyl na mabsant o ’r tÿ y del gynta tra parhao y wlêdd 

yno heb gennad gwr y ty neu wâdd gan arali, dan boen colli ei glera; ac od â o dÿ

1 dÿ rhaid i ddal fel gwibiawdr/crwydrad, a dwyn ei glera, a’i roi wrth raid yr 

eglwys. Ac o brwysca yn y wlêdd: colli ei rôdd. Ac os gwnâ ansyberwyd ne 

fariaeth am wraig neu forwyn lie i delo: dwyn ffîn a charchar, a  cholli ei glera

1 [Y]n BenceirdJiaid a geir yn y testun argraffedig.
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Hefyd nad elo i dafamau neu gomelau cuddiedig i chware disiau, a 

chardiau, neu chwareu arali am dda; ac os gwnan: pawb yn swyddog amynt i 

ddwyn hynny fo yn eu pyrsau.

Hefyd na ddysgont na sennau na rhimmynnau gwradwyddus, na gwatwor, 

na dynwared, cablu, yspio, a dychymmyg celwydd neu ei ddywedyd yn ol arali, 

dan boen ffin a charchar.

Hefyd na wnelont gynnen, ffrae, twyll neu ledrad, mum neu gynllwyn, 

nag ymganlyn a  lladron na neb a  wnel anllywodraeth dan boen [t. 183] ffin a 

charchar; canys gwyr wrth gerdd a ddylant ddwyn ymadroddion hawddgar, 

heddychlon, caredig, ufyddwasnaethgar i bawb o gywiriaid1 y brenhin a ’i 

swyddogion, i’w gadamhau a ’i swccrio.

Hefyd mis ymlaen pob gwyl ymofyn a ’i hathro i wybod pa le’r êl, rhag 

mynd gormod i’r unlle; ac nad êl ond un at wr a deg punt o fywyd, dau at wr o 

ugain punt, ac wrth y râdd honno at wr a fo uwch o rent.

Rhodd disgybl disgyblaidd am gywydd: tri swllt a grôt.

Rhodd disgybl penceirddiaidd am gywydd: 6 swllt a naw ceiniog; ac i 

athro chwaneg o syberwyd neu ryw elw.

Disgybl yspas graddol: deuddeg ceiniog ar bob un o ’r tair gwyl arbennig.

Disgybl disgyblaidd: chwe cheiniog ar hugain bob un o ’r tair gwyl 

arbennig (y Pase, Nadolig a Sulgwyn), a phob neithior freiniol; a neithior arali 

a chwrs clera: saith geiniog.

1 [O] gywiriad a geir yn y testun argraffedig.
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Rhodd disgybl penceirddiaidd bob un o’r tair gwyl arbennig: 3s a 4d, a 

phob neithior reiol; a  neithior arall a chwrs clera bob tair blynedd: deuddeg 

ceiniog. Rhodd pencerdd fwy syberwyd no disgybl.

Disgybl yspas graddol: oni ddysg mewn tair blynedd, colli ei radd.

Disgybl disgyblaidd: oni ddysg yn y tair blynedd, colli ei radd 

ddisgyblaidd.

Disgybl pencerddiaidd:1 oni ddysg fod yn bencerdd mewn tair blynedd, 

colli ei radd a syrthio i radd ddisgyblaidd.

Rhywiau Cerddorion.

Wyth ryw gerddawr sydd, nid amgen pedwar cerddawr graddol, sef 

prydydd neu fardd caw (a hwnnw o dri rhyw, sef telynior, crythawr, [t. 184] 

datceiniad), prifardd, posfardd, arwyddfardd

Pwy bynnag a ddywetto i fod yn arwyddfardd, gwybydded achoedd 

brenhinoedd a  thywyssogion, a chyfarwyddyd oddi wrth y Tri P rif Fardd Ynys 

Brydain, nid amgen Myrddin ab Morfryn, a  Myrddin Emrys, a  Thaliesin Ben 

Beirdd; ac ynghelfyddyd arwyddfarddoniaeth, o ran gwybod yn berffaith wir 

achoedd, ac arwyddion, a theilyngdawd, ac odidogion weithredoedd pendefigion 

a boneddigion Cymru.

Ac o’r rhai uchod, hwnnw a elwir yn gadeirfardd a  fo yn dwyn y gadair 

aur neu arian ar ei ysgwydd i ddangos i fod yn athro cadeiriog.

Pedwar ofergerddawr, nid amgen: pibydd, hudawl, tabret, ffidler (sef

1 Pencerddiaid a geir yn y testun argraffedig.
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cerddawr grwth dri thant); a rhddd pob un o’r pedwar hynn, sef yr 

ofergerddorion, yw ceiniawg, a chanu o’e sefyll.

0 5

Yn amser Brenhin Penbeirdd a’i hendeidiau, yn yr amser yr oedd 

Cadwaladr yn frenhin ac yn bennadur ar holl dalaith y teymasoedd, yna hwy a 

aethant i eistedd ac i famu ar bob rhyw beth a’r a gymrei prydyddion y dalaith yn 

i » o Haw, nid amgen ar geingciau telyn a’i chaniadau. Ac yno y daeth un gwr ger eu

bronn i ganu isgyweir ar y bragod dannau, yr honn isgyweir a fu semi a drwg 

ganthynt ei chlywed o achos i bod yn dyfod o lais Pibeu Morfydd. Ac yna y 

gorchmynnasont iddo dan fawrboen, pa bryd bynnac y deler gerbron gwyr 

dyscedig ganu ohono Mwynen Gwynedd, yr hon a ddaroedd i Frenhin Penbeirdd 

i » 5  ac i Gydwaladr Frenhin yn gyntaf ei rhoddi allan yn eu hamser hwy a’u 

cydgynghorion. Ag na bei i neb ganu mewn jaw n gynghanedd ond gyda 

Mwynen o achos i bod yn dyfod o’r cyweirdanneu a ’r Hall o ’r cymysciaid. A 

hyn a dystiolaetha [t. 185] Caniad Cefyliwr, a Chaniad o Fawr Wyrthiau, a 

Chaniad Ieuan ab [y] Gof, a Chaniad Anrhec Dewi, a Chaniad Cydwgi, a Chaniad 

/ o  Einion Delyniwr, a ’r Caniad Crych ar y Carsi, heblaw llawer o ganiadau eraill.

A ’r rhain a ellir eu henwi ag ymarfer ohonynt pan y mynner.

Swydd Datceiniaid.

Ac yn gyntaf, e f  a ddyly datceiniad wybod cyweiriaw telyn neu grwth, a 

chanu amcan o brofiadau drwy blethiadau’n warantedig, a dwy osteg, a chlwm, 

I <15 a chaniad, a’i dair ar ddeg o brifgeingciau a’i cessailweision, a ’i dri phrif accen 

ar ddeg, a chanu gyda hwy, ac amcan o geingciau a phuroriaeth, a’i bedwar 

mesur ar hugain cerdd dant, a’i dosparth yn jawn. Hefyd e f  a ddyly fedru
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darllen Cymraeg yn berfFaith a’i yscrifennu yn gyfiawn, ac a ddylu wybod ei 

bedwar mesur ar hugain cerdd dafawd a ’i dosparth a ’i cynghaneddau, ac a 

2- ot> ddylae wybod canu ohono’i hun englyn unodl union, ac englyn prost, a chywydd 

deuair hirion, a  medru gossod yn jaw n bob hengerdd o ’r a  gaffo yn gamm gan 

arall. Hefyd e f  a ddylae wybod a medru gwasanaethu oddi wrth y gegin i fort gwr 

o urddas ac anrhydedd, a thorri pob rhyw adeiyn a’r a ddelo ger i fron; a ’i swydd 

oedd mewn priodas frenhinawl wasanaethu i fort y ferch. A chôd wenn a ddylu 

2.o s  bod ynghylch ei grwth neu ei delyn a fo e f  yn ei dwyn.

Datceiniad Pen Pastwn a ’i swydd.

Datceiniad pen pastwn a elwir yr un a fo yn datcanu heb fedru ddim canu 

tant i hunan. A hwnw a ddylae sefyll ynghanol y neuadd, a churo a ’i ffonn, a 

chanu’i gywydd neu ’i owdl gyda’r  dymodiau. Ac os bydd gwr wrth gerdd tant 

2.10 lie y delo, ni ddylau y datceiniaid hwnnw gynnyg na meiddio cymryd amo ganu 

na chywydd [t. 186] nac owdl heb ddeisyf cennad i’r gwr wrth gerdd tant i ganu. 

Ac hefyd efe a  ddylu bod megis gwas i’r gwr wrth gerdd tant ac i brydydd 

ymhob lie ac y delo.

Neithior frenhinawl a fydd pan brioder un o waed y tywysawg, ac undydd

2 i 5  a  blwyddyn o rybudd a fydd i wyr wrth gerdd i baratoi i ddyfod yno. Ac yn
*  ■

honno y gwneir cyfï clêr, a hwnnw fydd bencerdd o’r gorau; ac yno rhoir testyn 

digrif, diwladaidd ar y pencerdd i’r piydyddion eraill i ganu iddo ef, i lawenhau’r 

orsedd. A’r prydyddion hynny a ddont a ’i cerdd iddo ef, ac a’i canant ar osteg. 

A thrannoeth y daw yntau a’i atteb iddynt hwythau, a dyblu eu rhoddion a gant
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hwythau yno. A hyn oil a notaent ei wneuthur wedi ciniaw, er mwyn diddanwch 

i’r gynnulleidfa. A ’r pencerdd yntau, neu yr attebwr, a  eisteddei mewn cadair, 

a’r ymholwyr hwyntau a fyddant yn sefyll; ac yn y cyfrwng hyn y byddei raid i’r 

pencerdd dewi son, gan oddef i bawb ohonynt mewn cerdd ddywedyd yn ei 

erbyn beth bynnag a fae dda ganthynt. A thrannoeth, megis y dwedais o’r 

blaen, y byddei raid iddo ynteu atteb mewn cerdd yn destyngar i destyn y cyff 

cler, ac iddynt hwythau.

Gwahoddiad Awdurdodawl i Eisteddfod.

Bid hysbys i bawb o foneddigion a  chyffredin fod eisteddfod ar wyr wrth 

gerdd dafod a thant o fewn tre f Gaerwys yn Sir y Fflint, yr ail dydd o fis 

Gorphenhaf, 1523, a’r bymthegfed flwyddyn o deymasiad Harri yr Wythfed, 

brenhin Lloegr, drwy gomissiwn yr enwedig frenhin, garbron Richard o f  Hywel 

ap Efan Vaughan, esquier, o gyttundeb Syr William Griffith a Syr Roger Salbri, 

a thrwy gyngor [t. 187] Gruflydd ap Efan ap Llywelyn Vaughan a Theodor Aled, 

bardd cadeiriawg, a llawer o foneddigion a doethion eraill, er gwneuthur order 

a llywodraeth ar wyr wrth gerdd tafod a thant ac ar eu celfyddyd.

Hanes yr ail eisteddfod fawr Ynghaerwys yn Sir y Fflint, a gynhaliwyd y 

26 dydd o fis Mai yn y flwyddyn o oedran Christ 1565, a ’r nawfed o deymasiad 

y Frenhines Elizabeth, &c., gerbron Elis Prys, doctor o ’r gyfraith, ac un o 

gynghoriaid ardaloedd Cymru, William Mostyn, Pirs Mostyn, Owen ap John ap 

Howel Vaughan o Gaergai (hendaid Rowland Vaughan y cyfieithydd), Sion ap 

William ap Sion o Ysceifiog, Sion Lewis Owen o Ddolgelley, Moms Gruffudd, 

Simon Thelwal o Bias y Ward, Sion Grufiydd Sersiant, Robert Pilstwn, Syr John
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Lloyd o Ial, ac William Gruffydd, esgweiriaid.
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Ac yn yr eisteddfod honno y graddiwyd prydyddion:

W illiam Llyn, Owen Evan (alias Gwynedd), a Simwnt Vaughan: 3 yn 

benceirddiaid cerdd dafod.

William Cynwal, Lewys Menai, Sion Tudur, Huw Llyn, Bedo Hafesp, 

Sion Phylip a Huw Conwy: 7 yn ddisgyblion penceirddiaidd cerdd dafod.

Jeuan Tew, Huw Pennant a Howel Ceiriog: 3 disgyblion disgyblaidd 

cerdd dafod.

Dafydd Alaw, Edward Brwynllys, Rhys Celli: yn ddisgyblion spas cerdd

dafod.

[t. 188]Telynorion: Sion ap Rhys, William Penllyn ac Hwlcyn Lloyd: yn 

benceirddiaid ac athrawon cerdd dant.

Thomas Anwyl, Dafydd Llwyd, Edward ap Evan, Robert ap Howel 

Llanfor ac Humphrey Goch: yn benceirddiaid cerdd dant.

Richard Glyn, Robert Lloyd, Efan Penllyn, Lewys Llanfor yn ddisgyblion 

penceirddiaidd1 cerdd dant.

Huw Dai, Huw ap Morns, Siamas Morlas, Sion Niwbwrch ac Ellis 

Gruffydd: yn ddisgyblion disgyblaidd cerdd dant.

Lewys Berain, Jeuan Meredydd a Gwalchmai ap Dafydd: disgyblion spas

cerdd dant.
. i

Crythorion : Siams Eytyn, Evan Penmon, Robert ap Rhys Guttun, 

Thomas Mon: yn benceirddiaid ac athrawon cerdd dant.

1 Penceirddiaid a geir yn y testun argraffedig.
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dant.

Robert ap Evan Lloyd, Edward Grythor, Thomas Cegidfa, Rhys Grythor 

Hiraethog, Thomas Grythor Coch, Dafydd ap Howel Giythor ac Wiliam 

Ednyfed: yn ddisgyblion disgyblaidd cerdd dant.

Richard Conwy, Sion Alaw, Robert Conwy, Crythor Lloyd: disgyblion 

spas cerdd dant.

Statud Gruffydd ab Cynan ynghylch cadw eisteddfod, 

a threfn ac ordinhadau prydyddion cerdd dafod a’u perthynasau, &c.

Pan ymgydgyfarfyddo’r gynnulleidfa ynghyd yn ol rhybudd neu wysiad 

rhagflaenol [t. 189] i ryw dref arbennig, neu bentref, y maent hwy’n gyntaf i 

ddewis deuddeg o wyr deallus yn yr jaith Gymraeg, ac nid yn hynny yn unig, eithr 

mewn prydyddiaeth, a barddoniaeth ac arwyddfarddoniaeth. Os bydd y cyfryw 

i’w cael yn famwyr, y rhai hynny sy i roddi testun i’r  beirdd i ganu amo, naill ai 

mewn englynion unodl union, cywydd, neu ryw un o’r pedwar mesur ar hugain, 

ac nid mewn dyri, carol, neu ryw wael gerddi, y rhai na fu wiw gan y prif feirdd 

gynt gymmaint a’i crybwyll oherwydd nad oes rheolau perthynasol iddynt. A ’r 

bamwyr sydd i orchymmyn iddynt na chanont dduchan na gogangerdd y naill i’r 

Hall, a rhoddi iddynt amser cymmhesur i wneuthur bob un ohonynt ei englyn, neu 

gywydd, neu’r peth a welont hwy’n gymmwys. Y cwest hyn sydd i dderbyn 

henwau cynnifer ac a  fyddo yn bresennol o ’r beirdd ar feder canu, fel y gallont 

eu galw bob un wrth ei enw mewn trefn i’r gadair i ddadcan eu cerdd. A 

chynnifer o ’r beirdd a gollo’r  gadair sydd i addef hynny mewn papur, a ’i 

draddodi i’r prifardd neu’r  hwn a  ynnillo’r gadair. A’r beirdd hynny a gollo sydd
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i yfed iechyd y prifardd, ac i roddi bob un ohonynt chwe cheiniog yn yr odart i ’r 

p rif fardd. A hwnnw fydd pennadur amynt, oni bydd iddynt hwythau ynnill 

mewn eisteddfodau eraill.
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S(,) (i) 

B 15003

ff. 29v - 32r

[f. 29v]1 Llyma Ystatut y gwyr wrth gerdd dafawd a ddodes Rufludd ap 

Cynan, tywysawc Gwynedd a brenin Aberffraw, er trefn ar brydyddion ac eraill 

o wyr with gerdd dafawd, pob un herwydd braint a gradd, a threfn hefyd ar wyr 

wrth gerdd dant, rhag eu myned yn annefodawl ac yn annosparthus modd na 

5 weddai i lysoedd tywysogion a neuaddau uchelwyr gwlad a  chenedl y Cymry.

Tri bardd caw ysydd: prifardd, posfardd ac arwyddfardd; a chyfarwyseu 

iddynt herwydd rhcxld cennedlad y tywysogion2 yngeisteddfod3 unwaith yn y tair 

blynedd yngoruchel lys y tywysawc yn Aberffraw ym Mon, un modd ac y mae yn 

llys tywysawc Mathrafal ym Mhywys Wynfa.

10 Nid rhydd i neb fyned yn brydydd, nag ymarfer a chelfyddyd o swydd gwr

wrth gerdd dafawd, namyn a rodder ac a freinier mewn eisteddfod unwaith yn y 

tair blynedd yn llys y tywysawc yn Aberffraw ym Mon, modd ag y mae yn llys 

tywysawc Mathrafal o drefniad Bleddyn ap Cynfyn, tywysawc Powys; a  nawdd 

nad elo neb yn wr wrth gerdd dafawd ond a elo drwy gennad y tywysawc neu

15 arglwydd y cyfoeth, a thrwy rodd cenedlad athraw abl o radd awdurdodawl a
. •

gwarantedig yn gyfreithawl ym m am  eisteddfod.

1 Ar frig y dudalen ceir y geiriau “yn y Greal VI”.

2 Ceir y geiriauy  Tywysawc ar 61 tywysogion yn y llsgr. wreiddiol.

3 Tanlinellir y gair yn y llsgr.
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Nid rhydd i neb gynnal dwy gelfyddyd, mal pai prydyddiaeth a chanu 

telyn neu grwth, na chynnal dwy grefft celfyddyd, neu grefft a chelfyddyd ba 

bynnag namyn ei un ei hunan, can mai gormes y bemid dwy gelfyddyd i’r un 

20 gwr, ag nis gellir yn gyfiawn wasnaethu dwy gelfyddyd, ag nis dylid namyn un 

cyfarwys i nebun o neb.

Tair gwassaw1 cerdd dafawd ysydd o wassail2 defodedig parth pwys y 

gelfyddyd a braint a gradd eisteddfod ddefodawl:

[f. 30r] Prydyddiaeth. Ag ar brydydd y mae prydu, a chynnal cof am 

25 achoedd a phriodasau mal y bont deilyngion, a chof am weithredoedd 

enrhydeddus tywysogion ac uchelwyr, a phob cof gwlad a chenedl, a chymmeryd 

athynt3 ddisgyblon i’w dysgu yn wyr wrth gerdd dafawd yn ddefodawl ag yn 

ddyledus parth braint a chelfyddyd y gwyr wrth gerdd dafawd.

Teuluwriaeth. Ac ar deuliiwr y mae cynnal iaith y Bryttaniaid, a ’i 

30 darllain a’i ysgrifennu yn gyfiawn, a phob cof teulu, a  phob dosparth gwlad, a 

digrifhau, ac ymdystyniaw, a phrydu gordderchgerdd heb serthedd, a chanu gan 

erfyniad da yn deuluaidd heb ryfawr ymbil ar ei gerdd.

Clerwriaeth. Ag ar glerwr y mae ymsennu, a dyfalu, a  dynwared, a 

gwradwyddaw man y gwedd hynny, a  lie del yngeisteddfod,4 sefyll a  wna, can ni 

35 ddylai glerwr eisteddfa ynddi.

1 Tanlinellir y gair yn y llsgr.

2 Tanlinellir y gair yn y llsgr.

3 Tanlinellir y gair yn y llsgr.

4 Tanlinellir y gair yn y llsgr.
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Rhoddion a fyddant i bob un o’r tri cherddorion tafawd hynn herwydd eu 

graddau gan dywysogion ac uchelwyr ymhob llys tywysawc a neuadd uchelwr ar 

bob un o’r tair gwyl arbennig, nid amgen y Nadolig, y Pasc a’r Sulgwyn.

Nid rhydd i wr wrth gerdd dafawd erchi dros benn chweugaint o ariant, 

40 neu dda, neu gwerth yn y byd am ei gerdd neu am ròl achau, na dim dan amgen 

o enw -  megis ychen, neu feirch, neu wiscoedd -  dan boen colli da wrth gerdd 

hyd ymhen y tair blynedd; a rhodd a gaffo cerddor yn ormes yn fforffed i’r 

tywysawc neu arglwydd y cyfoeth neu’r swydd.

S ef yw pencerdd: bardd wedi yr enillo gadair; ag ni ddichon erchi dim 

45 heb gennad, cyd y bo yn ei swydd ef, oni bydd bardd gorwlad; yna rhydd fydd 

a fytho pencerdd, cyd y gwarafuner rhoddi dim i eirchiaid yn y wlad hyd 

ymmhen yspaid amser.

Cyfarwys gwr wrth gerdd dafawd, o bydd pencerdd gwarantedig o radd 

a swydd: neithioreu morwynion ieuainc ban wrhaont; a nawdd nas gwrhàont eithr 

50 yn ddosparthus a chyfreithiawl ac yn erthyst o brydydd cadeiriawg gwarantedig 

o radd a swydd. A Ile gwnelo efe’r neithior, swllt iddaw; ac efe a geifif 

gobrwyon merched y cerddorion a font yn y swydd y bo e f  yn warantedig ynddi, 

nid amgen ugeint; ag ni cheiff efe ddim o neithioreu gwragedd a fuant cyn no 

hynny yn wriawg, ag a briodasant yr ailwaith; a rhodd gwarantedig am bob rhól 

55 achau o fewn ei swydd ef.
. •

[f. 30 '] Pencerdd gwlad a gaifif geiniawg o bob aradr, a dimmai o bob 

hanner aradr; a He ni chafifer arian: dwyn gafael. A hynn yn y swydd y bo ynddi 

yn warantedig o rodd a chennad y tywysawc.

Nid rhydd i amgen na gwr wrth gerdd dafawd cadeiriawc gymmeiyd
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disgyblon attaw, ag nid rhydd iddaw amgen nag un disgybl ar unwaith, ag nid 

rhydd i ddisgybl gymmeryd attaw a gwneuthur disgybl arall.

Ni ddylit gradd i ddisgybl namyn o rodd cenhedlad athraw mewn 

geisteddfod,1 a chyda hynny cennad y tywysawc neu arglwydd y cyfoeth y bo 

ynddo,2 a hynny lie dywetto’r athraw o bencerdd ar ei air o gydwybod y gellir 

prydydd ohonaw. Ag ni ddylit eisteddfod namyn yn llys y tywysawc, a hynny 

unwaith yn y tair blynedd.

Ni ddylit gwr with gerdd dafawd o wr na wyppo ddarllain y Gymraeg a ’i 

hysgrifennu yn gyfiawn, ag nid iawn cyfarwys i gloff o wybodau.

Nid gradd i ddisgybl na wyppo y drefn honn ar wyr wrth gerdd dafawd, 

ac a ’i gnelo yn gydwybodgar.

Amser y Garawys y disgyblon a ymoralwant a ’u hathrawon, ag a fyddant 

gydag wynt yr holl amser hwnnw i gymmeryd eu dysg a ’u celfyddyd ganthynt. 

A phob athraw a rydd i’w ddisgybl rol neu goppi o ’r drefn honn, mal a’i dysgo 

ag a ’i gwyppo ag a wnelo yn ei hoi, rhag myned yn annosparthus ag yn 

annhrefnus.3

Mis ymlaen pob gwyl y disgyblon a ymoralwant a ’u hathrawon i wybod 

a ddotto am ynt o ddeddf a pha le yr elont, rhag myned mwy nag a  ddylai i’r 

unlle, rhag myned o fwy nag a weddaint at uchelwr herwydd ei rent. Sef yn ol 

y bo ei rent yr ant attaw: un at wr gwerth deg punt, dau at wr gwerth ugein punt

1 Tanlinellir y gair yn y llsgr.

2 Tanlinellir y gair yn y llsgr.

3 Llsgr. yn anmhrefn.
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o rent, ag wrth y radd honno rhag myned yn ormes.

Ni ddyly’r clerwr fyned i dy’r uchelwr, ag od a: canu o’i sefyll; a 

cheiniawc a gaffo a fydd er mwyn ei hanfod o wyr wrth gerdd dafawd, a gofram 

gyda hynny er mwyn dirmygu y cythraul a’i gyrras er diogi a glythineb ar eilun 

gwr wrth gerdd dafawd yn rodiad o grwydrad ddefodau.

[f. 3 IT Ni ddyly pencerdd fyned i dy gwreng, ag od a: rhodd a braint 

clerwr iddaw; ag a gaffo dros hynny: gormes.

Teuluwr, cyd na bo pencerdd cadeiriawc, od a i dy uchelwr a gan o’i 

eistedd, a’i rodd yn anrhydeddus can mai gwr wrth gerdd dafawd dosparthus yw 

efe. Ag nid rhydd iddaw fyned yngwest heb gennad ei arglwydd teulu.

Llyma y rhai ysydd rydd iddynt glera, nid amgen: gwr wrth gerdd anafus, 

megis gwr cloff neu ddall; a  disgybl cyn no’i gradder o eisteddfod; a phencerdd 

cyn y dotter iddaw gyfarwys o swydd yn warantedig. Sef yw swydd: dogn o 

gyfoeth y brenin a rhodder ar brydydd y priodasau a chof iachau a ’r cydfodau a ’r 

dosparthau.

Cylch clera a fydd i’r pencerddiaid drwy yr holl dalaith a chyfoeth y 

tywysawc unweith yn y teir blynedd.

Cylch clera a fydd i’r penceirddiaid o bob gwr wrth gerdd graddawl ar

bob un o’r tair gwyl arbennig, nid amgen y Pasg, a’r Sulgwyn a’r Nadolic; a

rhoddion cyfarwys iddynt bob un herwydd ei radd a’i fraint.
- «

Doder y gwyr wrth gerdd dant wrth y drefn honn parth eu celfyddyd 

herwydd graddau a breiniau, a rhoddion cyfarwys iddynt, nid amgen dogn o 

ddeunogn gwr wrth gerdd dafawd parth y cyfarwysau. Ag nid oes o swydd i wr 

wrth gerdd dant namyn canu telyn neu grwth, a chymmeryd attaw ddisgyblon



dospathus er dysgu’r gelfyddyd.

105 Datgeiniad a fydd wr wrth gerdd dafawd o brydydd a wypo ddarllain y

Gymraeg a’i ysgrifennu yn gyfiawn, ag a wyppo y gelfyddyd wrth gerdd dafawd, 

a’r holl fesurau cerdd dafawd, a’u dosparthu yn gyfiawn. Ac efe a ddatgan a ddel 

o gerdd dafawd gerbron eisteddfod yn llys y tywysawc, a phob rhol achau, a phob 

cof gwlad, a phob neithior a goffaed yn warantedig y gan bencerdd y swydd. Ag 

110 i bob swydd, datgeiniad; a rhoddion a chyfarwysau iddaw herwydd y gradd a geir 

amaw; a rhydd iddaw ei eistedd yn y llys a ’r eisteddfod. Ac amaw y bydd 

canu cerdd arwest yn y wledd, o eirch y tywysawc; ac nid oes amaw ganu ei 

gerdd gan dant, achaws i arall y perthyn hynny.

Tri rhyw gerdd arwest dosparthus ysydd, nid amgen: canu telyn, canu 

115 crwth a chanu arwest. A datgeiniad arwest gan dant a gan yn ei sefyll yn llys

y tywysawc ag yn neuadd yr uchelwr, ac a saif yngorphwys ar ei bastwn. Ag efe 

a ddylai wybod cyweiriau telyn a thyniadau crwth, a’u dosparth a’u pwylleu, a 

chanu gydag wynt lie y cano y pencerddiaid yn llys y tywysawc [f. 31v] ac yn 

neuadd yr uchelwr; a thra chano y telynior a’r crythor, caned y datgeiniad ei 

120 arwest y gydag wynt ar osteg y llys. Ag i’r cerddorion hynn y bydd hanneregau 

rhoddion llys gwyr wrth gerdd dafawd.

Neithiawr frenhinawl a fydd ban briotter un o waed y tywysawc. Ag yna 

dodi gosteg a  rhybydd undydd a  blwyddyn i barattoi prydyddion a cherddorion 

o bob rhyw a gradd, ai wrth gerdd dafawd ai wrth gerdd dant y bont, i ddyfod i’r 

125 wledd a’r neithiawr er cof a gwarant ar y briodas yn ddefodawl, a ’i theilyngu yn

anrhydeddus. Ag yn y wledd honno, iawn yw dodi graddeu a breiniau a 

chyfarwysau i wyr wrth gerdd dafawd yn unrhyw a phei eisteddfod ddefodawl ar
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wyr wrth gerdd dafawd y byddai yn llys y tywysawc.

Ni didylit gradd i ddisgybl namyn o rodd cenhedlad athraw a ddywetto ar 

130 ei gydwybod y gellir prydydd ohonaw; a nawdd nad d o n t nebun o neb yn wyr 

wrth gerdd onid yn narbod y drefh honn. A nawdd na wnelont y prydyddion 

ddynwared1 neb, na’i ddyfalu, na gwradwyddaw. Ag na wnelont arfer o glêr y 

domm, a  rhodiad, neu grwydriad,2 ag eraill o wyr annosparthus ag 

anllywodraethlyd. Ag nad d o n t i dafamau neu lëoedd cil a chudd i whareu 

135 whareuon3 anghyfreithawl am arian, nag am ddim arali o dda byd nag o werth a 

gobr; ag o gwnànt: swyddog pob un a’i gwyppo i’w  dal, a ’u  rhoi yngharchar, a 

dwyn a fo yn eu pyrseu a ’i rhoddi yngoleuad yr eglwys. Ag na wnelont 

frwyscaw4 mewn gwledd dan boen colli rhodd cyfarwys y wledd honno a phob 

da wrth gerdd hyd ymhen y flwyddyn. Ag na wnelont ddyscu sennau5 a rhiniau 

140 gwradwyddus, na dychymyg celwydd ar air nag ar eu cerddi, na’i ddywedyd ar 

ôl arali, dan boen ffin a charchar a cholli rhodd a chyfarwys. Ag nas gwnelont 

gynhenau, na thwyll, na lledrad, na mum, na chynllwyn, na brâd, nag un 

anllywodraeth arali, dan boen a fo cyfraith am eu hanllywodraeth, a cholli da 

wrth gerdd, a dwyn eraill o gospeu cyfreithawl. Ag na wnelont glera6 heb yn 

145 gyntaf cennad athraw o dan ei law ef; ag od ant i glera yn annosparthus: eu dal,

1 Tanlinellir y geiriau [gjwnelont y  Prydyddion ddynwared yn y llsgr.

2 Llsgr. neugrwydraid. ' ...

3 Tanlinellir y geiriau whareu whareuon yn y llsgr.

4 Tanlinellir y geiriau na wnelont frwysaw yn y llsgr.

5 Tanlinellir y geiriau ag na wnelont ddyscu sennau yn y llsgr.

6 Tanlinellir y geiriau [gjwnelont Glera yn y llsgr.
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a’u rhoi yngharchar; a swydd ar bob un eu dal lie a wypper eu hanllywodraeth.

A ’r drefn honn y mynnes y tywysawc Gruffudd ap Cynan, ag efe yn 

dywysavvc Aberffraw ym Mon, ei dodi ar brydyddion a phob gwyr wrth gerdd 

dafawd, a  dodi gwyr wrth gerdd dant yn ei lan ag yn ei nawdd yn ei holl 

gyfoetheu e f  yng Ngwynedd, nid amgen no holl wlad Gwynedd a thalaith 

Aberffraw, modd y dodes Fleddyn ap Cynfyn, [f. 32r] tywysawc Pywys Wynfa, 

yn llys Mathrafal ag yn ei holl gyfoethau, gan ei thynnu yn ddosparthus o ’r hen 

drefneu a ’r hen ddefodau enrhydeddus a fuant gynt ar feirdd a phrydyddion a 

phob gwyr wrth gerdd dafawd a phob gwyr wrth gerdd dant cenedl y Cymry er 

yn oes oesoedd, a dodi ar bawb a ymwnaent a cherdd dafawd ei dysgu a ’i 

gwybod a’i gwneuthur yn llywodraethgar.1

Ag felly y terfyna Ystatut Gruffudd ap Cynan; a hon yw’r hen Ystatut.

1 Tanlinellir y gair yn y llsgr. wreiddiol.



S(1) (iii) 

B 15003

ff.99r-110v

[f. 991] Llyma’r drefh a wnaeth GrufFudd ap Cynan, tywysawc Aberffraw, 

ar wyr wrth gerdd dafawd a thant yng Nhlyn Achlach yn yr Iwerddon. Ac o 

Gymru y daethant Alon ap Ceneu, gwr o Ddeheubarth, a Rhydderch Foel o 

Arfon, yn brydyddion a gwyr wrth gerdd dafawd; ac yn wyr wrth gerdd dant, 

5 Matholwch Wyddel ac O lof Gerddor. A ’r rhai hynny a  ossodassant drefn ar 

gerdd dafawd a thant yn amser GrufFudd ap Cynan a’r Brenin YstyfFan, a nawdd 

nad elei neb yn wyr wrth gerdd dafawd nag wrth gerdd dant yn ol hynny eithr yn 

ol a ofynnid yn y drefn honno.

Y prydyddion -  sef y beirdd, yn wyr wrth gerdd dafawd a chyfrwyddyd 

10 -  a oeddynt yn hanfod o wlad Gymru, a chanddynt y cawsant y Gwyddelod ei

cerdd dafawd herwydd bannau celfyddyd wrth gerdd. A’r cerddorion cerdd dant 

a ddaethant o’r Iwerddon i Gymru yn oes GrufFudd ap Cynan a’r Brenin YstyfFan, 

a’r drefn amynt a rodded ynghysgod un y beirdd, sef y gwyr wrth gerdd dafawd, 

se f nis gellir graddeu iddynt onid yn eisteddfodeu gwyr wrth [f. 99v] gerdd 

15 dafawd, can nad oes amynt -  y gwyr wrth gerdd tant -  ddarllain y Gymraeg a ’i 

ysgrifenu, ac am hynny nis gallant o ansawdd gynnal co f a gwybodaeth am drefn 

a chyfraith a ddylyei iddynt.

A gwedi lluniaethu y drefn yng Nglynn Achlach yn yr Iwerddon, fal y 

dywedtpwyd, y daeth GrufFudd ap Cynan i Gymru, a gwedi cafFael ohonaw e f  ei
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gyfoeth a ’i vrenhiniaeth y cymmerth efe atto Bleddyn ap Cynfyn, tywysog 

Mathraval, a chydag e f  y beirdd (sef y gwyr wrth gerdd dafawd) a ’r gwyr wrth 

gerdd dant ([y] rai a ddaethant gyda Gruffudd ap Cynan o’r Iwerddon), ac yna 

deddfu a wnaethant fal y mae yn canlyn, nid amgen:

Gruffudd ap Cynan, brenin Aberffraw, a Bleddyn ap Cynvyn, brenin 

Mathraval, a wnaethant fraint a threfn ar wyr wrth gerdd, nid amgen rhag myned 

o neb yn wyr wrth gerdd -  na thafawd na thant y byddai -  o ’r dydd hwnnw allan 

onid drwy gennad arglwydd y cyfoeth a rhodd cenhedliad athraw, a hynny mewn 

eisteddfod ddyledawl, a ’i chynnal unwaith bob tair blynedd yn llysoedd 

goruchelion y tywysogion yn Aberffraw a Mathraval; [f. 1001] a nawdd a 

gorchymyn i bob athraw atteb ohonaw ar ei air a ’i gydwybod tros ei ddisgybl y 

gellid gwr abl wrth gerdd ohonaw erbyn dydd cyfreithiawl gosodedic.

Nawdd hefyd na bai i neb gynnal dwy gelfyddyd, megis prydyddiaeth a 

chanu telyn, neu gynnal unrhyw grefft neu gelfyddyd o’r byd amgen na’i 

gelfyddyd ei hun, dan boen colli ei fraint a ’i dda wrth gerdd hyd oni bo athrefn.

Tri unben cerdd ysydd:

Prydydd neu fardd caw, a hwnnw o dri rhyw, sef prifardd, posfardd ag 

arwyddfardd; a’i gelfyddyd yw prydyddiaeth.

Teuluwr neu fardd teulu, a’i gelfyddyd yw teuluwriaeth. Sef yw hynny: 

cyfarwyddyd, a chanu yn deuluaidd, a medru ar wybodeu teuluaidd, sef darllain 

ac ysgrifennu yr iaith Gymraeg yn gyfiawn, a’i haddysgu a’i dangos i eraill a ’i 

dyly.
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Telynior; a ’i gelfyddyd yw cerdd dant a’i pherthynasau.1

A rhoddion ysydd i bob un o’r gwyr wrth gerdd hynn herwydd eu graddau 

a ’u breiniau ar bob un o’r tair gwyl arbennig, nid amgen y Nadolig, y Pasc a ’r 

Sulgwyn.

Prydydd neu wr wrth gerdd dafawd a ddyly wybod pob dosbarth ar gerdd 

dafawd a’i pherthynasau, a medru cerdd dafawd ei hunan yn gelfyddydawl a difai 

ym mam eisteddfod ddefodawl. Hefyd efe a ddyly [f. 100'] wybod yr iaith 

Gymraeg yn berffaith, a’i hysgrifenu herwydd ei theilyngdawd a ’i hansawdd a’i 

chyfiawn leferydd, a gwybod hefyd2 y drefn ddyledawl ar ffeiniau a defodau gwyr 

wrth gerdd dafawd a thant.

A ddywetto ei fod yn arwyddfardd: gwybydded gyfarwyddyd oddi wrth 

Dri Phrifeirdd Ynys Prydain (nid amgen Taliesin Ben Beirdd, a Merddin Emrys 

a Merddin ap Morfryn), a medru achau a bonedd pendefigion a bonheddigion 

cenedl y Cymry, a ’i gweithredoedd moliannus, a ’r arfau a  ddugynt, a ’u lluniadu 

yn gyfiawn.

Nawdd yw na bo i wyr wrth gerdd erchi dros gwerth chweugain o dda yn 

y byd, megis pei meirch, neu wisgoedd, neu unrhyw dlws arall ba bynnag, dan 

boen colli ei radd a’i dda wrth gerdd hyd ymhen y tair blynedd, a’r  rhodd yn 

orfod i’r arglwydd cyfoeth.

Nawdd yw rhoddi o’r tywysogion i’r gwyr wrth gerdd neithioreu y 

morwynion ieuainc, dan ammod i’r prydyddion gynnal achoedd y teuluoedd

1 Llsgr. ai pherthynasai.

2 Llsgr. hefydJ.
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hynny. Ac hefyd amynt y mae cynnal achoedd y tywysogion a ’r arglwyddi a’r 

bonheddigion a’u gweithredoedd moliannus ar gof a chadw yn ddyledawl, a 

chynnal iaith cenedl y Cymry; ag am hynny, ceiniog a roddwyd iddynt o bob 

aradr, a dimai o bob hanner aradr, a lie ni cheffynt [f. 101*] arian: dwyn 

gafael.

Ag i bencerdd gwlad y rhoddwyd gobreu merched y cerddorion, a 

chyfarwys y ganthynt ban wrhaont y morwynion ieuainc, nid amgen pedair ar 

hugain. Sef yw pencerdd gwlad: bardd gwedi yr ennillo dair cadair; ag nid rhydd 

i fardd o bencerdd gwlad glera, can y dylid iddaw e f ei dda with ei gelfyddyd yn 

warantedic.

Y rhai sydd rydd iddynt glera ydynt:

1. Gwr wrth gerdd anafus, megis gwr dall.

2. Disgybl ysbas.

3. Disgybl disgyblaidd.

4. Disgybl pencerddaidd.

5. Pencerdd graddol na fythei bencerdd gwlad.

A rhoddion ysydd i bob un ohonynt herwydd eu braint, ag i bob un ei radd 

yn warantedig.

Nawdd yw na bo i ofergerddor, sef clerwr heb radd, ei rodd y warantedig; 

a  chanu o’i sefyll a wna. A’r geiniog a rodder iddaw a fydd am ei fod yn hanfod, 

megis chwyn, o ’r gwyr wrth gerdd, a gofram a rodder iddaw er dirmygu y 

cythraul a’i tynnawdd mewn diogi, a glythineb, a llesgedd i grwydraw gwlad, ac 

ynteu heb awdurdawd iddaw wrth radd a braint. Ac nid felly cerddawr anafus, 

sef y bemir e f  o gerdawd ym mraint disgybl ysbas; a’r geiniog a rodder iddaw a
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95
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105

fydd er mwyn Duw.

[101*] Llyma’r rhywiau ysydd ar wyr wrth gerdd dafawd herwydd eu 

graddau.

1.

Cyntaf yw disgybl ysbas heb radd, sef cyn y caffo radd. Ac níd oes amo 

namyn bam pencerdd y gellir prydydd ohonaw, ac yna, wedi profi hynny amo o 

gerdd o ’i waith ei hun, gradd iddaw.

2.

Ail yw disgybl ysbas graddol. Ac e f a  ddyly wybod y silltafau, a mesurau 

ynglyn, a mesur cywydd, a ’r  cyhydeddau, a chanu yn awenyddgar ar y mesurau 

hynny ym mam pencerdd a ddywetto ar ei gydwybod y gellir bardd ohonaw.

3.

Trydydd yw disgybl disgyblaidd. E f a  ddyly wybod yr holl silltafau, a’r 

holl gyhydeddau, a mesurau yr holl ynglynion, a ’r cywyddau, a mesur toddaid, 

a mesur gwawdodyn, a  phob cynghanedd, a  gochel y pymtheg bai cyffredin, a 

dangos o’i waith ei hun bob un o’r mesurau hynny yn awenyddawl, ddisgyblaidd 

ym mam pencerdd a ’i rhotho’n warantedig.

4.

Pedwerydd yw disgybl pencerddaidd. Ac efe a ddyly wybod yr holl 

silltafau, a’r cyhydeddau, a’r cynghaneddion, a’r ynglynion, a’r cywyddau, a deg 

mesur awdl, a phob profest, a’r holl ymadroddion herwydd ansawdd a 

theilyngdawd y Gymraeg, a  gochel [f. 102r] yr holl feiau, a phob dosparth 

celfyddyd wrth gerdd, a’r drefn ar gerddorion; a  chyfaill yw e f  i bencerdd.
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110 5.

Pencerdd yw’r burned. Ac efe a ddyly wybod y cwbl parth y gelfyddyd 

with gerdd a ’i pherthynasau a pharth y Gymraeg, a dosparth breiniau a defodau 

y gwyr wrth gerdd, a phob dosparth ach a bonedd, a chyfarwyddyd am 

dywysogion a phendefigion a bonheddigion y Cymry a’u gweithredoedd 

115 moliannus, a Thri Chof Beirdd Ynys Prydain, a chanu yn destyngar ar 

ddigrifwch, yn fifrwythlawn o synwyr, ac yn ddeunyddfawr gerddwriaeth, ac yn 

awenyddfawr ddychymyg, ac yn warantedig awdurdawd, a chanu yn gydsain ar 

gymeriadau a chynghaneddion, fal y bo hawsaf dysgu a datgan y gerdd a’i 

chofio, a difyrraf ei gwrandaw a’i darllain. Ac efe a ddylai hyd hwyaf gallu ddal 

120 cof ar foliant arglwyddi, a phendefigion, a bonheddigion; ac amo e f  yn arbennig

y mae cynnal yr iaith Gymraeg, a chof am bob moliannus o weithred a gair a 

defawd, a phob hynod o ddamwain a hanfod. Ac efe a ddylai ymddwyn yn 

fucheddawl ei foes a’i ddefawd, fal nas galler a feier amaw. Sef tri pheth a 

ddylai fod amaw: yn dda ei ddysg, yn dda ei gof, ac yn dda ei gynheddfau. A 

125 chyfaill yw e f  i fonheddig a phendefig.

[f. 102v] Ag o’r cerddorion cerdd dafawd hynn, hwnnw a elwir yn 

gadeirfardd a ennillo dair cadair, ac e f  a ddwg ar ei ysgwydd arwydd cadair aur 

neu ariant yn dangos ei fod yn athraw cadeiriog. A phencerdd gwlad y bydd efe. 

Ac nid rhydd iddo glera, canys ei dda wrth gerdd a fydd iddo yn warantedig y lie
t

130 bynnag yr elo o fewn cyfoetheu yr arglwyddi He bo gorphwysfaoedd y tair cadair.

Sef y cymmerant yr athrawon cadeiriog a ’r pencerddiaid attynt eu 

disgyblion wrth reol a chelfyddyd a herwydd y defodau cyfreithiawl, nid amgen 

nag un ar unwaith, a hynny yn nogn amser cyfaddas iddo ddysgu’r gelfyddyd
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140

145

150

155

cerdd dafawd a’i pherthynasau; ac nid rhydd i ddisgybl wneuthur disgybl arali; 

ac ar bob dysgybl y mae bod gyda ei athraw hyd y Grawys dan boen colli ei radd 

a ’i dda wrth gerdd, lie ni bo achos cyfreithiawl yn lluddias.

Rhoddion beirdd a phrydyddion, pob un henvydd ei radd ai fraint, nid

amgen:

1.

Disgybl ysbas heb radd, sef cyn a ’i gradder: ei rodd yw a rother o 

syberwyd am ei hanfod o wyr wrth gerdd yn gyfreithiawl; ac namyn hynny, nid 

oes iddo, can nas gellir yn warantedig iddo dda wrth gerdd cyn ei gradder ef; a’r 

hynn a gaffo o syberwyd a fydd ym [f. 103r] mraint ei athraw a ddywetto ar air 

a chydwybod y gellir prydydd ohonaw.

2.

Disgybl ysbas graddawl: ei rodd yw pedwar ar hugaint am ei gerdd, o 

bydd gwarantedig y dan law ei athro.

3.

Disgybl disgyblaidd: ei rodd yw tri swllt a grod -  sef deugaint -  am ei 

gerdd, a’i bod yn warantedig dan fam ei athraw.

4.

Disgybl pencerddaidd: ei rodd yw pedwar ugaint -  sef chwe swllt ag wyth 

ceiniog -  am ei gerdd, o bydd hi gwarantedig gan ei athraw.
f

5.

Pencerdd: ei rodd yw pedwar ugaint, a rhydd iddo erchi chweugaint; ac 

nid gwarantedig iddo hynny eithr syberwyd; ac nad archo dros ben hynny o 

ddim yn y byd, megis meirch, neu ychen, neu wisgoedd, neu arfau, neu unrhyw
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160

165

170

175

180

dlws arali ba bynnag; a nawdd yw nad archo brydydd ddim yn y byd heb gael yn 

gyntaf gennad ei berchennog, o bydd mwy na gwerth chweugaint, dan boen colli 

ei dda wrth gerdd.

Ni ddichon prydydd erchi dim hyd y bo yn ei swydd e f  heb gennad, oni 

bydd bardd gorwlad. Cyd gwarafuner rhoddi dim i eirchiad yn y wlad, hyd 

ymhen yspaid o amser, rhydd fydd y pencerdd.

[f. 103*] Llyma’r diraddu ysydd ar wyr wrth gerdd dafawd, sef:

1.

Disgybl ysbas diradd: oni ddysg mewn tair blynedd, mal y galler gradd 

iddo, bam  yw nas dylid ac nas gellir prydydd ohono, a naccau iddaw radd a da 

wrth gerdd a wneir.

2.

Disgybl ysbas graddol: onis dysg mewn tair blynedd, mal y bo cyflawn 

iddaw radd disgyblaidd, colli ei radd a’i dda wrth gerdd dafawd.

3.

Disgybl disgyblaidd: onis dysg mewn tair blynedd, mal y bo iawn iddaw 

radd pencerddaidd, colli ei radd disgyblaidd a syrthiaw i radd ysbas.

4.

Disgybl pencerddaidd: onis dysg mewn tair blynedd, mal y galler iddo 

radd pencerdd, syrthiaw i radd disgyblaidd; ac o chais gradd amgen wedi hynny, 

rhaid dechreu o ’r newydd yngradd ysbas, can nas cyrraidd yn amgen o fodd na 

hynny radd pencerdd.

5.

Pencerdd, o gwna ba ryw bynnag o ’r anllywodraeth a  waherddir i wyr
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185

190

195

200

205

wrth gerdd dafawd yn erbyn cyfraith y tywysog, a gyll ei raddau oil a’i holl dda 

wrth gerdd; a  gwedi hynny, nis gellir iddaw radd yn y byd tra fo byw, can nas 

dylid goddef ar bencerdd [f. 1041] ryw yn y byd o’r anllywodraeth a’r 

anneddfoldeb a’r drygddefodau a  waherddir i wyr wrth gerdd dafawd.

Llyma’r drefn gyffredin ysydd ar brydyddion o bob gradd, fal y gwyppont 

eu deddfoliaeth a’u cyfymddwyn dyledawl herwydd y gofyn amynt.

Nawdd yw:

Ni ddylai neb ddysgu onid gan brydydd o athraw pencerddaidd a fedro 

ddangos a  fo iawn ar bob peth dosparthus a berthyn i gerdd dafawd ac i wyr wrth 

gerdd dafawd a thant herwydd y deddfau dyledawl ysydd amynt, ac a fedro osod 

yn iawn beth bynnag a welo yngham ac a ddysger yngham gan arall ar gerdd 

dafawd. A ’r deddfoliaeth ysydd ar bob gwyr wrth gerdd.

Pencerdd a ddyly wybod gwneuthur cerdd ei hun yn bencerddaidd o 

ddifai, a medru pob caingc, a phob mesur, a phob dosparth ar gerdd dafawd a’i 

holl berthynasau, ac ar yr iaith Gymraeg, ac ar y drefh a berthyn i wyr wrth gerdd 

dafawd a thant, a ’u dangos yn warantedig o ’i waith ei hun fal y bo cydwybodus 

i benceirddiaid ac athrawon a doethion y gelfyddyd famu a’i dewiso’n awdur ac 

yn athraw ar y gelfyddyd wrth gerdd dafawd.

[f. 104*] Gwyr wrth gerdd dafawd a fyddant wrth orchymyn cyfreithiawl 

arglwydd y cyfoeth i wneuthur a fo raid iddaw herwydd eu swyddau.

Hefyd y disgyblion a  fyddant wrth orchymyn defodawl eu hathraw i 

wneuthur a ddangoso iddynt herwydd celfyddyd prydyddiaeth a’r drefn gyffredin 

ysydd ar wyr wrth gerdd dafawd a thant.

Hefyd na bo i’r disgybl ddynwared na gwatwar ei athraw am ei feddwl,
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210

215

220

225

a’i fyfyrdawd, a’i ddychymyg, ar ei gerdd a’i gelfyddyd, na datgan ei rin, na 

dywedyd yn hagr nac yn ansyber wrthaw e f  nac wrth un dyn arall o ’r byd.

Hefyd na wnelo’r dysgybl gerdd a’i datgan ar gyhoedd heb ynghyntaf ei 

dangos i’w athraw, a gwybod o’i fam e f  ei bod yn iawn cyn a’i cano alian.

Hefyd gwahardd i bawb o’r  gwyr wrth gerdd arferoedd rhodiaid neu 

grwydriaid, ac na bo iddynt ymgyfrin nac ymgyfeilliaw a chler y dom.

Hefyd nad elont i dafamau a lleoedd cuddiedig ag annosparthus i lynna, 

a phutteina, ac i chwareu cardiau a  disiau, nac unrhyw chwareuon eraill 

anghyfreithiawl ac annosparthus am arian nag am ddaoedd eraill yn y byd; ag os 

gwnant: swyddog pawb amynt i ddwyn a geffir amddynt o arian a da. A ’r 

prydydd a gyll ei dda wrth gerdd hyd ymhen y tair blynedd, a gwr wrth [f. 105*] 

gerdd dant a gyll ei rodd gwarantedig hyd ymhen yr un amser.

Hefyd na chanont ac na ddysgont na gogangerdd, na sennau, na 

rhigymmau gwaradwyddus, na gwatwor, na dynwared, na chablu neb, nag ysbio, 

na dychymyg celwydd, na dywedyd ar ol arall a wyppont ei fod yn gelwydd, dan 

boen ffin a  charchar a cholli da wrth gerdd hyd ymhen y tair blynedd.

Hefyd na wnelont na ffiraeeu, na chynheneu, na thwyll, na lledrad, na 

brad, na mum, na chynllwyn, nag ymganlyn a lladron a mumwyr a thwyllwyr a 

bradwyr gwlad, nag a neb a wnelont ryw yn yn y byd o anllywodraeth ac 

anneddfoldeb, dan boen ffin a charchar a cholli da wrth gerdd tra font byw, a bod 

herwydd cyfraith yn enaidfaddeu; canys piydyddion a phob gwyr wrth gerdd a 

ddylaint ymddwyn yn hawddgar-ymadrodd, ac yn heddgar a charedig, ac yn 

ufudd, ac yn gymmwynasgar i bawb o gywiriaid gwlad ac arglwydd, a choledd 

a chadamhau y tywysog a phob arglwydd cyfoeth a ’u dosparthau cyfreithiawl,
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230 a’u hamddiffyn hyd eitha gwybod a gallu, mal y caffant hwythau eu hamddiffyn 

a ’u cadamhau yn eu braint.

Hefyd na bo i wr wrth gerdd dafawd ddangos na dysgu i neb o gywiriaid 

y brenin y peth na bo iawn a dosparthus herwydd celfyddyd cerdd dafawd a’r 

ddosparth gyfreithiawl ysydd ar wyr wrth gerdd dafawd a thant, dan boen colli 

235 da wrth gerdd hyd ymhen y tair blynedd, a chyda hynny dan boen a ddylit yn 

gyfreithiawl herwydd yr anllywodraeth a wneler; canys ar y prydyddion y mae 

iawn ganu, ac iawn ddysgu, ac iawn famu, a chynnal1 cof a gwybod am bob 

llywodraeth a dosparth a chelfyddyd a font gyfiawn a daionus a moliannus.

[f. 105'] Hefyd nid rhydd i wr wrth gerdd -  ai prydydd, ai gwr wrth gerdd 

240 dant y bo -  fyned i wledd, na gwyl mabsant, nac i unrhyw wyl arali, o ’r ty y del 

iddo gyntaf (amgen na chyfarch o syberwyd, heb erchi na chymeryd rhodd ym 

mraint ei swydd, a hyn tra pharhao y wledd yn y ty y dathoedd gyntaf iddaw) heb 

gennad gwr y ty hwnnw, neu wahawdd drwy ei gennad e f  gan arali, neu o achos 

annosparth neu ansyberwyd argyweddus ymddangosedig yn y ty y doethai iddo 

245 gyntaf; ac od a efe heb ycyfiyw achos: colli ei ro d d a’i glera. A c o d à o d y i d y ,  

rhaid yw ei ddal fai crwydryn, a dwyn oddi amo ei glera, a’i roi wrth raid yr 

eglwys. Ac o brwysga yn y wledd, efe a gyll ei rodd. Ac os gwna efe unrhyw 

ansyberwyd ar wraig neu forwyn Ile deio: dwyn ffin a charchar, a cholli ei dda 

wrth gerdd hyd ymhen y tair blynedd.

250 Hefyd mis ymlaen pob gwyl ymofyned disgybl a’i athraw i wybod pa le

yr elo, rhag myned gormod ohonynt i’r un ty; ac nad elo amgen nag un at wr o

1 Llsgr. a chynnaf.
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ddeg punt o fywyd, dau at wr ugein punt, ac yn ol y reol honno at wr a fo mwy 

o rent.

Hefyd pob pencerdd a ddyly ymweld a’r eisteddfod a fydd bob tair 

255 blynedd yng ngoruchel lys y tywysog neu arglwydd y cyfoeth y bo iddo gadair 

neu radd pencerdd o athraw, a dangos yno ei gerdd a ’i rol achau a phriodaseu yn 

warantiedig, a gwarantu cerdd a rhol achau ei ddisgybl, a gwarantu o ddisgybl a 

fo iawn iddaw o radd, a hefyd [f. 106"] gwarantu pob co f a chyfarwydd a 

wnaethoedd er pan fu yr eisteddfod ddiweddaf ymlaen y bo ynddi, ac er gwybod 

260 gorchymyn a rhaid yr arglwydd, dan boen colli ei dda wrth gerdd hyd ymhen y 

tair blynedd.

Llyma ddangos rhywieu a graddeu y gwyr wrth gerdd dant pob un 

herwydd ei radd, a’r rhoddion ysydd iddynt yn warantedig:

1.

265 Disgybl ysbas heb radd: nid oes iddo un swydd na rheol na chelfyddyd yn

warantedig ond bam pencerdd a ddywetto y gellir gwr wrth gerdd dant ohonaw.

2.

Disgybl ysbas graddol a ddyly wybod deg cwlwm, a phump cwlwm 

cytgerdd, ag wyth o ganiadau.

270 3.

Disgybl disgyblaidd a ddyly wybod ugain o gylmeu, a dwy golofn, deg 

cwlwm cytgerdd, dwy gadair, un ar bumtheg o ganiadau, a’r pedwar mesur ar 

hugain cerdd dant, a ’u canu wrth reol a dosparth ag yn warantedig y dan a 

ddywetto ei athraw.
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275 4.

Disgybl pencerddaidd a  ddyly wybod deg ar hugain o gylmeu, a thair 

colofn, pymtheg cwlm cytgerdd, a thair cadair, a phedwar ar hugain o ganiadau 

gwarantedig, tair gosteg, a gwybod ei holl fesureu a ’i rol yn gwbl a  pherffaith. 

[f. 106'] Ac e f  a ddyly wybod un ar hugain o ddeifreu, a dosparth yr holl fesureu 

280 fal y maent yn y llyfr dosparth, a hynny yn warantedig o athraw pencerddaidd. 

A chyfaill pencerdd y bydd efe.

5.

Pencerdd a  ddyly wybod deugain cwlm, a phedair colofn, ag ugain cwlm 

cytgerdd, a phedair cadair, a deuddeg ar hugain o ganiadau gwarantedig, a 

285 phedair gosteg. Ag efe a ddyly wybod ei holl fesurau a’u rhol, a  gwybod pedair 

deifr ar hugain, ag adnabod y gwahaniaethau rhyngddynt a ’u gilydd herwydd 

dosparth yr athrawon ar y gelfyddyd.

6 .

Dosparth yw dangos a medru gwneuthur cerdd herwydd athrawiaeth y

290 gelfyddyd warantedig o fam pencerdd o athraw ei bod yn iawn, a medru yr holl

ddosparthau a’u dosparthiadau, a phob gwant a rhagwant, a phob cynhwysiad, a

gorphwysiad, a phob symud ac esmud ar dyniadau a chyweirdannau cuddiedig

ag anghuddiedig; a phencerdd a ddyly wybod a dangos hynn oil yn warantedig

o’i waith ei hun, yn gelfyddydaidd ac athrawaidd ym mam a ’u gwyppo, gerbron
*

295 eisteddfod beirdd a gwyr wrth gerdd dafawd a thant, fal y byddo cydwybodus i 

bencerddiaid a doethion famu a ’i dangos yn awdur ac yn athraw ar y gelfyddyd.

7.

Ni ddyly neb geisio addysg ond gan athraw o bencerdd gwarantedig o
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300

305

310

315

320

radd ac awdurdawd, sef un a wyppo iawnhau a ddysger neu a wneler yngham gan 

arall. Ag os telynior y bydd, rhaid iddo wybod y tair mychwyl odidog a raddwyd 

yn ogyfuwch a’r pedair colofn. Sef y greddir: pob colofn o’r pedair yn ogyfuwch 

a  deg cwlwm, a phob un o’r tair mychwyl newydd a radder yn ogyfuwch a ’r 

pedair cadair, a ’r pedair cadair yn bump cwlm bob un. Nid fal hynn crythor.

[f. 107*] Rhoddion pob un o’r gwyr wrth gerdd dant herwydd eu graddeu, 

nid amgen:

1.

Disgybl ysbas diradd: nid oes namyn syberwyd iddo lie y dywetto athraw 

y gellir gwr wrth gerdd ohonaw.

2.

Disgybl ysbas graddol: ei rodd yw deuddeg ceiniog ar bob un o’r tair gwyl 

arbennig, a phedair ceiniog ei glera.

3.

Disgybl disgyblaidd: chwe cheiniog ar hugain ei rodd ar bob un o’r tair 

gwyl arbennig, a saith geiniog ei glera.

4.

Disgybl pencerddaidd: ei rodd deugein ceiniog ar bob un o’r  tair gwyl 

arbennig, a deuddeg ceiniog ynghylch clera.

5.

Pencerdd: yr un faint ei rodd a ’i glera, eithr o syberwyd y rhodder iddo 

fwy nag i ddisgybl, sef dilledyn neu iyw dlws.

6.

Cylch clera a  fydd unwaith bob tair blynedd gwedi caffael gwarant
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325

330

335

340

345

eisteddfod ar a ladder o’r gwyr wrth gerdd; ag nid oes yn warantedig i wyr wrth 

gerdd dant namyn eu rhoddion ar bob un o’r tair gwyl arbennig ag yn eu cylch 

clera.

7.

Gwyr wrth gerdd dant a ddylynt ymfiicheddu yn llywodraethus ac yn iawn 

a threfnus eu defodeu, fal nas gwnelont yn y byd o ansyberwyd nac anghyfraith 

yn ail ac y dangoswyd am y gwyr wrth gerdd dafawd; a ’r un gosp amynt am bob 

anllywodraeth ac ansyberwyd.

[f. 107'] Llyma ddangos swydd datgeiniad:

Datgeiniad a ddyly wybod darllain Cymraeg a ’i ysgrifennu yn gyfiawn, 

ac efe a ddyly wybod holl ddospartheu a dosparthiadeu cerdd dafawd, sef yr holl 

sillteu, a’r cyhydeddau, a’r cynganeddion, a ’r mesureu cerdd, a ’r drefn herwydd 

defod a chyfraith ysydd ar wyr wrth gerdd dafawd a thant, a modd y cynhelir 

eisteddfod ac y trefner ynddi; a ’i swydd yw yspysu hynny gerbron eisteddfod. 

Ac efe a ddyly roddi ar gyhoedd ymhob llys a  llann, a phob ffair a  marchnad a 

gwyl mabsant o fewn i gyfoeth yr arglwydd lie y bo, ba amser a  pha le y cynhelir 

eisteddfod, a phwy y pencerddiaid a ’r athrawon a ’r bamwyr; ac am o y mae 

datgan pob cerdd dafawd, neu beth bynnag amgen o berthynasau cerdd, a  ddelo 

gerbron eisteddfod. Ac e f  a ddylai medru englyn unodl, ac englyn profest, a 

chywydd deuair yn ddosparthus o’i waith ei hun, a medru gosod yn iawn a  gaffo 

yngham o waith arall ar gerdd dafawd. A syberwyd iddo wybod trefnu gwledd 

llys ac eisteddfod, a gwybod pob cysswyn a weddo i bob gwr a phob gradd ynddi. 

A chanu ei gerdd gan dant y dyly. Hefyd efe a ddyly wybod cyweiriaw telyn a 

[f. 108] chrwth, a chanu amcan o brofiadau drwy blethiadau yn warantedig, a
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dwy osteg, a chwlm, a chaniad, a’i dair ar ddeg o brifgeinciau a’u ceseilweision, 

a ’i dri phrif accen ar ddeg, a  chanu gyda nhwy, ac amcan ar geinciau a 

phuroriaeth cerdd dant, a’r pedwar mesur ar hugain cerdd dant, a ’u dosparthu yn 

gyfiawiL Hefyd efe a ddyly wybod gwasanaethu mewn gwledd gwr o urddas ac 

anrhydedd o ’r gegin i’r neuadd, a threfnu a ’r a berthyn i’r fort a bwyd a llynn, 

a thorri pob golwyth ac aderyn a ddelo ger ei iron; a’i swydd mewn neithiawr 

frenhinawl yw gwasanaethu wrth fort y ferch; ac am ei delyn neu eu grwth cod 

wenn a’i rhother gan y ferch. Ag e f  a fydd wrth orchymyn pencerdd o wr wrth 

gerdd dafawd, sef o ryw gwyr wrth gerdd dafawd yr henyw, ac onaddynt ei glera; 

ac iawn iddaw radd disgybl ysbas gwedi y gwypper gerbron eisteddfod ei 

wybodau a ’i fedrusrwydd. A gwedi ydd el wrth gerdd dafawd, nid rhydd iddo 

gerdd dant namyn yn rhodd ac yn rhad, canys nis gellir braint i wr wrth gerdd 

namyn un o’r ddwy gelfyddyd. Rhydd iddo a  fynno gan ddewis, a bydded wrth 

a ddewiso.

Swydd datgeiniad pen pastwn:

Datgeiniad pen pastwn yw a fettro ddatgan cerdd dafawd yn gyfiawn ar 

gof a llafar, ac na fettro gerdd o’i waith ei hun, na’r dosparthau a ’r dosparthiadau 

ysydd ar gelfyddyd piydyddiaeth, ac na fettro a ddyly [f. 108v] datgeiniad 

dyledawg eu medru, sef canu gan dant, ac englyn a chywydd o’i waith ei hun, ac 

a ddywedwyd am gelfyddyd y brydyddiaeth. Ei swydd a ’i le yw sefyll ynghanol 

y neuadd, ac yno curaw’r mesur a’i ffon, a chanu ei gerdd dafawd gyda’r 

dymodiau. A lie bo gwr wrth gerdd dafawd ac un wrth gerdd dant, gofynned y 

datgeiniad gennad y prydydd cyn y datgano ei gywydd neu ei awdl; ag os gwr 

wrth gerdd dant yn unig a fydd yno, na chaned y datgeiniad cyn y caffo ei gennad
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ef ond o berthynasau cerdd dafawd na fo caniadwy gyda thant y bydd ar ddatgan 

gantho, megis cyfarwyddyd, neu rol achau, neu arall o ’r cyfryw berthynasau. 

Nid oes amo oiyn cennad namyn un gwr y ty neu arglwydd y wledd, ond bydd 

yno brydydd. Ar ddatgeiniad pen pastwn y dodir cychwedl eisteddfod dros 

375 yspaid undydd a blwyddyn; ac efe a lafara fal a’i dysger gan ddatgeiniad 

dyledawg. Efe a  ddwg negeseu y prydyddion a ’r gwyr wrth gerdddant 

na font ym mherthynasau’r eisteddfod; a gwas y bydd i brydydd ac i gerddor 

tant.

O bydd gradd wrth gerdd dafawd i’r datgeiniad, megis y gwelir wrth raid 

380 hynny weithieu eisieu amgen, mal dodi’r datgan ar ddisgybl ysbas neu arall o 

ddisgybl, yna na fydded gwas y datgeiniad i wr wrth gerdd dant, achos fod iddo 

fraint prydydd yn warantedig o radd; a gwas pencerdd o brydydd, ag nid i amgen, 

y bydd y datgeiniad hwnnw, am ei hanfod o wyr wrth gerdd dafawd dyledogion 

o raddau ac awdurdodau.

385 [f. 109^ A’r drefn hon a wnaethpwyd yn ddosparthus gan Ruffudd ab

Cynan, tywysawg Aberffraw, a Bleddyn ap Cynfyn, tywysog Mathrafal; a honn 

a dynnwyd ac a wellhawyd o hen ddefodau beirdd Cymru, ac o ddosparthau a 

dosparthiadau prif feirdd Cymru, nid amgen Taliesin Ben Beirdd, a Merddin 

Emrys, a Merddin ap Morfryn ac eraill. A hynn a fu drwy gynghor beirdd o 

390 bencerddiaid ac athrawon cerdd dafawd Cymru; ac ohonynt yn awduron: Alon 

ap Ceneu, a Rhydderch Foel, ac eraill yn brydyddion; ac yn athrawon cyngor wrth 

gerdd dant: Matholwch Wyddel, ac O lof Gerddor ac eraill. A ’r drefn a’r 

ddosparth honn a ddangoswyd ymhob llys arglwydd cyfoeth yng Ngwynedd, a 

Deheubarth, a Phowys, ac Ewerddon, ac Ysgotlond, a Lloegr a Chemiw dan
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osteg undydd a blwyddyn; a gwedi eu gwellhau ymhob un o’r llysoedd cyfoeth 

hynny, hyd na chaid neb a  ddywettai yn ei herbyn, y cadamhaed ac a ’i breinied 

yn yr holl gyfoetheu hynny, hyd nad oedd ar Gymru benbaladr amgen o drefn a 

dosparth yn warantedig o awdurdod a braint.

Ac felly terfyna.

[f. 109v]‘ Gwedi amser Gruffudd ap Cynan a Bleddyn ap Cynfyn y 

gwnaeth yr Arglwydd Rhys ap Gruffudd, tywysawg Dinefwr, gastell newydd yn 

Aberteifi, a gwedi ei orphen efe a beris wledd anrydeddus yno, ac a  ddodes 

wahoddiad dan osteg undydd a blwyddyn i bawb a geisient dda with gerdd 

dafawd a cherdd dant o Gymru, a Lloegr, a Llydaw, ac Iwerddon ac Ysgotlont 

ddyfod yno, a nawdd a chroesaw iddynt dros deugain diwmod, a rhoddion 

gwarantedig i bob un herwydd ei radd wrth gerdd, a bam  o eisteddfod a geffid 

ar ei gelfyddyd, a chyda hynny rhoddion o syberwyd a weddai i urddasoldeb y 

tywysawg eu rhoddion. Ag yn y wledd honno y cadamhaed breiniau gwyr wrth 

gerdd herwydd trefn a dosparth Gruffudd ap Cynan a Bleddyn ap Cynfyn, a 

herwydd dosparth ar fraint y gelfyddyd, nid amgen prydyddiaeth, teuluwriaeth a 

chlerwriaeth; a rhoddion gwarantedig i bob gwr wrth gerdd herwydd ei radd a ’i 

fraint celfyddyd yn llysoedd tywysogion ag arglwyddi ar bob un o’r tair gwyl 

arbennig, nid amgen y Nadolic, a’r Pasc a ’r Sulgwyn; a  chylch clera iddynt 

unwaith bob tair blynedd drwy’r tair talaith. A gyda hynn, rhoddwyd i’r 

cerddorion neithiorau morwynion ieuainc, a chadwedigaeth achau bonedd cenedl 

y Cymry a’u gweithredoedd moliannus. Ag amynt y rhodded cynnal iaith y

1 Ar frig y ffolio hon, ac ar ddiwedd y ffolio flaenorol, ceir “Yn y Greal 
Rhiv V llf ’.
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Cymry a’u gwybodau moliannus, a phob cof [f. 11 O'] ar deilyngdawd a champ a 

gorchest ar wr, ac ar ddigwydd, ac ar bob arganfod a ddirperai gof a gwybod 

amdanaw; ac fal y gellynt hynn, rhoddwyd iddynt geiniog o bob aradr, a dwyn 

gafael lie ni chaint y geiniog. Gwnaed hefyd nad elai y pencerdd i dy’r taiog, ac 

od elei: rhodd clerwr iddo; ac nad elai glerwr i dy uchelwr.

Ag yn y wledd anrhydeddus honno y gwnaethpwyd reol ar gyff cler. Sef 

y bydd cyff cler: pencerdd o’r goreu. Ac e f  a roddir testun amaw, ac iawn yw 

ei fod o beth na fai gwir, rhag peri cywilydd a gwarth argyweddus ar y pencerdd; 

a  dylid testun a fai digrif a  diwladaidd ar a wnelid o ’r prydyddion yn gyff cler; 

a’r prydyddion eraill i ganu amaw yn destyngar. A thranoeth, dangos a datgan 

eu cerddi gerbron yr orsedd ar osteg a chlyw, er Ilawenhau a  digrifhau a’u 

clywont; ac ni ettyb y pencerdd iddynt y dythwn hynny, eithr tranoeth y daw e f 

a’i attebion i bob un o’r prydyddion a ganasant ar y testun cyff; ag yna, dwy rodd 

iddaw ym mraint ei swydd. A ’r hyd y bo cyff, eistedd a thewi yn ollol a wna, a 

sefyll a wna’r prydyddion a ganont iddo; a phan ettyb ynteu iddynt, eistedd a 

thewi a wnant wynteu. Ac am a fo yn destun cyff ac a ganer amo, nid rhydd ei 

ysgrifenu na chof llyfr amdanaw, can mai gogan y bydd, ac hefyd nid gwir, ac nid 

rhydd i brydydd ddodi ar gof a chadw y peth na bo gwir nac, ychwaith, a fo 

gogan.

[f. 110'] Pencerdd gwlad yw a ennillo dair cadair ym mam eisteddfodeu 

cyfreithiawl, ac eiddaw y mae arwain y tlws euraid neu arianaid ar ei ysgwydd; 

se f y bydd hynny: cyflawn cadair. Ac amo y mae trefnu a darparu eisteddfod 

unwaith bob tair blynedd yn llysoedd y tywysogion a’r arglwyddi a font o fewn 

y cyfoetheu y bo efe bencerdd anaddynt; a ’r eisteddfod a  gynhelir ar y tair gwyl
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arbennigion, ar gyrch o’r cyntaf i’r ail ac o ’r ail i’r trydydd ohonynt. A phan 

fynner eisteddfod yn amgen na honno bob tair blynedd, rhaid ei bod o ddawn a 

than gennad arglwydd y cyfoeth lie bytho, a thrwy fam tri phencerdd gwlad o 

leiaf, a’i chynnal dan osteg a rhybudd undydd a blwyddyn, a than nawdd ac 

445 arganfod deuddeg uchelwyr yn gywiriaid gwlad a brenin. Ac nis gellir mewn 

eisteddfod roddi na gradd na braint o unrhyw yn y byd i brydydd oni bydd e f  

ddisgybl i athraw gwarantedig o bencerdd a ddywetto ar air a chydwybod y gellir 

gwr wrth gerdd ar a’i cais mewn amser cyfaddas; a’r lie bo felly, gradd a  weddo 

herwydd a wyppo parth ei gelfyddyd i’r prydydd a’i ceisio.

450 Ac felly y terfyna.

(O Lyfr Mr. Wiliam Williams o Landegai yn Arfon.)
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Y(1) (H)

NLW 13154 gjanovcr C. 671 

it. 56 - 60

[t. 56] Llyma drefn ar wyr wrth gerdd dafawd a elwir hen drefn 

Deheubarth, ag a fu yng Ngwynedd cyn nag amser Gruffydd ap Cynan.1

Tair cangen celfyddyd cerdd dafawd ysydd, nid amgen: cyntaf, 

clerwriaeth; ail, teuluwriaeth; a thrydydd, prydyddiaeth.

5 Clerwr: gwr wrth gerdd yspyddeid yw, ac amaw o swydd a  chelfyddyd y

mae ymsennu, ag ymoganu, ag ymddyfalu, ag ymgroesaw gair tra gair, ag 

ymddynwared, ag ymwarthruddiaw, ag ymwaradwyddaw, ag ymserthu, ag 

ymfasweddu, a dodi ar warth ac anfawl yn warantedig o gaffaeliad, a dodi 

argyffred gyhoeddus ar y dyriau a ’r moddeu a’r petheu nas gellir clod a mawl 

10 prydydd dosparthus iddynt; can nis dylai y prydydd gwarantedig o awdurdawd a 

dosparth eisteddfod ymarfer a’r petheu a safant ar y clerwr, eithr eu gadael 

amaw; ag nid oes amgen o ddosparth am aw na llys gwlad a chyfraith.

Teuluwr: gwr wrth gerdd ddosparthus ydyw ef, ac yn warantedig o 

awdurdawd. Ag am aw y mae canu yn fesuraidd herwydd y gelfyddyd wrth 

15 gerdd dafawd, a medru ar achau a’u dosparth, a theilyngdawd priodaseu, ag ar 

bob gwybodau teuluaidd, a  darllain y Gymraeg a ’i hysgrifeiinu yn gyfiawn, a 

chynnal cof [t. 57] dosparthus ar achau a phriodaseu y teulu maeth yn y bo ef, a

1 Ar ddiwedd y frawddeg ceir y geiriau “O ’r un llyfr” mewn 
cromfachau.
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dodi addysg i’r dynion ieueinc, a dangos cyfarwyddyd o’r hen gerddi a’r hen 

awduron co f a chadw. Ac amaw y mae cyfaneddu, ag ymddiddanu, ag 

ymddigrifhàu yn ddiserthedd, ag ymdestyniaw drwy eiriau ammwys, ag 

ymddyfalu gan syberwyd wers tra gwers, ag ymarfolli’n garuaidd, a dodi 

gwybodau yn ddosparthus, ag ymwybyddu yn awdurdodawl ag yn ddosparthus, 

ag ymgyfarwyddaw ag ymarddangos ar wybodau Cymreigolion, ag ymsyberwydu 

yn fonheddigaidd, a medru ar wleddau anrhydeddus, a neithiorau, a phob arfolleu 

teuluaidd, a chadw rhól ddosparthus, a chyfarwyddyd a ddylit i ’r teulu parth 

achau, a phriodasau, a holion, a phob braint ag arddelw, mal y gwyper a ddylit 

parth breiniau y teulu a chanu’n deuluaidd fwythusgerdd gyfannedd, a chanu 

rhieingerdd yn garuaidd, ddigoddiant, heb ordderchedd, ag yn deuluaidd o 

gelfyddyd, megis gwr yn hanfod o gerdd dafawd warantedig o awdurdawd.

Prydydd: gwr wrth gerdd ddosparthus o awdurdawd ydyw e f  herwydd 

gwarant gan eisteddfod a chadair. Ag efe a ddylai wybod cyfarwyddyd Oddi 

wrth y Tri Phrif Feirdd, ac am aw y mae cynnal cof cadwedig ar achau 

brenhinoedd a bonheddigion a chenedl y Cymry, [ t  58] a chadw ar deilyngdawd 

priodasau, ac iawn gynnal y Gymraeg a  gwybodau cerdd dafawd a ’i 

pherthynasau. Hefyd amaw y mae iawn ddysgu, iawn famu, ac iawn ganu yn 

warantedig o awdurdawd, a chynnal gan ei gelfyddyd; a rhoddion gwarantedig 

o ddefawd iddaw am ei gerdd a’i gyfarwyddyd. Hefyd amaw y mae canu mawl 

pob moliannus o gamp a gweithred a gwybod, a chanu o Dduw a ’i saint, ag o 

ddaioni, ag yn erbyn pechawd, a  mawl pob gweddus a syber, a gwrthwynebu 

serthedd y clerwr, a chanu yn fesuraidd ag yn gerddwraidd gan gelfyddyd a 

dosparth awdurdodawl, megis athraw awdurdodawl a gwarantedig o gadair ar y
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gwyr wrth gerdd dafawd. Ag amaw y mae tri gorchest, nid amgen dychan heb 

serthedd, rhieingerdd heb ordderchedd, a mawl heb druth a gwestleidiaeth. Sef 

yw gwestleidiaeth: peth ni chyngein ag a fo cyfiawn o syrth, ag a elo’n erbyn a 

weddei a ’r a foler, megis moli gwraig am ymladd, neu foli gwr eglwysig am 

gampeu chwaiyddion. Ag e f a ddylai glodfoli pob haelioni a digrifwch meddwl, 

a chanu cyfannedd, canys prif ofyn ar brydydd yw cyfanneddu, a moliannu pob 

awenyddiaeth a cherddwriaeth, a phob gwybodau molianus, a phob arferion [t. 

59] a defodeu anrhydeddus a bonheddigaidd a daionus. Ag efe a ddylai wrthneu 

a gwrthwynebu gogangerdd y clerwr Ile y prytto prydydd dosparthus a 

gwarantedig o awdurdawd; ag nid rhydd iddaw e f oganu neb, canys cynnal 

moliant a chlod anrhydeddus Ile bo a ’i dirper y dylai efe. Ag amaw y ddefawd 

y mae digrifwch meddwl, a diddanu dynion, a dodi addysg ar wybodau 

Cymreigiolion ag ethrylith awenyddawl. Hefyd am aw y mae ymwrthawd yn 

gadam  a’r saith brifwyd a’r pechodeu marwolion, nid amgen trais, a lledrad, a 

balchedd, a godineb, a glythineb, a llid, a llesgedd, a chenfigen; canys y rhai hynn 

a ddiffrwythant gof ag awen ag ethrylith a dychymmyg y prydydd. Ag yn He y 

rhai hynny y dylai efe ymarfer a ’r wyth gynheddfeu dwyfolion; sef ydynt: 

haelioni, a chywirdeb, ag1 ufudd-dawd, a  diweirdeb, a dirwest, a chariad 

perffaith, a diwydrwydd, a thangnefedd, y rhain a wellhànt gof ag awen ag 

ethrylith a dychymyg y prydydd, ag a amlhànt wybodau moliannus a daionus, ag 

y ffrwythlonant2 gerdd dafawd. Prydydd gwarantedig o gelfyddyd a ddwg

1 Llsgr. a ag.

2 Llsgr. fflwyt hionant.
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arwydd o dlws euraid neu arianaid, sef a ’i dodir iddaw [t. 60] o awdurdawd 

eisteddfod defodawl yn warantedig; a  chanthaw e f  y cymmerant y gwyr wrth 

65 gerdd dafawd eu hansoddeu a’u cyfanvyddyd a’u dysg a’u gwybodau, mal y bont

deilyngion.

A hen drefn ar wyr wrth gerdd dafawd yw honn a oedd cyn noc amser 

Gruffudd ap Cynan, a gymmerwyd o lyfr Ieuan Fawr ap y Diwlith o Gil Fynydd.
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Geirfa

Yn yr eirfa hon fe nodir y testunau sy’n cynnwys y geiriau a restrir isod. Cyfeirio at 
rifau’r llinellau o fewn y testunau a wna’r rhifau sy’n dilyn enw pob testun yn hytrach 
nag at rifau’r tudalennau.
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achos (rheswm) A.60, B.68, CH.62, CH.63, D.72, E.61, E.62, F.56, FF.51, FF.52, H.105, 
N.78, PH.178, R (i).52, R (i).53, S (i).5, Y.89, Y.90, I(1).60, LL(1).121, S(,) 
(iii).245; achaws L.149, PH.178

achos(angen) B.73, H. 120

achos (achos cyfreithiol) S(1) (iii). 136

achw r (olrheiniwr achau, arwyddfardd) PH.265; iachw r R (i).99

adnabod (adnabod, gwybod) F.37, FF.32, LL(1).100, S(1) (iii).286; ydnabod N.56; 
adnabod PH.105

adnav (cadw, gofalu am; perchnogi) CH.146, F.149, L.244 

addef (cydnabod) LL(1).287
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addysgu (dysgu, cyfarwyddo, hyfforddi) S(I) (iii).40 

anghyfraith  (camvvedd, trosedd, tor cyfraith) S(l) (iii).329 

ailbriodi LL(1).62
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an an t (cerddorion, beirdd) B.37, H.67

anfaw l (anghlod, anair) Y(l) (ii).8

[anfodd] o’i hanbhodb (yn erbyn eu hewyllys) L.190

[anfon] (anfon, gyrru, danfon) 3 un. gorff. myn. anfones LL(,).25; 3 un. pres. dib. anvono 
A.63, B.75, E.64, FF.54, R i l l ;  anbhôno PH. 180

anian (natur, ansawdd) PH.218

anivailH .177

anllyw odraeth  (difïyg llywodraeth, afreolaeth, anhrefn) CH.85, F.78, LL(I).140, S(,)
(i). 143, S(,) (i). 146, S(1) (iii).181, S(,) (iii).184, S(1) (iii).224, S(,) (iii).236, S(,) 
(iii).330; anllyfodraeth N.90, R (i).69, I(I).80; anllw fodraeth S (i).27; 
anllyfodraith  Y . l l l

anneddfoldeb (anllywodraeth, penrhyddid) S(l) (iii).185, S(l) (iii).225 

annosparth  (anhrefn) S(l) (iii).244

annw yldlw s (hoff dlws neu addum, trysor) A.63, PH.180, S (i).7; anwyldlws B.75,
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CH.65, D.74, E.64, F.58, FF.54, R i l l ,  L.151, N.80, R (i).55, Y.92 

[anrheg] llu. anrregion H.226 

ansaw dd (natur, gallu (?)) S(l) (iii). 16 

[ansawdd] (nodwedd, teithi) llu. ansoddeu Y(l) (ii).65 

ansaw dd (nodwedd, teithi) S(,) (iii).49, S(1) (iii). 107

ansyberw yt (anghwrteisi, anurddas, anfoesgarwch, anweddustra) A.74; ansyberw yd 
B.84, CH. 76, D.85, E.74, F.69, FF.64, H.127, N.100, PH.196, R (i).64,S (i).16, 
I(1).70, LL(I).130, S(,) (iii).244, S(,) (iii).248, S(1) (iii).328, S(,) (iii).330; 
anssyberw yd Y.102

a ra d r (= ‘plowland’ (?)) L.52, PH.38, PH39, W.26, W.27, Y.10, Y .l 1, LL(1).38, LL(1).39, 
S(1) (i).56, S(1) (i).57, S(1) (iii).66, S(1) (iii).419

a rd re th  (incwm, cyfoeth) N.106, N.107, PH.213, PH.214

ardhel (hawlio, mynnu, honni, haeru) L.244, PH.43; arddel LL.44; ardelw  W.32; 
arddelw  Y.15

arfE .102 , H.238, R (i).81; llu. arvav  CH.120; a rfau  S(1) (iii).157

[arf] (yn y II. pais arfau, llun neu ddyfais mewn herodraeth) llu. a rfau  D.113, S(l) 
(iii).55; arfav  F.126, N.138; a rfe  Y. 131

a r  fed r (yn bwriadu, gyda’r bwriad o) LL(,).285

a r fe r  (ymddygiad sefydlog, moesau) S(l) (i). 132; llu. arveroedd A.69, B.79, CH.71,
D.80, E.69, FF.60, H.122; arferoedd  F.64, N.95, I(1).66, LL(1).126, S(,) 
(iii).210; a rb h eroedhP R 190 ; a rfe rav  S (i).12, Y.98

[arfer] (defod, cwstwm) llu. a rferion  Y<1) (ii).48

[arfoll] (croeso, derbyniad (?)) llu. arfolleu Y(I)(ii).24

arvolli (derbyn, croesawu) B.39, H.69

arganfod (canfyddiad (?)) S(1) (iii).418, S(1) (iii).445

arglw ydh (brenin, tywysog, pendefíg, meistr) L.22, L.24, L.36, L.37, L.162, PH. 11; 
arglwydd W.8,LL(1).8, S(,)(i).15, (i).43, S 0 (i).63, (i).89, (iii).27, Sf¡)
(iii).60, S(1) (iii).201, S(1) (iii).228, S(1) (iii).229, S(,) (iii).255, S(,) (iii).260, S(1) 
(iii).338, S(I) (iii).373, S(,) (iii).393, S(1) (iii).443; llu. arglw yddi R (i).97, S(1)
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argyffred  (dealltwriaeth (?), dimadaeth (?), amgyffrediad (?)) Y(1) (ii).9

arian  enw CH. 139, D. 125, F.143, PH.39, W.27, Y. 11, LL(1).39, S(1) (i).57, S(1) (i). 135, S(1) 
(iii).66, S(1) (iii).214, S(,)(iii).215; a ria n i L.53, L.163, L.239, S(,)(i).39

ariand lw s (tlws arian a  wisgai athrawon cerdd dafod a  cherdd dant, sef tlws ar ffurf 
cadair, telyn, crwth, tafod) A.46, B.21, CH.48, CH.132, CH.137, CH.139, 
CH.140, CK143, CH.157, D.49, D.64, D.118, D.123, D.125, D.126, D.132, E.47, 
F.136, F.141, F.143, F.144, F.146, F.147, F.158, H.49, H.155, H.157, H.159, 
H.161, H.163, H.165, H.188, L.123, L.140, L.233, L.236, L.238, L.239, L.240, 
L.251, N.43, R (i).36, Y.75; aryandlw s H.154; llu. ariandlw sav H.148

a rw ain  (eludo, dwyn, gwisgo (?)) CH.133, D.121, D.128, F.138, H.153, L.179, S(l) 
(iii).437; arw ein L.176, L.235

arw ain  (dilyn, ymarfer â, dilyn galwedigaeth) H.216, W.12; arw ein  L.29

arw eniaw dr (gwisgwr) CH.140; a rw enaw dr F.144; arw edhiaw dr L.249

arw enw r (gwisgwr) D. 132 (Gw. arw eniaw dr)

arw est (cerdd dant, cerddoriaeth (?)) L.75, S(I) (i).l 15, S(,) (i). 120

[arwydd] (h.y. with gyfeirio at achau) llu. arw ydhon PH.260; arw yddion LL(I).170

arw ydd (arwydd, symbol (?)) S(1) (iii). 127, Y(1).63; llu. arw yddion LL(1).170

arw yddfardd  (bardd yn olrhain achau, yn eu cofnodi mewn llyfrau, ac yn hyddysg 
mewn herodraeth, achyddwr a chroniclwr) N. 134, N. 135, LL(1). 165, LL(I). 166, S(1)
(i).6, S(1) (iii).37, S(1)(iii).57; arw ydhbhardh  PH.252, PH.256; arw eddfardd  R 
(i).91, R (i).100

arw ydhbhardhoniaeth  (herodraeth, gwybodaeth am achau ac arfbeisiau) PH.259; 
arw yddfarddoniaeth  LL(I).169, LL(1).277

assen (asyn benyw) H. 177

astudiaw  (astudio, dysgu) H.255

atkan (datgan, llafarganu, canu, cyhoeddi) B.8, H.196, H.204; atgan H.37, H.253; atken 
H.192

atkeiniad (datgeiniad) H.172, H.173, H.192, H.193, H.201; atkaniad H.205; atgeiniad 
H.206; llu. atkeniaid H.171; atgeiniaid H.175

(iii).63, S(1) (iii). 120, S(1> (iii). 130, S(,)(iii).412, S°>(iii).439
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a tteb  berf{bod yn gyfrifol, cymryd cyfrifoldeb) CH.135, D.121, L.122, L.236; ateb 
F.139, H.21

atteb berf(rhoi ateb, bodloni (?), gorchfygu (?)) CH.143, D.126, L.241, PH.318, PH.325, 
LL(I).210, LL(I).225; ateb F.147; 3 un. presJdyf. myn. ettyb S(1) (iii).428, S(I) 
(iii).431

atteb  ¿er/(tystiolaethu) L.25, PH.l 1, W.8, LL(1).9, S(1) (iii).30

atteb  ¿>erf(cyflawni) L.122

a ttêb w r (un sy’n rhoi ateb, gwrthwynebydd mewn dadi neu omest) PH.321; a ttebw r 
LL(I).221

athraw iaeth  (cyfarwyddyd) L.199

athraw iaeth  (cyfarwyddyd, hyfforddiant, dysgeidiaeth, dysg) S(,) (iii).289

ath refn  (rheol (?), trefn (?)) S(I)(iii).34

a th ro  (un sy’n dysgu, hyfforddwr; gwr wrth gerdd wedi ennill ariandlws) A.37, A.52, 
A.60, A.65, A.67, A.89, B.13, B.27, B.39, B.66, B.77, CH.16, CH.38, CH.45, 
CH.46, CH.53, CH.62, CH.69, CH.92, CH.98, CH.133, CH.147, D.15, D.28,
D . 38, D.45, D.47, D.54, D.70, D.71, D.76, D.78, D.102, D.119, D.130, E.39,
E . 52, E.60, E.66, E.68, E.87, E.89, E.102, F.46, F.55, F.60, F.62, F.84, F.107,
F . 108, F.137, F.151, FF.42, FF.51, FF.56, FF.58, FF.77, FF.79, FF.83, H.81, 
H.102, H.113, H.167, H.240, H250, L.23, L.37, L.88, L.101, L.102, L.120, L.129, 
L.147, L.148, L.154, L.157, L.193, L.199, L.208, L.227, L.234, L.246, N.7, N.36, 
N.67, N.75, N.77, N.92, N.93, N.105, N.107, PH.116, PH.177, PH.187, R  (i).3, 
R (i).28, R (i).42, R (i).52, R  (i).58, R (i).72, R (i).75, R (i).81, S (i).4, S (i).9, S 
(0-11. S (0.31, S (i).34, W.8, Y.67, Y.81, Y.88, Y.94, Y.96, Y .l 18 ,I (1).50,1(1).60, 
I(1).62,10).64,1(1).84,1(1).89, LL(,).l  11, LL(,).121, LL(1).122, LL(1).124, LL(1).144, 
LL(I).149, S(1) (iii).147; athraw  B.46, B.49, B.50, B.58, B.66, B.67, B.76, CH.68, 
H.41, H.57, H.69, H.76, H.79, H.88, H.91, H.100, H.102, H.103, H.114, H.164, 
H.192, H.218, H.238, PH.11, PH.182, PH.189, PH.211, PH.214, LL(1).9, S(,)
(i).15, S(,) (i).62, S(1) (i).64, S(1) (i).73, S(,) (i).129, S(1) (i).145, S(1) (iii).27, S(1) 
(iii).30, S(,) (iii).135, S(,) (iii).143, S(,) (iii).150, S(,) (iii).153, S(,) (iii).199, S(l) 
(iii).202, S(,) (iii).205, S(,) (iii).209, S(,) (iii).250, S(1) (iii).256; S{,) (iii).274, S(1) 
(iii).290, S(,) (iii).296, S(,) (iii).298, S(,) (iii).307, S(1) (iii)447, Y°> (ii).41;athro 
cadeirioc PH.268; a th ro  cadeiriog LL0).173; a th raw  cadeiriog S(l) (iii). 128; 
a th ro  o gerdd dan t H.167; a th ro  penkeirddiaidd A.52/3, E.53; a th ro  
pennkerddaid B.28; ath ro  pennkerddiaidd C R54, F.47; a th ro  penceirddiaidd
D.55,1(1).51, LL(1).112; a th ro  pencerddiaidd FF.43; a th raw  pennkerddiaidd 
H.57/8; a th ro  pencerdhiaidh L.131; a th ro  penceirdhiaidh PH.117; a th ro

ateb enw (atebiad) H.154; llu. attebion S(1) (iii).429

915



penkerddiaidd R  (i).43, Y.81/2; a th raw  pancerddaidd S(1) (iii). 189, S (l) 
(iii).280; llu. a thraw on A.57, A.86, B.43, B.97, CH.59, CH.89, D.68, D.99,
E.58, F.52, F.81, FF.48, H.73, H.142, H.170, N.53, N.73, S (i).2, Y.86, Y.155, 
F 'U , S(1) (i).71, S(1) (i).76, S(I) (iii). 198, S(1) (iii).287, S(1) (iii).339, S(,) (iii).390, 
S(1) (iii).391; athraw ion L.194; a thraw on PH.174; ath raw on cadeiriog S(1) 
(iii). 131; athraw on cerdd dan t LL(1).254, LL(1).264; ath raw on penkerddiaidd 
R (i).49; athraw on penceirddiaidd I(1).57, LL(1).118

av r enw (arian pres) CH. 139, F. 143, L.239; a u r  D. 125

aw durdo t A.30; aw durdod B.7, B.35, CH.146, FF.20, H.193, I(1).27, LL(1).88, S (1) 
(iii).299, S(1) (iii).398; awdvrdod CH.31, E.31,N.32, R(i).20; aw dyrdaw d D.31, 
D.129; aw dyrdod F.23, F.150; awdurdod H.36, H.64, H.202; aw durdaw d 
L.105, L.244, S(1) (iii).85, S(,) (iii). 117, S(1) (iii).299, Y(,) (ii).10, Y(I) (ii).14, Y(1)
(ii).29, Y(1) (ii).30, Y(I) (ii).36, Y(1) (ii).51, Y(1) (ii).63; aw durdaw t PH.91, 
PH.184; aw dvrdaw d Y.60; llu. aw durdodau S(1)(iii).384

awen (dawn, athrylith neu ysbrydoliaeth farddonol) H.99, Y(l) (ii).57, Y(1) (ii).60

awenydd (awen, dawn, athrylith neu ysbrydoliaeth farddonol) H.214

aw enyddiaeth (dawn neu athrylith farddonol, awen) B.62, H.98, Y(1) (ii).48

B

backam w nt E.69

bai (diffyg, gwall, nam, camgymeriad) H.197; bai kyffredin A.21, CH.22, E.22, F.13, 
H .2 5 ,R (i).ll, Y.51; baicyffred inD .21 ,F F .ll, I(1).18, LL(I).79, S(,)(iii).101; bai 
cyphredin L.94; bai cyphredin PH.82/3; llu. beieu A.25, PH.87; beiav B .l, 
CH.25, E.25, F.16, N.23; beiau D .24 ,I(1).22, LL(1).83, S(1) (iii).108; beiau FF.14; 
beiev L.99; beie R (i).14; beiav kyffredin H.29, N.16

balchedd Y<1) (ii).56

[banl (cangen (?)) //. bannau S(I) (iii). 11

bard d  R (i).100, LL(1).63, LL(1).167, LL(I).280, S(,) (i).44, S(,) (iii).70, S(,) (iii).71, S(,)
(iii).97; bardh PH62, PH.63; bardd  cadeiriaw c A.7; bardd  kadeiriaw c CH.8; 
bardd  cadiriaw g D.7; bardd kadeiriog E.6, Y.37; bardd  kadairiaw c H.6; 
bardd cadeiriaw g LL0).234; bardh  caw PH.251; bardd  kaw R (i).100; bardd 
caw  LL(I).164, S(1) (i).6, S(1) (iii).36; bardh  gorw lad PH.63; bardd  gorwlad 
LL(1).64, S(,) (i).45, S(I) (iii). 162; bardh  teulu PH.56, PH.59; bardd  teulu 
LL(I).57, LL(1).59/60, S(1) (iii).38; llu. beirdh L.6; beirdd LL(1).278, LL(1).285, 
LL(I).287, LL(I).288, S(,) (iii).9, S(I) (iii). 13, S(,) (iii).21, S(1) (iii).21, S(1) (iii). 115,
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S(1) (iii).137, S(1) (iii).295, S(1) (iii).387, S °(iii).388, S (0ii).389; beirdh 
caderioc L.79

barddoniaeth LL(1).277

bariaeth  (drygioni, trachwant (?)) I(1).71, LL(1).131

barn  (tyb, meddwl, cyfrif) A.17, CH.18, D.17, E.18, E.39, F.9, FF.7, FF.37, H.21, L.90, 
N .l 1, N.53, N.62, PH.77, PH.111, R (i).6, R (i).28, I(1).15, I(1).45, LL(I).76, 
LL(1).107, S(1) (i).16, S(1) (iii).48, S(1) (iii).97, S(1) (iii).103

barn  (gallu i famu neu i feimiadu, synnwyr, craffier, dimadaeth, deall) A.68, E.68, F.63, 
FF.58, N.94, PH.188, R (i).59, Y.47,1(1).64, LL(1).124, S(I) (iii).150, S(1) (iii).209, 
S(1) (iii).290, S(1) (iii).294

barn  (penderfyniad) E.36, S(1) (iii).167, S(I) (iii).443 

barn  (prawf) S(1) (iii).406, S(1) (iii).436

[barnu] (ystyried, penderfynu (?)) 3 un. pres. dyf. myrt. b a rn  A.36, CH.37, D.37; 
amhers.pres. myru bern ir PH.262, S(1)(iii).86; amhers. amherff. myn. bernid  S(1)
(i).19

barnu (rhoi ar brawf, eistedd mewn bam ar) A.51, A.53, H.56, PH.115, PH.272,1(l).49, 
LL(1).111,LL(1).179, Si0 (iii). 198, (iii).296; barnv CH.53, CH.54, E.52, E.54,
FF.41, H.148, L.129, L. 130, L. 131, N.66, R (i).42, R  (i).43, Y.80, Y.82; barny  
D.54, D.55, F.46

b arn u  (penderfynu) S(1) (iii).237, Y(1) (ii).35; 3 un. presJdyf. myn. b a rn  A.36, CH.37, 
D.37, E.36, F.27, FF.24, H.17, L.110, N.46, PH.97, R (i).26, Y.64,1(,).31, LL(1).92, 
S(1)(iii).92, S(1) (iii).266; 3 un. pres. dib. barno A.37, B.12, CH.38, D.38, H.40, 
H.88, Y.66

[barnw r] (beimiad) llu. barnw yr LL(1).278, LL(1).282, S(1) (iii).339

bath (math) B.51,N.142

beiaw (beio, ceryddu, sennu) L. 178

[beio] (gweld bai ar, rhoi bai ar) amhers. pres. dib. beier S(1) (iii). 123

beithiaw  (beiddio) PH.307; meiddio LL(I).210

blaen (blaenoriaeth, rhagoriaeth) CH. 157, F. 158, L. 142

blwyddyn A.3, B.70, CH.5, CH.128, CH.136, CH.138, D.3, D.122, D.124, F.132, F.140,
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F.142, H.3, H.115, H.155, H.162, H.254, R (i).99, W.46, Y.31, Y .34 ,I(1>.2,I(1).3, 
LL(I).27, LL(1).215, LL(I).230, S(1) (i).123, S(,) (i).139, S(1) (iii).375, S(,) (iii).395, 
S(1) (iii).403, S(I) (iii).444; bloyddyn E.3; blwydhyn L.14, L.73, L.221, L.222, 
L.223, L.237, L.239, PH.27, PH.314; llu. blwydhynev L.4

blynedd A.75, B.56, B.86, CH.77, D.87, E.96, E. 100, F.90, F.93, F.95, F.100, FF.65, 
FF.89, FF.92, FF.94, FF.96, FF.97, H.22, H.90, H.93, H. 129, H.236, R252, N. 122, 
N.124, N.126, N.138, R (i).65, R  (i).88, RH.6, S (i).18, S (i).39, Y.7, Y.103, 
P .7 2 , I(1).99, I(1).100, I(1).102, LL(1).6, LL(I).16, LL(,).35, LL(I>132, L L (I?155, 
LL(1).157, LL(1).158, LL(I). 1 6 0 , ( i ) . 8 ,  S 0 (i).12, (i).42, (i).66, SP (i).96,
S(1) (iii).28, S(1) (iii).59, S(,) (iii).166, S(1) (iii).170, S(I) (iii).173, S(,) (iii).176, S(1) 
(iii).216, S(1) (iii).221, S(,) (iii).235, S(1) (iii).249, S(1) (iii).255, S(,) (iii).261, S(,) 
(iii).322, S(1) (iii).414, S(,) (iii).439, S(,) (iii).442; bylynedd E.75, F.70, N.74, 
N.101, N.152; blynedh L.19, L.35, L.46, L.51, L.171, PH.8, PH.18, PH.35, 
PH.198, PH.230, PH.234, PH.240, PH.243, PH.246; blyned W.5, W.17, W.24

bod A.1, A.59, A.68, B.33, B.42, B.48, B.67, B.77, CH.61, CH.69, CH.92, CH.102, 
CH.126, CH.127, CH.131, C R 134, CH.137, CH.145, D .l, D.71, D.78, D.102,
D .l 16, D.120, D.123, D.128, E.1, E.60, E.67, E.90, E.108, F.55, F.63, F.84, F.92, 
F.94, F.130, F.131, F.135, F.138, F.141, F.149, FF.51, FF.59, FF.79, FF.93, FF.95, 
FF.97, H.1, H.12, H.64, H.72, H.78, H.81, H.103, H.107, H.108, H.114, H.121, 
R 146, H. 153, R 192, R 221, R 225, R250, H.252, L.25, L.29, L.58, L.74, L.148, 
L.186, L.235, L.238, L.243, N.40, N.76, N.94, N.107, N.122, N.123, N.125, 
N.142, R (i).52, R (i).59, R  (i).75, R  (i).77, S (i) .l, S ( i ) . l l ,  S (i).21, S (i).34, 
W.4, W 12, Y.88, Y.118, Y.129, P .6 0 , F1̂ ,  F .1 0 1 , LL(,).44 LL0).121, 
LL(1).125, LL(1).160,LL(1).173, LL(I).182, LL(l).187, LL(l).205, LL(I).212, LL(,).228, 
S(1) (iii).52, S(1) (iii).82, S(,) (iii).124, S(1) (iii).128, S(,) (iii).125, S(I) (iii).150, S(l) 
(iii).209, S(1) (iii).220, S(I) (iii).225, S(1) (iii).290, S(,) (iii).381, S(,) (iii).424, S(,) 
(iii).432, S(1) (iii).442; bod P R 43 , PR 177, PR 188, PR 214, PR 239, PR 242, 
PH.245, PR256, PR265, PR268, PR275, PH.280, PR300, PH.309, Y.96; 3 un. 
pres. myn. y m ae A.13, A.27, C R 14, CH.28, D.27, E.28, FF.16, FF.35, R 3 1 , 
H.94, H.233, L.85, L.88, L.101, P R 1 10, Y.43, Y.56,1.(,) 44, LL(I).105, S(,) (i).8, 
S(,) (i). 12, S(,) (i).24, S(,) (i).29, S(,) (i).33, S(,) (iii).23, S(l) (iii).63, S(1) (iii).121, 
S(l) (iii).135, S0* (iii).236, Sl) (¡ii).339, Si0 (iii).437, (iii).438, Y° (ii).5/6, Y'>
(ii) .14, Y(,) (ii). 19, Y(,) (ii).42, Y(l) (ii).53, Y(,) (ii).54; y m ai D.13; m ae E. 102, 
H.12, H.88, P .2 3 , LL(,).85; y mav F.19, F.40; i mae N.4, N.25, N.61, N.127, 
N. 137; i may R (i). 17; oes B. 13, C R 116, CH. 112, E.36, E.93, FF.23, R 17, H.87, 
R I 56, H.230, L.188, N.127, P R 96 , R  (i).25, R  (i).101,Y.64,1(1).31, LL(1).92, 
LL(1).281, S(1) (i). 102, S(l) (i).112, S(1) (iii).15, S(,) (iii).91, S(,) (iii).142, S(I)
(iii) .265, S(,) (iii).307, S(1) (iii).323, S0) (iii).373; sydd B.33; H.63, H.169, S 
(i).36, l°\6 , LL(1).67, LL(1).163, LL(I).282, LL(1).284, LL(I).287, LL(1).288, S(1) 
(iii).73; ysydd F.4, F.101, N.2, N.5, N.22, N.146, S(,) (i).6, S(,) (i).22, S0) (i).90, 
S(,) (i)-114, S(l) (iii).35, S(,) (iii).43, S(,) (iii).79, S(,) (iii).88, S(1) (iii).164, S(1) 
(»0-186, S(,) (in). 191, S(,) (iii). 193, S(1) (iii).204, S(,) (iii).234, S(l) (iii).263, S(,) 
(iii).335, S(,) (iii).364, Y(,) (ii).3; sy R 148 , LL(1).278; yssydd H.172, H.173; 
yssydh L.125, L.220, PR 68, PR 69; yw CH.144, D.49, D.127, E.48, F.86, F.99, 
F. 110, R 229 , H.240, L. 134, L.242, N.69, N. 112, N. 128, N. 134, N. 137, N. 140,
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PH.62, R (i).37, R (i).91, R (i). 1 0 1 ,1(1).45, LL(1).106, LL(1).176, S (I)(i).44, S (1)
(i) .88, S(l) (i):92, S(1) (i). 126, S(1) (i). 157, S(1) (iii).37, S(1) (iii).38, S(1) (iii).42, S(,) 
(iii).57, S(1) (iii).61, S(1) (iii).70, S(1) (iii).81, S(1) (iii).91, S(1) (iii).95, S(1) (iii).99, 
S(1)(iii).105, S(1)(iii). 109, S(1) ( i i i ) . l l l ,  S(1)(iii).125, S(1) (iii).140, S(1) (iii).146, 
S(1) (iii). 149, S(I) (iii). 152, S(1) (iii). 155, S(1) (iii). 158, S(I) (iii). 167, S(1) (iii). 188, 
S(I) (iii).246, S (iii).289, S (iii).310, S (iii).336, S (iii).353, S (iii).362, S (iii).366, 
S (iii).423, S(1) (iii).436, Y (1)(ii).44, Y (1)(ii).47, Y (1)(ii).67; ydyw N.76, Y (1)
(ii) .13; 3 llu. pres. myn. ynt CH.21, F.107, PH.226, R (i).94; y raaent E.12, R 
(i). 1/2, LL(1).275, S(1) (iii).280; ydynt Y(1) (ii).58; amhers. pres. myn. ydys B.50, 
H.84, H.106, H.177; ydis B.53; ys S (i). 12; 3 un. dyf./pres. arfer. myn. bydd 
A.43, A.54, A.60, B.23, B.56, B.68, B.70, CH.62, CH.106, CH.108, CH.132, 
D.57, D.72, D.116, D.118, E.45, E.55, E.61, E.102, E.108, F.48, F.55, F.98, 
F.104, F. 112, F.116, F.136, FF.44, FF.51, H 14, H.89, H.93, H.104, H .l 16, H.151, 
H.156, R 197, H.238, H.239, N.40, N.45, N.69, N.77, R (i).45, R (i).45, R (i).53, 
R (i).87, S (i).4, S (i).38, Y.89, Y. 124, Y. 129 ,1(1).53,1(1).60, LL(1).64, LL(1).66, 
LL(1). 114, LL(1). 121, LL(1).209, LL(I).214, LL(I) .215, LL(1) .216, LL(1) .277, LL(1) .290, 
S(1) (i).45, S(l) (i).48, S(1) (i).82, S(I) (i).95, S(l) (i).97, S(1) (i).105, S(1) ( i ) . l l l ,  S(1) 
(i). 122, S(l) (iii).82, S(1) (iii).87, S(1) (iii). 128, S(l) (iii). 129, S(1) (iii). 143, S(1)
(iii) . 147, S(1) (iii). 153, S(I) (iii). 159, S(1) (iii).162, S(l) (iii).163, S(1) (iii).254, S(1)
(iii).281, S(,) (iii).300, S(1) (iii).322, S(1) (iii).354, S(1) (ii).370, S(l) (iii).371, S(1) 
(iii).374, S(,) (iii).377, S(1) (iii).383, S(1) (iii).423, S(1) (iii).433, S(1) (ii¡).438, S(,) 
(iii).446; bydh L.58, L.133, L.148, L.190, L.233, PH.63, PH.65, PH.l 18, PH.177, 
PH.234, PH.246, PH.264, PH.306, PH.313, PH.314, PH.315; 3 llu. dyfJpres. 
arfer. myn. byddant F.80, F.99, LL(1).222, S(1)(i).36, S(I)(i).71, S(1) (iii).200, S(,) 
(iii).202; 3 un. amherff. myn. oedd E.4, R  (i).81, R  (i).100, W.2, W.48, Y.21, 
LL(1).42, LL(1).47, LL(,).177, LL(,).204; oedh L.3, PH.41, PH.46, PH.49, PH.270, 
PH.299; oed W.37; 3 llu. amherff. myn. ytoeddynt H.108; oedhent PH.4; 
oeddynt LL(1).2, LL(I).33, S(l) (iii). 10; 3 un. amherff. arf. myn. byddai H.226, 
N.41, N.132; bydhei PH.322, PH.324; byddei LL(1).222, LL(,).225; bythei S(1) 
(iii).78; 3 llu. amherff arf. myn. bydhynt PH.321; 3 un. gorff. myn. bv B.31, 
C R  120, H.61, R 2 18, N. 152, Y. 131 ; bu C R 133, D. 113, PH.274,1(1).3, LL(1>. 181, 
LL(1).280, (iii).259, (iii).389, Y "  (ii).2; by F. 126, F. 137; 3 llu. gorff. myn.
bvant B.39; buont H.69; bvont H.108; buan t S(l) (i).53, S(l) (i). 153; 3 un. 
gorberff. myn. byssai D .l 19; bvassei L.234; 3 un. près. dib. bo A. 13, A .31, A.44,
A . 59, A.62, A.77, A.88, B.8, B.26, B.29, B.45, B.52, B.57, B.58, B.59, B.65,
B. 69, B.73, B.74, B.82, B.89, B.100, CH.15, CH.32, CH.52, CH.61, CH.64, 
CH.80, CH.91, CH.116, CH.117, CH.133, CH.145, D.14, D.31, D.45, D.53, D.70,
D. 73, D.83, D.90, D.101, D .l 19, D.131, E.12, E.32, E.45, E.51, E.60, E.63, E.78,
E. 89, F.23, F.45, F.54, F.57, F.73, F.84, F.91, F.124, F. 137, F.149, FF.21, FF.41, 
FF.50, FF.53, FF.56, FF.68, FF.94, H.13, H.33, H.37, H.55, R 5 9 , H.75, H.90, 
H.92, R 100, H. 101, H. 107, H. 110, H. 125, H. 132, H. 144, H. 146, H. 148, H. 149, 
H.151, H .l74, H .l75, H.176, H.209, H.213, H.216, H.217, H.240, L.64, L.86, 
L.105, L.118, L.128, L.147, L.150, L.157, L.175, L.187, L.197, L.199, L.202, 
L.212, L.227, L.234, L.243, L.249, N.6, N.33, N.66, N.79, N.84, N.107, N.136, 
PH.185, R (i).21, R (i).33, R (i).41, R (i).51, R (i).54, R (i).74, S (i).3, S (i).6, S 
(i)33, S (i).42, Y.43, Y.61, Y.73, Y.80, Y.87, Y.91, Y.105, Y .l 17 ,1(,).28,1{,).49, 
I(l).59, I(1).62, I(I).75, I(l).86, LL(,).64, LL(,).89, LL(,).110, LL(1).120, LL(I).122,
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LL(1).146, LL(1).172, LL(1).205, LL(I).207, S(1) (i).45, S(1) (i).52, S(1) (i).57, S(1)
(i) .63, S(,) (i).79, S(1) (i).87, S(1) (i).137, S(,) (i).143, S(,) (iii).34, S(1) (iii).57, S(,)
(iii).118, S(1) (iii). 130, S(I) (iii).136, S(l) (iii).161, S(1) (iii).170, S(,) (iii).173, S(1)
(iii). 183, S(,) (iii). 190, S(,) (iii). 197, S(,) (iii).201, S(1) (iii).205, S(,) (iii).232, S(,)

' (iii).233, S(I) (iii).240, S(,) (iii).258, S(1) (iii).259, S(,) (iii).338, S(,) (iii).368, S(1)
(iii).371, S(1) (iii).430, S(1) (iii).434, S(I) (iii).440, S(1) (iii).448, Y (1)(ii).17, Y (,)
(ii) .44, Y(I) (ii).52; bo PR 63, PH 91, PH.115, PH.176, PH.179, PH.188, PH.267, 
PH.201, PH214, PH.240, PH.301, PH.304; byddo LL(1).285, S(1)(iii).295; bytho 
S(1) (i).46, S(1) (iii).443; 3 llu. pres. dib. bon A.40, E.41; bon Y.69; bont B.15, 
CH.41, H.43, L.85, R (i).30, S{1) (i).25, S(l) (i).52, S(1) (i).124, S(1) (iii).225, S(1)
(iii) .238, S(I)(iii).377, S(,) (iii).439, Y(,) (ii).65; 3 un. amherff. dib. bai B.4, B.62, 
B.63, CH.156, D.63, F.158, H.99, H.185, H.187, H.224, H.239, L.32, L.136, 
L.139, PH.13, R(i).81, W.10, W.12, W.14, W.29, W.37, W.38, Y.13, Y.21, Y.22, 
LL(l). l l ,  S(1) (iii).32, S(,) (iii).424, S(1) (iii).425; bet L.27, L.29, PH.16, PH.49, 
PH.279, PH.323, LL(,).14, LL(1).50, LL(,).186; bae Y.22, LL(,).224; byddat 
CH.104, CH.138, F.142, S(1) (i).128, S(,) (iii).26; bydde R  (i).81; 3 llu. amh. dib. 
(?) beynt PH.51; baent LL(1).52; 3 un. gorchm. bid A .l, B.33, CH.3, D .l, E .l , 
H .l, H.63, L.74, LL(1).228; bid PH.200; byd Y.32; bydded S(,) (iii).359, S(,) 
(iii).381; ambers, gorchm. bydder CH.124, F.128

[bonedd] (uchelwr, pendefig) llu. bonheddion H.249

bonedd (tras, ach, llinach, cyff) S(I) (iii).54, S(1) (iii). 113

bonedd (pendefigaeth, gwyrda, gwyr mawr) S(1) (iii).415

bonheddig (un o uchel dras, uchelwr, pendefig) S(1)(iii). 125; llu. boneddigion A. 1, A.8, 
A.32, CH.3, C R 8, C R 33, C R 119, C R 121, C R 123, E. 1, E.6, E.33, F. 125, N.35, 
R  (i).23, R (i).98, Y.32, Y.38, Y.62, Y.132,1(I).29, LL(,).90, LL(1).171, LL(1).228, 
LL(l).234; bonheddigion B.9, H.1, H.6, H.38, H.66, S(,) (iii).54, S(1) (iii).64, S(l) 
(iii). 114, S(1) (iii). 120, Y(l) (ii).33; bonhedigion B.36; bonyddigion D .l, D.7, 
D.33, D .l 12, D .l 14; boneddicion FF.22; bonhedhigion L.74, L.184, PH.93, 
PH.261; bonedhigton L.107, L.229; bonneddigion Y.130

bort (bwrdd, yn enwedig bwrdd wedi ei hulio a bwyd) PH.298; bo rt PH.300, LL(I).202, 
LL(I).204, S(,) (iii).351, S(,) (iii).353

brad  L.181, S(,) (iii).223; b rad  S(l)(i).142

bradoc (bradwr) B.94

[bradw r] llu. b radw yr S0) (iii).224

braint (hawl neu fantais neu ryddid cyfyngedig i berson neu i ddosbarth ynglyn a swydd 
neu sefydliad, rhagorfraint, safle; anrhydedd, urddas) CH. 134, CH. 147, CH. 148, 
D .l29, D.131, F.138, F.151, H.94, H.176, H.225, L.1, L.38, L.42, L.65, L.246,
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L.248, PH.3, PH.6, PH.29, PH.30, PH.50, W.3, W.18, W.20, W.38, Y.2, Y.23, 
LL(1). l ,  LL(I).4, LL(I).29, LL(1).30, LL(I).51, S(1) (i).3, S(1) (i).23, S(1) (i).28, S(I)
(i).85, S(,) (i).99, S(I) (iii).25, S(,) (iii).34, S(,) (iii).79, S(1) (iii).85, S(1) (iii).86, S(,) 
(iii).137, S(,) (iii). 143, S(1) (iii).231, S(,) (iii).242, S(1) (iii).358, S(l) (iii).382, S(l) 
(iii).398, S(,) (iii).410, S(I) (iii).412, S(,) (iii).430, S(l) (iii).446, Y(l) (ii).26; llu. 
breiniav W.40, Y.25; breiniau LL(1).19, S(1) (i).101, S(1)(i).126, S(1) (iii).44, S(l) 
(iii).50, S(1) (iii). 112, S(1)(iii).408, Y(1)(ii).27

[braw dj (cyd-aelod o urdd o alwedigaeth) llu. b rodyr D.66, L.143; b rodur H. 191; 
brodur H.255

[braw dw r] (beimiad) llu. b raw dw yr H.148 

bragod danneu, y PH.274; y bragod dannau LL(I).181 

bregod gyw eir, y PH. 124; y bragod gyw eir PH. 153

[brehyrl (uchelwr, gwr bonheddig o ’r dosbarth uchaf, arglwydd) llu. brehyrion B.36, 
H.66, H.235

[breinio] (anrhydeddu, rhoi neu gyflwyno hawl neu fraint, cynysgaeddu a braint neu 
urddas) amhers. pres. dib. b rein ier S<1)( i) . l l ;  amhers. gorff. myn. breinied S(l) 
(iii).396

brenhin  A.4, A.85, CH.87, FF.76, L.35, L.76, L.185, PH.19, PH.54, PH.55, PH.209, 
PH.229, LL(I).17, LL(,).55, LL(1).56, LL(1).142, LL(1).178, LL(,).231; brenin D.3,
D.4, D.97, E.85, F.80, N.103, PH.271, R (i).71, S (i).29, W.17, Y .l 1 3 ,1(1).82, S(1) 
(i).2, S(1) (i).93, S(1) (iii).24, S(l) (iii).233, S(1) (iii).445; llu. brenhinoedd N.28, R 
(i).97, LL(I).167, Y<1) (ii).33; brenhinoedh PH.257

brenhines PH.58; brenhines LL(1).59

brenhiniaeth  (teymas) S(l) (iii).20

brenhinllw yth (llwyth neu dylwyth brenhinol, cyffbrenhinol) H.65, N. 136; 
brenhinlhw yth L.230

brig  (yn ffig. am hiliogaeth) H.209

brw yscaw  (meddwi) S(1) (i). 138; 3 urt. presJdyf. myn. brw ysga A.73, B.82, CH.75,
D.84, F.68, H.125, N.99, S (i).16, Y.101, Fl).70, S(,) (iii).247; brw ysca E.73, 
FF.64, L.165, PH.195, R  (i).62, LL(,).130

[buddugol] (gorchfygwr, enillwr, pencampwr) llu. bvdhvgolion L.8

budhvgoliaeth (buddugol iaeth, blaenoriaeth, goruchafiaeth) L. 11, L. 12
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bw rth  (bwrdd) N.141; llu. byrdhev L.189 

bw rw  (treulio) S (i).32 

bw rw  cerdh L.190 

bwyd S(1) (iii).351

byd CH.79, F.72, N.83, PH.17, R  (i).91, LL(I).15, S(1)(0-40, S(1) (i) 135, S(1) (iii).33, 
(iii).58, S(1) (iii). 157, S(,) (iii). 158, S(1) (iii). 183, S(1) (iii)-184, S( (m).207, S 
(iii).214, S(1) (iii).224, S(,) (iii).328, S(1) (iii).446

byddar enw (person trwm ei glyw) CH. 15, D. 14

byrrhav  (byrhau, cwtogi) CH.131, F.134

byw (bywyd, einioes, oes) D.71

byw (bod S bywyd ynddo) N.152, S(1) (iii). 183, S(1) (iii).225

byw yt (cyfoeth, incwm) A.87; bywod B.100; bywyd CH.90, CH.91, D. 101, D. 102, 
H.143, H.144, H.236, L.196, L.219, LL(1).145, S(!) (iii).252; bowyd E.88, FF.78, 
FF.79, R (i).73, Y .l 16, Y .l 17, F .8 5

C/K

cablv (difenwi, goganu, enllibio) A.80, L.178, S (i).24, Y.108; kablv B.91, CH.82, D.92,
E.80, 11134, N.87, R  (i).67; kably F.75; caplu FF.70; cablu PH.203, F '}.77, 
LL(1).137, S(,) (iii).219

kadair (ariandlws ar lun cadair a wisgid ar yr ysgwydd chwith yn arwydd fod bardd naill 
a i’n bencerdd neu’n athro cerdd dafod neu gerdd dant) N.43; cad a ir PH.268, 
LL(I).63,LL(1).172, (i).44, $ l) (iii).70, $ l) (iii). 127, (iii). 130, $ l) (iii).255,
S(1) (iii).436, S(,) (iii).438, Y(1) (ii).31, Y(,) (ii).41

cada ir PH.321, LL(,).221, LL(1).286 

cad a ir LL(1).286, LL(1).287, LL(1).288

cadarnhau (amddiffyn, diogelu) A.9, D.9, D.97, PH.209,1(1).83, LL(1). i4 3 ,S (1)(iii).229, 
S(1) (iii).231; cadarnhav  B.40, CH.10, E.8, E.86, H.9, H.70, L.82, L.185, Y.39; 
kadarnhav B.96, CH.88, F.80, H.139, N.104, R (i).71, Y.l 13; cadarnhau  FF.76; 
kydarnhav S (i).29; 3 im. gorff. myn. cadarnhaaw db L.70; cadarnhaw dd W.40, 
LL(0.19; cadarnhaodd Y.25; amhers. gorff. myn. cadarnhaw yd L.38, I(1).2, 
LL{1).29; cadarnhaw yd PH.29; kadarnhaw yd W. 18; cadarnhaed  S(1) (iii).396, 
S(,) (iii).408
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cad e ir {genre cerdd dant) A.37, A.42, A.47, A.56, L.110, L.113, L. 121; kadair A.39, 
B.14, B.21, B.22, CH.40, CH.48, CH.58, CH.150, E.41, E.48, E.56, F.34, F.38,
F.50, F.153, F.155, H.42, H.49, H.50, H.180, H.184, N.55, N.59, N.71, R (i).30, 
R (i).37, R (i).46, R (i).47, Y.68, Y.76, Y.85; cadair A.56, B. 12, B.17, CH.38, 
CH.43, D.38, D.41, D.43, D.49, D.59, D.61, E.38, E.43, F.29, F.31, FF.26, FF.28, 
FF.31, FF.34, FF.46, FF.47, H.40, H.45, L. 116, L. 124, L. 135, L. 137, N.49, N .51, 
PH.62, PH.99, PH.101, PH.104, PH.108, PH.121, R (i).28, Y.66, Y.70, 1(1).35, 
I(1).38, P .4 2 , P .5 6 , L IP .96 , L lP .9 9 , L lP .103 , L lP .117 , S(,) (iii).272, S(,) 
(iii).277, S(1) (iii).284, S (1)(iii).303; llu. cadeiriev A.46; kadeiriav CH.47, 
CH.153, Y.75; cadiriau  D.48; kadeirie E.47, R (i).36

cadeirbhardh  (cadeirfardd, bardd sydd wedi ennill ariandlws, sef cadair arian i ’w 
gwisgo ei ei ysgwydd i ddangos ei fod yn athro cadeiriog) PH.267; cadeirfardd 
LL(1).172, S(1) (iii).127

kadw (dal gafael neu feddiant ar) CH.142, F.147; cadw CH.146, D.125, F.150, L.240, 
L.244, Y°> (ii).25, Y*0 (ii).33

cadw (cynnal, gwarchod, amddiffyn; cydnabod ar weithred, cyflawni) CH.157, F.159, 
H.168, L.103, N.142, S (i).36, LL(1).272, Y(I)(ii).25, Y(1)(ii).33

cadwedigaeth (cadwraeth, gwarchodaeth, amddifiyn) S(I) (iii).415

cadw ynuyrr (cadwyniyr) A.26; cadw ynfyr B.2, F. 18, N.24, Y.55; cadw ynvyr CH.27,
D.26, H.30; cadw ynver E.27; b y rr  FF.16; cadw ynbhyr L.100; cadw ynferr R 
(i). 16; by r P .2 3 ; cadw ynfyrr LL(1).84

cael A.53, B.28, B.56, CH.54, CH.108, CH.126, D.55, D.64, D .l 16, E.53, E.108, F.47,
F.116, F.130, FF.43, H 58, H.88, H.152, H.188, H.221, H.238, H.254, L.34, L.85, 
L.131, L.141, L.201, L.236, N.18, N.36, N.43, N.68, N . l l l ,  R (i).43, R (i).81,R  
(i).87, W.15, W.38, Y.22, Y.82, LL(1).278, S(1) (iii).158; kael B.61, CH.158, 
F.159, H.97, H.151, H.214, S (i).30; caffel D.65; kaffael H.189; caffael S(,) 
(iii). 19, S(1) (iii).322; 3 un presJdyf. myn. caiff CH.140, F.144, H.159, H.162, S(1) 
(i).56; ceiph PH.51, PH.52, PH.60, PH.225, PH.228, PH.231; ceiff L lP .5 2 , 
LL(1).53, LL(1).61, S(1) (i).51, S(1) (i).53; 3 llu. pres./dyf. myn. can t PH.319; cant 
L lP .2 1 9 ; amhers. pres./dyf. myn. ceir S(1) (i). 110; 3 un. amherff. myn. caei 
PH.50, LL(1).51; amhers. amherff. myn. caid S(1) (iii).396; 3 un. gorff. myn. cavas 
A. 10, B.65, CH.140, E.8, H.9; cafas C H .ll, D.10, F.144, H.101, Y.40; cabhas 
L. 10, L. 11, L.82, L.249; cafodd CH. 118, F. 124; cafoedd D. 132; 3 llu. gorff. myn. 
kowssant CH.155; caw sant D.62, L.12, S(I) (iii). 10; kow sant F. 157; caw ssant 
L.138; 3 un. gorberff. myn. cowse F.90; 3 un. pres. dib. caffo B.67, H.158, 
H.186, L lP.201, S(1) (i).42, S(1) (i).86, S(1) (iii).91, S(,) (iii).143, S(,) (iii).342, S(1> 
(iii).370; capho PH.297; 3 llu. pres. dib. caffant S(,)(iii).230; amhers. pres. dib. 
caffer S(1) (i).57; ceffir S(1) (iii).215; 3 un. amherff. dib. caphei L.55; caphai 
PH.40; caffai LL(1).41; 3 llu. amherff. dib. cephyntL .53, PH.39; ceffynt W.27, 
Y. 11, S(1) (iii).66; caent LL(1).39; caint S(1) (iii).420; amhers. amherff. dib. ceffid
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S(1) (iii).406

caffaeliad (budd (?)) Y(1) (ii).8

cangen (yn ffig. am bwnc o ddysgeidiaeth) Y(1) (ii)

[cainc] (cân, genre cerdd dant) Hu. ceighcieu PH.273, PH.291; ceingciau LL(1).180, 
LL(1).196; ceinciau S(I) (iii).348

caingc (yn ffig. am bwnc o ddysgeidiaeth) S(I) (iii).195; kaink prydyddiaeth H.196

calyn (dilyn, gwasanaethu) F.77; kanlyn H.176

[cam] (trosedd, pechod) llu. cam av E.82

kam (niwed) N.43, S (i).30

[cam] (bai) //. cam av Y.54

kamodli (odli’n anghywir, odli’n wallus) R (i).95

camp (gorchest) S(1) (iii).417, Y(,) (ii).38

[camp] (buddugoliaeth) llu. campeu Y(1) (ii).46

[cânj (yr hyn a genir, cerdd) llu. canevav S (i).24

canhorthw y (help, cymorth, cynhaliaeth) L.17

caniad  {genre cerdd dant) F.98, PH.290, LL(I).195, S(l) (iii).347; llu. caniadeu A.37, 
A.39, A.41; caniadav B.13, B.14, B.17, CH.38, CH.40, CH.42, E.39, F.30, F.39, 
H.41, H.42, H.44, H.167, N.49, N.51, R (i).28, R (i).29, Y.67, Y.68; caniadau
D.38, D.40, D.43, FF.26, FF.31, FF.34, P .3 3 , P .3 5 , P .3 9 , P .4 2 ,  LL(,).96, 
LL(I).100, LL(1).103, LL(I).180, LL(,).190, S(1) (iii).269, S(1) (iii).272, S(I) (iii).277, 
S(1) (iii).284; caniade E.40, E.43, F.32, F.35, N.55, R  (i).32; caniadaû FF.28; 
caniadev L.112, L.116; caniadau PH.99, PH.101, PH.105, PH.108, PH.138, 
PH.149; caniadeu PH.273, PH.284

caniad (caniatâd, cydsyniad) H. 102

canmol (moli, clodfori) H. 177

kanu (cyfansoddi (barddoniaeth)) A. 17, A.25, A.28; canu A.43, PH.77, PH.87, PH.88, 
PH.295, PH.316,1(,). 14, P .2 2 , f  *>.25, P .3 6 , L lP .75 , L lP .8 3 , L lP .8 6 , L lP .200 , 
L IP 2 1 7 , L lP .278 , LL(I).285, S(,) (iii).39, S(,) (iii).82, S(1) (iii).96, S(I) (iii).l 15, 
S(,) (iii). 117, S(,) (iii).237, S(,) (iii).426, Y™ (ii). 14, Y(,) (ii).27, Y l) (ii).35, Y<1)
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(ii).38, Y«0 (ii).40, Y l) (ii).47; kanv B .l, B.5, CH.18, CH.26, CH.29, E.17, E.26,
E.29, F.8, H.20, H.29, N .l 1, N.30, R (i).6, R(i).15, Y.47, Y.54; cany D.17, D.25,
D. 28, F.20; canv FF.6, FF.15, FF.18, H.34, H.213, L.90, L.99, L.103, L.130, 
L.169, L.201, N.23, R (i).18, W .l 1, Y.58; canu mawl Y (,)(ii).37; 3 un. pres./dyf. 
myn. can R (i). 16; 3 un. gorff. myn. kanodd R  (i).78; 3 llu. gorff. myn. canasant 
S(1) (iii).429; 3 un. pres. dib. cano A.25, A.62, B.2, CH.26, CH.64, D.26, D.73,
E. 26, E.63, F.17, F.57, FF.15, FF.53, H.30, L.100, L.150, N.24, N.79, PH.179, R
(i).30, R (i).54, S (i).6, Y.55, Y.01,1(,).23, LL(,).84, S(,) (i).l 18; 3 llu. pres. dib. 
canont LL(I).282, S(1) (iii).218, S(1) (iii).431; amherff. pres. dib. kaner B.72, 
H .118; caner S(,) (iii).432

canu (cynhyrchu seiniau cerddorol (am offeryn cerdd); peri i offeryn gynhyrchu seiniau 
cerddorol; perfformio ar offeryn) A.43, PH. 14, PH  102, PH274, PH.277, PH.289, 
PH.305, LL(1). 11, LL(1).97, LL(1). 181, LL(1). 184, LL(1). 186, LL(1). 194, LL(1).207, S(1)
(i). 17, S(1) (i). 103, S0) (i). 112, S(1) (i). 114, S(1) (i).115, S(1) (iii).33, S(1) (iii).273, 
S(1) (iii).346; kanv B .l8, CH.44, CH.151, CH.152, CH.153, E.44, F.33, F.51,
F. 96, F.153, F.154, H.46,H.181, H.182, H.183, N.52, R  (i).33, Y.72; cany D.44; 
kany F.49; canv FF.29, L. 117, L. 134, W. 11; canv o’i sefyll F. 104, N. 147; canu 
o’e sebhylh PH.255; canu o’e sefyll LL(l). 176; canu o’i sefyll S(1) (iii).82; 3 un. 
pres./dyf. myn. can S(l) (i). 115; 3 un. pres. dib. cano S(1) (i). 119; ambers, pres, 
dib. can er L. 113

[canu] (cynhyrchu seiniau cerddorol á’r liáis) 3 un. pres. dib. cano H.178

kanv(datgan, llafarganu)F.63,H.173; canvH.169,N.141; canu PH.54, PH.56, PH.188, 
PH.291, PH.306, PH.308, PH.309, LL(1).55, LL(1).57, LL.(1) 196, LL(1).209, 
LL(1).210, LL(1).211, S(1) (i).31, S(1> (i).81, S(1)(i).118, S(1) (iii).345, S(I) (iii).348, 
S(1)(iii).365, S(l) (iii).367; canv alian A.68, CH.70, E.68, FF.59, H.114, N.93/4, 
R(i).59, S ( i ) . l l ,  Y.97; cany alian D.79; canv alhan L.157; canu alian I(l).65, 
LL(1).128; 3 un. pres./dyf. myn. can S(1) (i).87; 3 llu. pres./dyf myn. canant 
PH.318, LL(1).218; 3 un. pres. dib. cano S(l) (iii).209; 3 un. gorchm. caned PH.54, 
PH.58, LL(1).55, LL(1).59, S(1) (i). 119, S(1) (iii).370

canu enw (?) (datganiad (?), cerdd (?)) PH.59, LL(I).60

c a rc h a r  A.60, A.75, A.81, B.68, B.85, B.92, CH.77, CH.83, D.72, D.86, D.93, E.75,
E . 81, E.83, F.59, F.70, F.76, FF.51, FF.65, FF.71, FF.74, H.128, H.135, L.149, 
L.152, L.171, L.179, N.77, N.81, N.88, N.91, N.97, N.101, PH.178, PH.197, 
PH.204, PH.207, R (i).65, R (i).68, S (i).17, S (i).22, S (i).25, Y.103, Y.109, 
I(I).71,1(1).78,1(1).80, LL(l).131, LL(1).138, LL(1).141, S(1) (i).136, S(,) (i).141, S(,) 
(i). 146, S0)(i).221, S0)(iii).221, S l) (iii).225, S l) (iii).248; k a rch ar CH.62, E.61,
F. 55, H.105, R (i).53, S (i).5, Y.89; ca rch a r Y.93

cariad  perffaith  (= ‘charity’) Y™ (ii).59
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carol (cân) LL(I).280

casteil S(1) (iii).401

cegin PH.298, LL(1).202, S(,) (iii).351

keisio (rhoi cynnig ar, ymgeisio) CH.154, F.156; ceissiaw CH.155; ceisio D.60, D.62, 
H186, S(1) (iii).449; keissio H.185; ceissiaw L.136; ceissio L.138; 3 un. pres./Jyf. 
myn. cais S(1) (iii).177, S(1) (iii).448

ceisio (chwilio am, ymofyn, cyrchu) R (i).6, S(,) (iii).298; 3 un. amherff. myn. ceisiev 
W.44; ceissiai Y.29; ceisiau LL(1).25; 3 llu. amherff. myn. ceisient S(,) (iii).403

ceissiaw (ceisio, chwilio am) L. 169

kelvyddyt (celfyddyd, creffi, galwedigaeth) A.9, A.35, A.52; kelvyddyd A.58, B.27, 
B.38, B.40, B.54, B.57, B.62, B.63, B.85, CH.10, CH.36, CH.60, CH.134, 
CH.146, CH.147, CH.148, CH.149, CH.150, E.36, E.53, E.59, F.46, H.8, H.57, 
H.68, H.69, H.74, H.85, H.85, H.87, H.88, H.90, H.98, H.99, H.128, H.149, 
H.168, H.176, H.191, H.211, H.216, H.221, H.232, W.10, W .ll ;  kylvyddyd 
B.44, E.8; celfyddyd D.8, D.36, D.54, D.67, D.69, D.86, D.120, D.129, D.130,
D.131, P .4 , P .3 1 , P .5 0 , P .5 8 , L lP .l  1, L lP .1 2 , LLP.92, L lP . l  11, L lP . l  19, 
L lP .1 6 9 , L IP .235, S(,) (i).10, S(,) (i).17, S(,) (i).18, S(,) (i).19, S(,) (i).20, S(,) 
(i).23, S(I) (i).28, S(1) (i).72, S(I) (i).104, S(,) (i).106, S(,) ( i i i) .l l , S(1) (iii).32, S(1)
(iii).33, S(1)(iii).34, S(l) (iii).37, S(1) (iii).38, S(l) (iii).42, S(l) (iii).71, S(,) (iii).109, 
S(1) ( iii) .ll 1, S(,) (iii). 132, S(1) (iii). 133, S(,) (iii).198, S(l) (iii).199, S(1) (iii).203, 
S(1) (iii).206, S(,) (iii).233, S(1) (iii).238, S(,) (iii).265, S(,) (iii).287, S(1) (iii).290, 
S(,) (iii).296, S(,) (iii).359, S(,) (iii).364, S(,) (iii).366, S(,) (iii).407, S(,) (iii).410, 
S(,)(iii).412,Sf,)(iii).449, Yn (ii).3, Y'> (ii).5, Yl) (ii).14, Yl) (ii).29, Yn (ii).36, 
Y l) (ii).40, Y n (ii).62; kelfyddyd F.27, F.36, F.53, F.139, F.150, F.151, F.152, 
H.94, H.193, N.41, R (i).25, R (i).42, R (i).50; celvyddyd FF.23, FF.42, FF.49; 
celbhydhyd L.27, L.29, L.81, L.86, L.109, L.129, L.143, L.146, L.168, L.235, 
L.245, L.247, L.248, PH.13, PH.14, PH.15, PH.96, PH.116, PJ.123, PH.175, 
PH.224, PH.238, PH.259; kylfyddyd N.38, N.67, N.128, N.129, S (i).2, Y.39, 
Y.64, Y.81, Y.87; kelvydyd W.12; celfyddyd w rth  gerdd S(1) (iii). 11, S(,) 
(iii). 109, S(l) (iii). 112; llu. celbhydhôdeu PH.29; celfyddydau L lP .2 9

kelwydd (celwydd, anwiredd) A.80, CH.83, D.92, E.80, F.75, H.134, R (i).67, S (i).25, 
Y.108; kelwyd B.91; celwydd FF.70, P .7 7 ,  L lP .137 , S(O(i).140, S(1) (iii).220; 
celwydh L. 178, L.225, PH.204

cenattâd  (caniatâd, cennad) LL(I).9

kenedl (teulu, tylwyth, carennydd) B.45, H.75, H.227

[cenedl] (math) llu. cenedloedh L.7
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cenedl (cymdeithas o bobl yn byw fel rheol dan yr un llywodraeth mewn gwlad arbennig 
ac a gysylltir ynghyd yn ami gan undod hanes a thraddodiad ac iaith) S (l)(i).5, S (1) 
(i).26, S(1) (iii).55, S(,) (iii).65, S(1) (iii).415, Y »  (ii).33

cenfigen Y*0 (ii).56

keniadv (caniatáu) B.43; kenadv B.53, H.73, H.84, H.106; kanadv H.228; amhers. pres, 
myn. kaniedirN .75

cenioc (dam o arian bath sy’n werth y ddegfed ran o swllt) D. 113, D. 114, E.96; d CH.99, 
CH.101, CH.112, CH.114, CH.115, CH.120, CH.121, D.107, D.109, D.110,
D . l 11, E.97, E.100, F.86, F.108, F.121, F.122, FF.82, FF.83, FF.86, FF.89, FF.90, 
FF.92, H.245, L.208, L.210, L.211, L.214, L.215, L.216, R (i).83, R (i).85, R 
(i).88, R (i).90, R (i).99, RH.2, RH.3, RH.4, RH.5, RH.6, RH.7, RH.8, RH.9, S 
(i).37, S (i).40, Y.121, Y.123, Y.125, Y.126, Y.127, Y.132, 1(1).95, LL(1).154; 
keinoc E.98, F.100, F.104; keinioc E.99, E.100, H.237, H.248, H.249; kenioc
E . 101, E.104; kennioc F.126, F.127; ceiniawc L.51, L.58, L.232; ceinoc L.58; 
ceinawc L.232; keiniogN.l 17, N.137, N.147; ceiniawc PH.38, PH.42, PH.221, 
PH.231, PH.255, S(1)(i).82; ceineoc S (i).41; cainiog W.26, W.31; keniog Y.10, 
Y.15; ceiniog Vl)M ,  F .9 1 ,1 (1).92,1(1).94,1(1).97, LL(,).38, LL0).43, LL(1).148, 
LL(1).150, LL(1).151, LL(,).1563, LL(1).156, LL(I).289, S(1) (iii).65, S(1) (iii).82, S(,) 
(iii).86, S(,) (iii).153, S(,) (iii).310, S(1) (iii).311, S(I) (iii).313, S(1) (iii).314, S(,) 
(iii).316, S(,) (iii).317, S(1) (iii).419, S(I) (iii).420; ceiniawg LL(I).176, S(,) (i).56

kennad A.63, A.71, B.62, B.66, B.75, B.81, CH.65, CH.73, F.65, H .111, H.124, H.220, 
R (i).55, W.8, Y.92, Y.99; cenad D.70, D.81,1(I).68; caniad D.74; kenad E.64,
E . 71, F.58, N.80, N.97, R (i).61, S (i).7, S (i). 14; cennad L.22, L.37, L.147, 
L. 151, L. 160, PH. 11, PH.63, PH. 180, PH. 193, PH.308, LL(1).8, LL(1).63, LL(,). 128, 
LL(1).211, S(I) (i). 14, S(l) (i).45, S(l) (i).58, S(1) (i).63, S(1)(i).89, S(1) (i).145, S(,) 
(iii).27, S(1) (iii). 159, S(I) (iii). 161, S(,) (iii).243, S(1) (iii).369, S(,) (iii).371, S(1) 
(iii).373, S(1> (iii).443

cerdaw d (cardod, elusen) S(1) (iii). 86

[cerdynj llu. cardiev A.77, L.173; cardiavB.88, CH.79, H.131, S (i).20; card iau  D.89, 
I(I).74, LL(I).134, S(,) (iii).213; card ie E.77, F.72, FF.67, N.83, Y. 105; cardieu 
PH.200

kerdd (cán, barddoniaeth) A.21, A.25, A.26, A.31, A.62, A.67, B.8, B.26, B.71, B.74, 
B.77, CH.22, CH.26, CH.64, CH.69, E.26, E.32, E.51, E.63, E.67, F.13, F.17,
F. 24, F.41, F.44, F.57, F.62, H.25, H.55, H.UO, H.114, H.116, H.193, N.16, 
N.21, N.62, N.79, N.93, N.132, R (i). 15, R (i).16, R (i).21, R  (i).54, R (i).58, R 
(i).95, S (i).6, Y.51, Y.55, Y.79, Y.91, Y.96; cerdd D.21, D.25, D.26, D.32, D.73, 
D.78, FF.21, FF.37, FF.53, FF.58,1(1).28, P .4 5 , P .6 4 , LL(1).55, LL(1).57, LL(I).59, 
LL(1).89, LL(1). 106, LL(1). 124, LL(,).2 18, LL(1).223, LL(,).225, LL(,).286, S(,) (i).32,
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S(1) (i).40, S(1) (i). 113, S(1) (iii).93, S(1) (iii).118, S(1) (iii).146, S(1) (iii).150, S(1) 
(iii). 153, S(l) (iii). 194, S(1) (iii).206, S(,)(iii).208, S(1)(iii).256, S (I)(iii).257, S (1) 
(iii).289, S(1) (iii).334, S(I) (iii).340, S(1) (iii).345, S(1) (iii).363, S(1) (iii).406, Y(I)
(ii) .37; cerdh L.57, L.95, L.100, L.150, L.156, L.190, PH.54, PH.56, PH.58, 
PH.92, PH.111, PH.179, PH.187, PH.189, PH.317, PH.323, PH.325; cerdh 
aghau PH.59; cerdd angau LL(1).60; llu. cerddi LL(1).280, S(1) (i).140, S(1)
(iii) .427, (ii).18

kerdd (cerddor) F. 101, F. 102, N. 144

cerdd (crefft, celfyddyd) S(1)(iii).35; kerdh arw est L.7; cerdh arw est L. 11, L.41; cerdd 
a rw est S(1) (i). 112, S(1) (i). 114; kerdd davot A.16; kerdd tavod B.5, H.192; 
kerdd dafod E.15, Y.46; kerdd davod H.207; cerdh dabhawd L.12, L.41, L.144, 
L.202, PH.42, PH.73, PH.74, PH.294; cerdd dafod S (i).10, Y.33, LL(1).246, 
LL(I).248, LL(l).250, LL(,).251/2, LL(,).273; cerd dafod W.31; cerdd dafawd 
LL(1).43,LL(1).199, S(1) (i).22, S(1) (i).106, S(1) (i).107, S(1) (i).108, S(l) (i).124, S(1) 
(iii). 11, S(1) (iii).46/7, S(1) (iii). 126, S(1) (iii). 134, S(1) (iii). 171, S(1) (iii). 190, S(,) 
(iii). 195, S(1) (iii). 199, S(I) (iii).233, S(I) (iii).333, S(1) (iii).340, S(1) (iii).343, S(1) 
(iii).357, S(1) (iii).362, S(1) (iii).367, S(I) (iii).371, S(,) (iii).379, S(1) (iii).390, Y(1)
(ii) . 15, Y(1)(ii).29, Y(I) (ii).34, Y<1) (ii).62; kerdd danav N.44; kerdd dantA.33,
A. 50, CH.34, CH.51, E.35, F.26, H.39, H.171, H.180, H.202, R  (i).24, Y.63; 
kerdd ta n t B .l l ;  cerdd dan t D.34, D.52, FF.85, P .3 0 , LL(1).91, LL(1).197, 
LL(1).254, LL(1).256, LL(1).258, LL(1).260, LL(1).262, LL(1).264, LL(1).265/6, 
LL(1).269, LL(1).271, S(,)(i).124, S(1)(iii).7, S(1)( ii i) .l l , S(,)(iii).42, S(,)(iii).273, 
S(1) (iii).349, S(1) (iii).358, 3 °  (iii).368, $ l) (iii).392; kerdd d an t H.207, S (i).10, 
Y.33; cerdh dan t L.108, L.127, L.144/5, L.202, PH.123, PH.292; cerdh tan t 
PH.181, PH.307, PH.308, PH.309; kerdd dafod a thanav  F.106; kerdd tavod 
a th a n t A.2, CH.95; kerdd tavod a th an t H.221; cerdd dafawd a  th an t S(l)
(iii) .6; w rth  gerdd L.85

ce rd h aw r (datgeiniad, prydydd, gwr wrth gerdd) PH.250; cerddaw r LL(I).163, S(l) 
(iii).85; cerddor S(,) (i).42; cerdhaw r gradhol PH.250; cerddaw r graddol 
LL(,).163; cerdhaw r grw th  tr i  th an t PH.254; cerddaw r grw th  d ri th an t 
LL(,).175; cerddor tan t S(,) (iii).377/8; llu. cerdhorion L.12, PH.31, PH.51, 
PH.249; cerddorion LL(,).31, LL(I).52, LL(I).162, S(,) (i).52, S(I) (i).120, S(,) 
(i). 123, S(,) (iii).67, S(l) (iii). 109, S(,) (iii).415; cerddorion cerdd dafaw d S(l) 
(iii). 126; cerddorion cerdd d an t S(1) (iii). 11; cerddorion tafaw d S(,) (i).36

kerdded (teithio) N .41

[cerddwr] (cerddor, datgeiniad, prydydd, gwr wrth gerdd) Uu. cerddw yr A.8, E.7, Y.38; 
cerddw yr graddol H.208; cerddw yr tavod a  th an t B.37/8, H.67

kerddw riaeth  (prydyddiaeth, crefft neu gelfyddyd cerdd dafod neu gerdd dant) A.30,
B. 7, CH.31, E.31, F.22, H.36, N.3, N.12, N.31, R (i).20, Y.3, Y.60; cerddw riaeth
D.30, FF.20, P .2 7 , LL(1).88,2 °  (iii). 116, Y l) (ii).48; cerdhw riaeth  L.40, L.104,
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L.247, PH.90

kerfio (torri neu ysglisio cig) N. 142

[ceseilwas] (ffurf arali neu amiywiad ar gainc (?)) llu. cessailweision PH.290, LL(1). 195; 
ceseilweision S(1) (iii).347

ciniaw  (cinio) PH.320, LL(,).220

[claddu] amhers. gorff. myn. kladdwyd N.153

kledde kerdd (un o’r pedair cadair cerdd dant a restrir yn Llawysgrif Robert ap Huw) 
Y.77

klevyt A.61; klevyd B.68, CH.62, E.61, H.105; clefyd D.72; klefyd F.56, R (i).53, S 
(i).5, Y.89; clebhyd L.149, PH.178

k le r y dom (beirdd neu gerddorion isradd) B.79, H.122; c lèr y domm PH.190, S(I) 
(i).132/3; c ler y dom S(,)(iii).211

klera enw (y tal a estynnid i’r beirdd am fynd ar gylch i ganu mawl) A.71, A.72, A.75, 
CH.77, E.71, E. 72, E. 75, F.66, F.67, F.70, N.97, N.98, N. 101, R (i).62, R (i).63, 
R (i).65, S (i).14, S (i).15, S (i).17, Y.101, Y.103; clera FF.62, FF.63, FF.65, 
P i i  194, PH.198, P .6 8 , F,).69, P .7 1 , LL(,).128, LL(1).129, LL(I).131, S l) (iii).245, 
S(1) (iii).246, S(,) (iii).311, S(,)(iii).314, S(I) (iii).3l7, S(l) (iii).319, S(,) (iii).355

klera berf (mynd ar gylch i ganu mawl am lety a rhoddion bob tair blynedd yn ól arfer 
y beirdd a’r cerddorion gynt) CH. 112, CH. 114, C R 124, E. 12, E.96, E.99, E. 104,
E. 107, F.4, F.100, F.l 19, F.128, H.206, N.5, R  (i).2, Y.126, Y.127, Y.128; clera 
D. 115, FF.2, FF.88, FF.91, L.47, L.217, L.226, PH.68, PH.69, PH.230, PH.233,
F .  ó.LL0^ ,  (i).90, (i).95, Sil) (i).97, S ‘> (i).144, SP (i).145, SP (iii).71,
S(1) (iii).73, S(,) (iii). 129; klèra Y.43

c le rw r (un o’r  glèr, bardd crwydr o ’r  dosbarth isaf) L.54, L.55, L.56, PH.39, PH.41, 
LL(1).40, LLP.41, LL(1).42, SP (i).33, SP (i).35, SP (i).81, SP (i).86, SP (iii).81, 
S(1) (iii).421, Y l) (ii).5, Y l) (ii).l 1, Y l) (ii).40, Y l> (iii).50; k lerw r N.147, W.28, 
W.29, Y.10, Y.12, Y.13, Y.14; llu. clerw yr L.51, PH.38, LL(I).38; klerw yr W.26, 
W.30

clerw riaeth  (priod swydd a gwaith y cerddor, yr isaf o dair cainc prydyddiaeth) L.41, 
PH.30, LL(1).30, S(,) (i).33, S(,) (iii).411, Y l) (ii).4; klerw riaeth  W.20

clod H. 175, Y10 (ii).9, Y^0 (ii).52

clodfoli (canmol, clodfori, moli) Y(l) (ii).46
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klowed (canfod) F.138 

klw yf N.77

clyw (synnwyr clywed) S(,) (iii).427

clywed (canfod swn trwy gyfrwng y glust) PH.275, LL(I). 182; 3 llu. pres. dib. clywont 
S(l) (iii).428

cód PH.300, LL(,).204; cod S(,) (iii).353

kodi (dyrchafu) H.201, R (i).85; amhers. pres. dib. ko tter R (i).86 

kodi (creu (?)) N.141

kof (coffadwriaeth) A.32, B.9, E.33, F.24, H.38, N.34; co D.32; cof FF.22,I(1).29, S(1) 
(i).24, S(1) (i).25, S(,) (i).26, S(,) (i).30, S(,) (i).93, S(,) (i).125, S(,) (iii).ló , S(1) 
(iii). 120, S(1) (iii). 121, S(l)(iii).124, S(1)(iii).237, S(l)(iii).258, S(,)(iii).363, S(,) 
(iii).417, S(1) (iii).418, S(1) (iii).433, Y(1) (ii).17, Y™ (ii).57, Y(1) (ii).60

cof (mewn cerdd dafod, un o ’r tri pheth y dysgwylid i’r beirdd eu cadw a’u diogelu ac 
y cawsant eu hyfforddi ynddynt yn ysgolion y beirdd) S(1) (iii). 115

cofio S(I) (iii). 119

koffav (dwyn ar gof) A.89, CH.93, E.90, R (i).75, Y.l 18; coffau D.103; coffa FF.80; 
cophàu PH.215; amhers. gorff. myn. coffaed S(,) (i). 109

[congl] (cornei) llu. coghlau PH.199

colar (tlws a wisgid gan bencerdd) L.8

coledd (gofalu am, edrych ar òl) S(1) (iii).228

kolofyn (gerire cerdd dant) A 40; kolofn A.41, B.14, B.21, B.22, CH.43, CH.41, CH.49, 
CH.57, CH.151, E.43, E.47, E.48, E.57, F.30, F.32, F.35, F.39, F.154, F.155, 
H.43, H.45, H.49, H.50, H.181, H.182, H.184, N.48, N.50, N.55, N.58, N.70, 
N.72, R  (i).30, R (i).32, R (i).36, R (i).37, R  (i).47, Y.68; colofn A.41, A.47, 
A 55, D.41, D.50, D.59, D.60, D.61,1(,).34, P .3 8 , P .4 1 , f '>.54, LL(I).95, LL(,).99, 
LL(1).102,LL(,).l 15, (iii).271, (iii).277,8 l) (iii).283, (iii).301; colofyn
D.43; kolon E.41; colon FF.25, FF.27, FF.33, FF.45; colobhn L.113, L.114, 
L.116, L.121, L.124, L.135, L.137, PH.98, PH.100, PH.104, PH.107, PH.119; 
kolonn Y.70, Y.76; llu. kolofneu A.46; kolofnav CH.47, CH.153, Y.75; 
colofnau D.48

kolli A.60, B.62, B.82, B.85, CH.62, CH.74, CU.75, CH.77, CH.110, CH.142, E.61,
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E. 73, E.75, F.55, F.66, F.68, F.70, F.93, F.95, F .l 17, F.146, H.98, H.104, H.126, 
H.128, N.97, N .101,N .77, N.94, N.99, N.122, N.124, N.126, R  (i).52, R (i).62, 
R (i).63, R (i).65, S (i).4, S (i).14, S (i).16, W.16, Y.89, Y.100, Y.102, Y.103; 
colli A .71, A.73, A.75, D.71, D.82, D.84, D.86, D.134, FF.51, FF.62, FF.64, 
FF.65, FF.94, FF.96, FF.98,1(,).60,1(1).68,1(1).7 0 ,I(1).71,1(1).99,1(1).1 0 0 ,I (1>102, 
LL(,). 16, LL(1). 121, LL(1). 128, LL(1).130, LL(1).131, LL(1).157, LL(1).158, LL(1).161, 
S(1) (i).41, S(,) (i). 138, S(l) (i).141, S(,) (i).143, S(I) (iii).34, S (1)(iii).59, S (1) 
(iii). 135, S(,) (iii). 159, S(l) (iii). 171, S(1) (iii).174, S(1) (iii).221, S(1) (iii).225, S(,) 
(iii).234, S0)(iii).245, S(1) (iii).248, S(1) (iii).260; colhi L.23, L.34, L.148, L.152, 
L.166, L.171, L.179, L.251, PH.18, PH.177, PH.193, PH.196, PH.197, PH.240, 
PH.243, PH.246; 3 un. presJdyf. myn. kyll H.94, H.157, S (i).17; cyll S(,) 
(iii). 182, S(,) (iii).216, S(,) (iii).217, S(,) (iii).247; 3 un. pres. dib. collo LL(,).287

comissiwn (dogfen yn trosglwyddo awdurdod i rywun) D.4, LL(,).231; comyssiwn E.4; 
cymissiwn H.162; comission L.76

confferm io (cadamhau, sicrhau) A.9, E.8; conffyrmio CH.10, D.10; conffvrmio H.9, 
Y.39

konffyrm iad (cadamhad) CH. 1

koppi A.89, E.90, R (i).75; kopi B.31, CH.92, F.84, H.250, N.107, Y.118; copi D.102, 
FF.79, S (i).34; coppi PH.214, S(I) (i).73

[cornei] (congl, cilfach, llecyn dirgel neu anghysbell) llu. kornelev A.76; kornelav 
B.87, CH.78, E.76, F.71, H.130, N.82, S (i).19; cornelau D.88,1(1).73, LL(,).133; 
cornelefi FF.66; cornelav L.172; cornele Y.104

koronedigaeth (coroniad) A.3, CH.5, H.3; coronydigaeth D.3

coroniad (y weithred o goroni neu urddo’n frenin neu’n frenhines) L.73, Y.34

kosbi (cosbi, peri dioddefaint) N.42

cosp (cosb) S(1)(iii).329; llu. cospeu S(1) (i). 144

cras gyw air, y PH.165

krefft (creffi, celfyddyd) H.170, H.217, H.218, W.12; creph t L.29, PH.14; crefft 
LL(1). 12, S(,) (i). 18, S(1) (iii).33

croesaw (croeso, derbyniad caredig a gwresog) S(I) (iii).405

krw th  A.47, B.21, CH.48, E.48, H.49, H.221, H.233, N.140, PH.14, R (i).37, W .ll ,  
Y.75; crw th D.49, L.9, L.161, PH.14, PH.288, PH.301, S(1)(i). 18, S(I)(i).103, S(1)
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(i). 115, S(1) (i). 117, S(1) (iii).346, S(1) (iii).353; crwth LL(1).12, LL(1).193, L lP .205; 
crw th tr i  th an t PH.254; crw th d ri th an t LL(I).175

krw ydrad (crwydryn, trempyn, gwibiwr digartref) A.70, CH.72, H.123, R (i).60;
crw ydrad D.81,1(1).66, LL(1).126, LL(1).129, S(1) (i).84; krw ydriad  E.70, Y.99; 
cyrwydriad FF.61; kyrw ydrad N.96, PH.191; crw odriad  S (i). 13; crw ydriad  
S(I) (i). 133; llu. crw ydreid L.158; crw ydriaid  S(1) (iii).211

crw ydraw  (crwydro, rhodio’n ddiamcan, teithio) S(1) (iii).84

crw ydryn (treiglddyn, trempyn) S(1) (iii).246

[crybwyll] (cyfeirio at) amhers. gorff. myn. cyrbwyllwyd D.12

crybwyll (dwyn i gof) LL(1).281

krythorF.101,H.216, N.144; c ry tho r L.9, S(1)(i).119, S(1)(iii).303; c ry th aw r PH.252, 
LL(1).164; llu. crythorion L.7, LL(1).263

cry thoriaeth  (celfyddyd canu’r crwth) L.30

curaw  (curo, ysgogi’n rhythmig) PH.305, S(,) (iii).367; curo  LLO).208

kwbwl (y cyfan, popeth) A.28, F.20; kwbl B.5, B.40, CH.29, E.29, H.34; cwbl D.28, 
FF. 18 ,1(1).25, LL(1).86, S(,) (¡ii). I l l ;  cwbwl R (i). 18

kweirio (gosod telyn neu ofFeryn cerdd arall mewn tiwn briodol i’w  ganu, tiwnio) F.96; 
cyw eiriaw  PH.288

cwest (nifer o bersonau a benodwyd i gynnal math o brawf) LL(I).284

kwlm (genre cerdd dant) A.37, B.23, CH.38, CH.56, CH.57, CH.58, CH.151, CH.152, 
CH.154, H.40, H.52, H.53, H.181, H.182, H.183, H.184, H.185; cwlm A.54, 
A.55, A.56, L.137, S(,) (iii).283, S(,) (iii).347; cwlwm D.38, D.57, D.58, D.60,
D. 61, FF.25, FF.33, FF.46, FF.47, L.133, L.134, L.136, L.138, PH.98, PH.100, 
PH.103, PH.107, PH.120, PH. 121, R (¡).27,1(1).32,1(,).41,1(,).55,1(1).56, LL(1).93, 
LL(I).102, LL(1)J  16, LL(,).l 17, SC1) (i¡i).268, S(,) (iii).302, S(,) (ii¡).303; kwlwm
E. 38, E.55, E.56, E.57, F.29, F.30, F.31, F.32, F.49, F.51, F.97, F.153, F.156, 
N.48, N.54, N.58, N.71, Y.66, Y.83, Y.84, Y.85, R (i).46, R (i).47; clwm PH.290, 
LL0).194; cwlm ...kytkerdd A.48; kwlm kydkerdd CH.49; cwlwm...cydcerdd 
D.50; cwlwm cytgerdd FF.34; cwlwm cytgerdh L.125, PH.101, PH.108; 
kwlwm cydgerdd N.49, N.51; cwlwm cydgerdd I(I).42, LL(1).103; cwlwm 
cytgerdd S(1) (iii).268/9, S(I) (iii).272; cwlm cytgerdd S(1) (iii).277, S(I) 
(iii).283/4; cwlwm o gytgerdd FF.25/6, FF.28; cwlwm o gytgerdh PH.99; 
cwlwm o gydgerdd I(l).33,1(1).35, LL(1).94, LL(I).96; llu. klymeu A.37; klymav 
A.39, B.12, B. 14, B. 16, B.24, CH.38, CH.40, CH.42, H.42, H.44, N.50; clymev
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A. 41, L I  10, L.112, L.115, L.139; klyme CH.152, CH.156, F.34, F.35, F.38, F.39,
F.154, F.157, Y.74; clymau D.38, D.40; clymav D.42; kylyme E.38, E.40, E.42; 
clymeû FF.27; clyme FF.30; kwlmav H.167, H.187; clymmau PH.160, PH.165, 
I(I).34, P .3 7 , LL(1).95, LL(,).98; clymme R (i).27, R (i).29, R (i).31; klvme Y.70; 
cylm eu S(I) (iii).271, S(1) (iii).276; klymev kytkerdd A.42; klymav kydgerdd
B . 17, H.50; klymav kydkerdd CH.43, H.45; clymau cydgerdd D.43; kylyme 
kydgerdd E.43; klyme kytgerdd E.49, N.56, R (i).32, R (i).38, Y.71, Y.77; 
clyme cytgerdd FF.31; clymev cytgerdh L. 116; klyme kydgerdd N.59; 
clymmeu cytgerdh PH.104; clymmau cydgerdd I(1).38, LL(1).99; klymeu 
ymrysson A.45; klymav ymrysson B.20, CH.46, H.48; clymau ymrysson D.47; 
kylyme ymryson E.46; clymev ymrysson L. 120; clymmeu ymrysson PH. 154; 
clymme ym ryson R (i).35

cwm pen ietti (cymdeithas, cyfeillach, cyfathrach) S (i).20

kw rs (taith (?)) N.138; kw rs klera CH.12, CH.114, E.96, E.99, E.104, F.100, F.119,
F.121, N.117, N.119, R  (i).90, S (i).38, S (i).41, Y.7, Y.126, Y.127; cw rs clera 
D . l l l ,  FF.88, FF.91, RH.6, RH.8, RH.9,1(1).93,1(,).96, LL0).153, LL(,).155; kw rs 
clera R (i).88

cychwedl (adroddiad (?), hanes (?); cyhoeddi (?)) S(l) (iii).374 

[cydfod] (cyfamod, cytundeb; cytgord) llu. cydfodau S(I) (i).93 

[cydfynnu] (bod yn fodlon ynghyd) 3 un. gorff. myn. cydbhynnaw dh L.69 

[cydgyngorl (cydgynghorwr) llu. cydgyghhorion PH.279; cydgynghorion LL(I).186 

cydnabod (cydnabyddiaeth; täl am ryw wasanaeth) D.66, L.143, Y.15 

[cydweddul (cytuno) 3 un. pres. Jib. cydwêdho PH.186

kydym aith A.27, B.3, E.28, F.19, N.26, N.39, R  (i).17, P .2 4 ;  cydym ddaith CH.28, 
H.31; cydym aith D.27; cydym deith FF.17; cedym aith L.101; kydym ayth S
(i).38; kydym eth Y.57; cydym m aith LL(1).85

kyvadnabod (cydnabod, addef) H. 164

kyfadnabod (cydnabyddiaeth) H. 190

kyvadnabod (adnabod, bod yn gydnabyddus â) H.197, H.214

cyfaill S(,) (iii).109, S(,)(iii).125, S(,) (iii).281

kyvam ser (cyfamser, cyfnod, amser) H.226
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cyfaneddu (difyrru, diddanu, diddori) Y(1) (ii). 19; cyfanneddu Y(1) (ii).47 

cyfannedd (preswylfod (?), annedd (?), difyrrwch (?)) Y(1) (ii).47 

cybharch (cyfarch, erchi, gofyn) L.151 

cyfarch (annerch person) S(I) (iii).241 

cyfarw ydd (cyfarwyddyd) S(1) (iii).258

cybharwydhyd (chwedl, stori, hanes; gwybodaeth) PH.257; cyfarwyddyd LL(1).167, S (1) 
(iii).39, S(I) (iii).52, S(1) (rii). 113, S(I) (iii).372, Y(1) (ii).18, Y(1) (ii).25, Y(1) (ii).31, 
Y(1) (ii).37, Y*0 (ii).65; cyfrw yddyd S(1) (iii).9

kyfarw ys (rhodd, anrheg, gwobr tal a roid gynt ar adegau arbennig gan arglwydd i’w 
wyr; rhodd) R 229; cybhàrw ys PH.52; cyfarw ys LL(1).53, S(1) (i).21, S(1) (i).48, 
S(,) (i).68, S(,) (i).92, S(I) (i).99, S(1) (i).101, S(1) (i).141, S(I) (iii).69; llu. 
cyfarw yseu S(,) (i).6; cyfarw ysau S(,) (i). 102, S(,) (i). 110, S(1) (i). 127

cyfieithydd LL(I).240

kyvodi (adeiladu) H.225

cyfoeth (tiriogaeth, teymas) S(,) (i).15, S(1) (i).43, S(,) (i).63, S(,) (i).95, S(I) (iii).20, S(,) 
(iii).27, S(1) (iii).60, S(1) (iii).201, S(,) (iii).229, S(1) (iii).255, S(,) (iii).338, S(1) 
(iii).393, S(1) (iii).395, S(1) (iii).443; llu. cyfoetheu S(1) (i).150, S(1) (iii).130, S(I) 
(iii).397, S(1) (rii).440

cyfoeth (eiddo neu dda byd, e.e. arian) S(1) (i).93

[cyfoethogi] (gwneud yn gyfoethog) 3 un. gorff. myn. cybhoethoges L.10

kyvraith  (cyfraith, corff o reolau, ystatud) B.37, H.67, H .119; kyvraeth F .l; kyfraith  
N .l; cyfraith  S(1)(iii).335

kyvraith (corff o reolau (a luniwyd naill a i’n ffurfiol neu ynteu ar sail defod ac arfer) y 
cydnebydd gwladwriaeth neu gymdeithas fod ufudd-dod iddynt yn 
rhwymedigaeth ar ei deiliaid neu ei haelodau drwy bennu cosb ar y sawl a ’u 
terrò) R 119; cyfraith LL(I).238, S(1) (i). 143, S0) (iii). 17, S(,) (iii). 17, S(,) (iii). 182, 
S(I) (iii).226

kyfrif (ystyried, bamu) C R 154, H.185; cyfri D.60; kyfri F.155; cybhribh L.136

cybhribh enw (safle, bri, parch) L.203

cybhrw gh (dull, modd, ffordd) PH.322; cyrfw ng LL(1).222
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cyfymddwyn (ymddygiad (?)) S(1) (iii). 187

cyff (y pencerdd y gwneir hwyl am ei ben gan feirdd is eu statws nag e f  mewn gwledd 
(briodas) S(I) (iii).430; kyff k ler CH.104, CH.105, F.112, F.113, H.239; kyff 
kerdd  H.240; cyph d e r  L.63; cyph d e r  PH.315, PH.325; cyff clêr LL(1).216, 
LL(,).225/6, S(,) (iii).422; cyff d e r  S(,) (iii).423, S(,) (iii).425

cyfflybü (cyffelybu) H. 177

kyffredin (corff cyfïredin o bobl mewn gwlad (yn gyferbyniol i’r bendefigaeth), y werin) 
A .l, CH.3, E .l , H.1, Y.32, LL(1).228; cyffredin D .l; cyphredin L.74, L.184, 
L.191, L.247

cynghangedd (cynghanedd (mewn cerdd dafod)) N.24, S(1) (iii). 101; llu. 
kynghaneddion A.24, CH.25, Y.54; cangenyddion D.24; cyghhanedhion L.99; 
kanangheddion N.19; kanganheddion N.131; cynganeddion I(l).21, S(1) 
(iii).334; cynghaneddion LL(I).82, S(,) (iii). 106, S(1) (iii). 118; cyghhanêdheu 
PH.295; cynghaneddau LL(1). 199

cyghhänedh (cynghanedd (mewn cerdd dant), miwsig, cytgord, harmoni) PH.280; 
cynghanedd LL(,).186

cyng(h)enni (cydweddu, bod yn addas neu’n gymwys, gweddu) 3 un. pres. myn. cyngein 
Y(I) (ii).44

[cynghoriad] (cynghorwr) llu. cynghoriaid LL(1).239

kyngor (cyfarwyddyd, bam  neu opiniwn a gynigir) A.6, CH.7, D.6, E.5, H.5, Y.36, 
LL(1).233, S(1) (iii).389, S(1) (iii).391; cyngor D.6; cyghor L.17, L.78, L.199

cyhoedd dafod, a r  (a wneir ar osteg, agored, amlwg) Y.15

[cyhoeddi] (gwneud yn gyhoedd neu’n hysbys) amhers. gorff. myn. cyhoedhed L. 14

cyhvdhaw (cyhuddo, priodoli’r cyfrifoldeb am drosedd i rywun ; beio) L.178

cyhydedd (un o fesurau cerdd dafod) llu. cyhydeddau S(1) (iii).96, S(1) (iii). 100, S(1) 
(iii). 106, S(,) (iii).334

cylch clera (taith glera) PH.230, PH.233, S0) (i).95, S(1) (i).97, S(I) (i'ii).322, S(1) 
(iii).324/5, S(I) (iii).413

kylchwyl (cylch clera, taith glera) CH.111, F .l 18, H.145, H.206, H.222, H.223, H.224, 
H.243, H.246; cylchwy L.45, L.51, W.23, LL(,).34; cylchwyl PH.34; cylchwn 
Y.7
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cylchynv (cerdded neu deithio o amgylch) L.220

cym deithas (cymdeithasu, cyfathrachu, cyfeillachu, cadw cwmni N.90

(cym eriad] (y dull o gydio llinellau mewn pennill o gywydd neu awdl drwy ddechrau 
pob llinell a’r  un llythyren neu air, neu drwy gyseinio neu odli’r  gair cyntaf 
mewn llinell a’r gair cyntaf yn y llinell nesaf, neu drwy redeg y synnwyr o’r naill 
linell i’r Hall) llu. cymeriadeu A.29; kym eriadav B.6, CH.30, E.30, F.21, H.35, 
N.30, Y.59; cym eriadau D.29, S(,) (iii). 118; cym eriadau FF.19; cym eriadev 
L.103; cym eriadau PH.89; cym eriade R  (i).19,1(l).26; cym m eriadau LL(I).87

kymerud (cymryd, derbyn, croesawu) A.57, CH.93; kym ryd A.90, CH.59, E.58, E.91,
F.52, F.85, F.151, H.81, H.218, N.73, N.109, R (i).49, S (i).2, Y.86, Y.119; 
kymeryd B.43, B.49, B.50, CH.135, H.73, H.79, H.251, S(1) (iii).241; cymervd 
CH.147; kym ervd CH. 137; cym ryd D.103, D.130, L.145, L.246, PH.174, 
PH.215, PH.307, P .5 7 , L lP .110 , LL(1).210; cym eryd D.68, FF.48, FF.80; 
kym rvd S (i).35; cym m eryd S(,) (i).26, S(1) (i).59, S(,) (i).61, S(,) (i).72, S(,)
(i). 103; kym eryd...dan i berigl CH.137; cym eryd...dan y berigl D.123; 
kym ryd...dan i berigl F. 141; cym rvd...dan ei berigl L.238; kym ryd gafal 
N.37/8; 3 un presJdyf. myn cym err L.24; 3 llu. presJdyf. myn. cym m erant S(,) 
(iii). 131, Y(l) (ii).64; amhers. pres./dyf. myn kym erir B.45, H.75; 3 un gorff. 
myn cym erth L.44, PH.32; kymerth W.22, Y.5; cym m erth LL(I).32, S(,)(iii).20; 
amhers. gorff. myn cymmerwyd Y(,)(ii).68; 3 un pres. dib. cym ero L.22; 3 un 
gorchm. kymered H.159; cym reL .ynn lhaw  PH.272/3; cym rei...yn Haw 
LL(1).179

cym eryd (cymryd, meddiannu, hawlio (?); dwyn ymaith) D. 121; kym ryd F.139; 
kym eryd H.153, H.165; 3 un gorchm. kym ered H.159

cy m h ar (un tebyg neu gyffelyb, person neu wrthrych (arall) o ’r un fath, un o gyffelyb 
anian) PH.265

cym horth berf (cynorthwyo, helpu) L.248

cymodlonedh (cymod, undeb heddychol; ewyllys da) L.187

[cymodroddwr] (cymodwr, heddychwr) llu. cym odrodhw yr L.186

[cym ryd yn llaw] (ymgymryd a rhywbeth) cym rei...yn lhaw PH.272/3; cym rei ••• yn 
Haw LL(I).189

cym ysceid (cymysgedd (?), anhrefn (?), tannau cymysg (?)) PH.281; cymysciaid 
LLP.187

kynhennv S (i). 26
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kynhorthw yo (helpu, estyn cymorth (i)) H.70; konorthw yaw  N.104; canhorthw yaw  
PH.209; k&nhorthwy H.140

kynhw yssiad (cynnwys (?), yr hyn a gynhwysir (?)) A.49, B.25, E.50, H.54, Y.78; 
kynwyssiad CH.50; cynhwyssiad D.51, L.126, PH.112; kynhwysiad F.42, 
N.63, R (i).39; cynnwysiad FF.38, LL(1).108; cynwysiad 
cynhwysiad S0 )(iii).291; llu. kynw ysiadavN.61

kynllwyn A.82, B.93, CH.85, E.82, FF.77, H.137, N.89, S (i).26, Y.110, LL(1).139; 
cynllw yn D.95, FF.73, F .7 9 ,  LL(1).139, S(,) (i).142, S(1) (iii).223; cynlhwyn 
L. 181, PH.206

cynnal (arddel) L.27, PH.13, PH.14, LL(I).l 1, LL(1).12, LL(1).36, S(I)(i).17, S(1)(i).18, S(1) 
(iii).32, S(1) (iii).33; kynnal W.10

cynnal (cynnal, cadw, cefnogi) L.48, L.49, L.50, PH.4, PH.36, LL(,).2, LL(,).36, S(1)
(i) .24, S(I) (i).29, S(l) (iii). 16, S(,) (iii).28, S(,) (iii).62, S(,) (iii).63, S(,) (iii).65, S(,) 
(iii). 121, S(,) (iii).237, S(,) (iii).416, S(1) (iii).444, Y(I) (ii).17, Y(1) (ii).32, Y(1)
(ii) .34, Y(,)(ii).36, Y<1) (ii).51; kynnal W.24, W.25; kynal Y.8; amhers. presJdyf. 
myn. cynhelir S(,) (iii).335, S(I) (iii).338, S(1) (iii).440; 3 un. gorff. myn. 
cynhallawdh L.4; amhers. gorff. myn. cynhalw yd L.71; cynhaliwyd LL(1).236

[cynneddf] (anian, natur, arfer, moes) llu. cynheddfau S(l) (iii). 124; cynheddfeu Y(!)
(ii).58

kynnen (ymrafael, cweryl, dadl) A.82, Y .l 10; cynnen FF.72, PH.205,1(1).79, LL(1).139; 
llu. cynennav B.93; kynhennav CH.84, H.136; cynhenau D.94, S(1) (i). 142; 
kyneav N.89; cynheneu S(1) (iii).222

cynnic (cynnig, cyflwyno) S (i).30

kynnvllcidva (cynulleidfa neu gynulliad o bobl) B.42; kynnulleidfa H.72; kynnulleidfa 
H.253; cynnulheidbha PH.320; cynnulleidfa LL(,).221, LL(I).274

kynnwys (caniatad, goddefiad) H.14, H.106

cynnwys berf (caniatau; derbyn yn groesawgar, croesawu; cefnogi) L.82, L.203, L.248 

cynnyc (cynnig, ceisio) PH.307; cynnyg LL(1).210

cyntedh (rhan anrhydeddus y neuadd yn yr Oesoedd Canol, sef y rhan lle’r eisteddai’r 
brenin) PH.55, PH.56; cyntedd LL(1).56, LL(,).57

[cynyddu] (llwyddo) 3 llu. pres./dyf. myn. cynnydhant PH.238

cyrch (cwrs, hynt) S(1> (iii).441
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kyrhaeddyd  (ennill) H.89; 3 un. pres. dib. kyrhaeddo H.211; 3 un. pres./dyf. myn. 
cyrraidd  S(1) (iii). 178

kyrw ydraw  (crwydro, rhodio’n ddiamcan, teithio yma a thraw) B.80 

cysgod (amddiffyn) S(1) (iii). 13 

cysswyn (arwyddair (?)) S(1) (iii).344

kytundeb (y cyflwr o fod yn gytûn) A.5, F. 134; kydvndeb B.42, H.4, H.72; kytvndeb 
CH.6; kvdvndeb CH.130; cydtyndeb D.5; cydvndeb L.77; kyttvndeb Y.36; 
cyttundeb LL(1).232

[cytuno] (cydsynio) 3 un. gorff. myn. cytvnaw dh L.69

kytwybot (cydwybod) A. 11 ; kydwy bod A. 18, CH. 12, E. 10, E. 18, F.9, F.28, H. 11, N. 11, 
N.46, Y.41; cydwybod D.12, L.84, PH.77,1(,).15, LL(1).76, S(1)(i).64, S(1)(i).130, 
S(1) (iii).30, S(1) (iii).97, S(1) (iii). 144, S(I) (iii).447; cydwybot FF.7

cy thrau l L.59, LL(1).45, S(1) (i).83, S(1) (iii).84; cythreul PH.44; kythrel W.44, Y.16

cyw air (cyweimod, cynghanedd gerddorol) PH.141, PH.160; kow air R (i).30; llu. 
kweirieu A.40; kweiriav B.15, F.44, H.43, N.61; kyweiriav CH.41; cyw eiriau
D.41, PH.123, S(1) (i).117; kow eiriavE.41; cyw eirievL.113, L. 121; y bregod 
gyweir P R  124; y bragod gyw eir PH.154; y Ihedhbh gyw air PH.160, PH.163, 
PH.164; y c râs gyw air PH.165; isgyw eir PH.274, LL(I).181

kyw eirdan t (un o’r unedau harmonig (y tyniad ydyw’r ail) y gellir creu mesurau 
gwahanol ohono trwy amrywio ei safle gyda’r tyniad; tannau neu draw a 
nodweddir gan gytgord a  sefydlogrwydd a phendantrwydd yn hytrach na thyndra) 
A.49, B.25, CH.51, D.52; kow irdant E.50, R (i).40; kw eirdant F.43; 
kyw airdan t H.54; cyw eirdant L.127; kow irdant Y.78; llu. cyw eirdanneû 
FF.39; kow irdanav N.64; cow erdannau PH.113; cyw eirdanneû PH.280; 
LL(1).187; cow irdannau I(l).47; cyw irdannau LL(,).108; cyw eirdannau S(,)
(iii).292

[cyweiriadl (tiwniad gosodedig (offeryn cerdd) mewn cywair i ganu) llu. kw eiriadav 
Y.69

cyw eiriaw  (cyweirio, gosod telyn neu offeryn cerdd mewn tiwn briodol i’w ganu, 
tiwnio) PH.288, LL(I).193, S{1) (iii).345

kywerthydd (gwerth cyfartal, peth cydwerth) CH. 142, H. 154, H. 157; cw erthydd D. 134 

cywîlydh (cywilydd) PH.189; cywilydd S(1) (iii).424
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cywilydhiaw (cywilyddio, codi cywilydd ar) L.64; cywilydhio PH.49; kewilydio W.37; 
kwilyddu Y.21; cywilyddio LL(l).50

[cywir] enw (un teyragar i ryw berson (yn enwedig i frenin), neu achos, cefnogwr 
ffyddlon) llu. kyw iriaid A.85, B.96, CH.87, H.139, S (i).29; cyw iriaid D.97, 
L.185, LL(1).142, S(1) (iii).228, S(1) (iii).232, S(1) (iii).445; cywirieid FF.75, 
PH.209; kowiriaid N.103, R (i).71, Y .l 13; cow iriaid I(,).82

cyw irdeb (diffuantrwydd, uniondeb, ffyddlondeb, teymgarwch) Y(I) (ii).59

kywydd (cywydd) A.20, FF.82, FF.83, H.115, H.196, H.204, H.237, H.245; kowydd
E.101, E. 103, F .l 1, F.97, F.98, N.81, N .l 11, N .l 12, R (i).56, R (i).77, R (i).79; 
cywydd FF.82, FF.83, LL(1).78, LL(1).147, LL(1).148, LL(1).209, LL(1).211, 
LL(1).279, LL(1).284, S(1) (iii).96, S(1) (iii).365, S(1) (iii).369; cowydh L.93, L.207; 
cywydh L.156, PH.80, PH.219, PH.220, PH.306, PH.308; cowydd I(1).17,1(1).87, 
I(I).88; kowydd deuair A. 17; kywydd devair CH.18; kowydd devar Y.47; 
cywydd deuair S(1) (iii).342; cywydh deuair bhyrrion PH.80/1; kowydd davair 
fyrion R (i).9/10; cywydd deyair hirion D.17; kowydd devair hirion E.17; 
cywydd deuair hirion FF.6; kywydd devair hirion H.20; cowydh devair hirion 
L.89/90; cywydh deuair hirion PH.76, PH.80, PH.296; kowydd davair hirion 
R (i).9; cowydd d au a ir hirion I(1).14; cywydd d au a ir hirion LL(1).75, 
LL(1).200/1; kowydd davair vnion R  (i).6; kowydd Hosgyrnoc E.20/1; kowydd 
Ilosgyrnoc F.12; cywydd llosgyrnoc FF.10; kowydd Hosgyrniog N.14; cywydh 
Ihosgyrniawc PH.81; kowydd lloscyrniog R (i.10; kywydd m oliant B.69; llu. 
kyw yddav CH.21, H.24; cywyddau D.20; kywydde E.20; cowyddav Y.50; 
cyw yddau S(1) (iii).lOO, S(I) (iii).106

CH

[chwarae] enw (unrhyw weithgarwch corff neu feddwl yr ymgymerir ag e f  er mwyn 
difyrrwch neu adloniant) llu. w hareuon S(1) (i). 135; chw areuon S(I) (iii).213

[chwaraeydd] enw (chwaraewr, gamblwr) llu. chw aryddion Y(1) (ii).46

chw are  berf (cymryd rhan mewn rhyw ddifyrrwch cystadleuol neu gamp; gamblo, 
hapchwarae) A.76, D.88, E.76, E.77, F.71, F.72, fF.66, N.82, S (i).20, Y.104, 
Y.105,1(1).73, LL(I).133; chw arev A.77, L.173; chw arae B.87, B.88; chw arav 
CH.78, H.130, S (i). 19; chw arau  D.89; chw areu FF.67; chw areu PH.199, 
PH.200, LL(1).134, S(1) (iii).213; gw are I(1).74; w arav  CH.79; w arae H.131; 
w hareu  S(l) (i). 134

chw arythieth  (chwaraeyddiaeth, gamblo) N.83

chwedl L.225; llu. chwedlev L. 176; chwedlav N. 139
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chweigeint (chwe ugain ceiniog, deg swllt) L.34, PH.17; chw evgaint W.16; chweigien 
LL(1).15; chweugain S(1) (iii).57

chw erthin enw (chwerthiniad, chwarddiad) L.57

chwynn (yn ffig. am wyr with gerdd gwael eu creffi, rhai nad oes eu hangen na’u heisiau 
gan eu bod yn niweidio safle a statws y gwyr wrth gerdd proffesiynol, 
swyddogol) B.38, H.68, PH.43, LL(1).44; chwyn S(1) (iii).83

D

da enw (cyfoeth) A.77, B.88, CH.79, D.89, E.77, F.72, FF.67, H.131, L.23, L.62, L.199, 
N.83, PH.47, PH.200, W.35, Y.19, Y.105, F1).74, LL(1).48, LL(,).134, S(,) (i).32, 
S(1) (i).40, S(1) (i). 135, (iii).57, S(1) (iii).71, S(1) (iii).215; da w rth  gerdhL .34,
L.201, L.226, PH. 18; da w rth gerd W. 16, W.44; da w rth...gerdd Y.29; da w rth  
gerdd LL(1).16, LL(1).25/6, S(1) (i).41, S(,) (i).139, S(1) (i). 143/4, S(1) (iii).34, S(1)
(iii).59, S(1) (iii). 129, S(,) (iii). 136, S(1)(iii).142; S(1> (iii). 160, S(1) (iii). 167/8, S(1) 
(iii). 182/3, S(1) (iii).216, S(1) (iii).221, S(,) (iii).225, S(1) (iii).235, S(,) (iii).248/9, 
S(1) (iii).260; da w rth  gerdd dafaw d S(,) (iii). 171; da w rth  gerdd dafaw d a 
cherdd dan t S(1) (iii).403/4; llu. daoedd S(,) (iii).214

da enw (stoc o anifeiliaid, gwartheg) H.209

[dadlau] enw (ymryson, cyfarfod (?)) llu. dadlevoedh L.189

dangos A.21, A.50, A.67, A.89, B.25, B.77, B.85, CH.22, CH.51, CH.69, CH.92, 
CH.125, CH.136, CH.145,D.21, D.52, D.78, D.86, D.102, D.116, D.123, D.128,
E. 22, E.50, E.67, E.90, E.108, F.13, F.44, F.62, F.85, F.129, F.141, F.149, FF.l 1, 
FF.37, FF.40, FF.58, FF.79, H.25, H.54, H.94, H I  14, H.128, H.146, H.197, 
H.250, L.95, L.127, L.157, L.168, L.194, L.227, L.238, L.244, N.16, N.65, N.93, 
N.108, PH.83, PH.111, PH.114, PH.187, PH.215, PH.268, R  ( i) . l l ,  R (i).40, R
(i).58, R  (i).75, S (i). 10, S (i).34, Y.51, Y.79, Y.96, Y.118, Y.129,1(1).18,1(1).45,
F .  48,1(1).64, LL(1).79, LL(,). 106, LL(1). 109, LL(1). 124, LL(,). 173, S(1) (iii).40, S(1) 
(iii). 102, S(,) (iii). 128, S(,) (iii). 190, S(1) (iii). 197, S(,) (iii).209, S(,) (iii).232, S(,) 
(iii).256, S(,) (iii).262, S(1) (iii).289, S(,) (iii).293, S(1) (iii).296, S(1) (iii).331, S(,) 
(iii).426, Y(,) (ii). 18; amhers. gorff. myn. dangoswyd S(1) (iii).329, S(1) (iii).393; 
3 un. pres. dib. dangoso S(I) (iii).203

daioni (rhinwedd moesol, cywirdeb) Y(1) (ii).39

dal (cymryd i’r ddalfa) A.72, B.81, CH.74, D.82, E.71, F.66, N.98, R (i).63, S (i).15, S 
(i).21, Y.100,1(1).69, LL(I).129, S(,)(i).136, S(,)(i).145, S(I)(i).146, S(,) (iii).246; 
dala FF.63, L.163, PH.194; daly H.124; amhers. pres. dib. d a lier D.89, L.174
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dal (meddiannu (tir &.), rhentu (tir)) N. 136

dal cof (cofío) A.32, FF.22,1(I).29, S(1) (iii). 119/20; dal kof B.9, CH.33, E.33, F.24, R 
(i).22, Y.62; dal co D.32; daly kof H.38; dal cobh L.106; dal còf LL(1).90; dala 
cobh PH.92/3; delir kof N.34

dall enw (un sy’n methu gweld) A. 14, CH. 14, D. 13, Y.44, LL(1).68 

dam vniad (dymuniad) B.70, H. 116

damwain berf(digwydd, hapio, peri digwydd) PH.264; 3 un. pres./dyf myn. dam wainia 
H.230

dam w ain enw (digwyddiad) S(1) (iii). 122 

[danfon] (gyrru) 3 un. pres. dib. danvono CH.65 

darbod (darpariaeth, paratoad, bwriad) S(l) (i). 131

[darfod] (digwydd, damweinio, cael ei gyflawni) 3 un. amherff. myn. daroedh PH.277; 
daroedd LL(1).184

[darfod] 3 un. gorff. myn. darvv W.43; darfv  Y.28 

[darfod am] (marw) darpho am dano PH.263

darlla in  (darllen) A.32, CH.33, D.32, F.24, FF.22, H.38, H.194, N.34, S(,) (i).30, S(I) 
(i).67, S(1)(i).105, S(I)(iii).15, S(1) (iii).39, S(1) (iii). 119, S(1) (iii).332, Y(1)(ii).16; 
da rlh a in  L.106; darlhein  PH.92; darlhen  PH.293; darllen  R (i).22, I(1).29, 
LL(1).90, LL(1).198

darllennydd Y.62

d a rp a ru  S(l) (iii).438

datkan (canu, rhoi perfformiad (o gàn), llafarganu, canu neu adrodd; cyhoeddi 
barddoniaeth) A.31, CH.32, E.32; datgan D.31, F.23, F.97, N.34, Y.61, S(1) 
(iii). 118, S(,) (iii).206, S(,) (iii).208, S(1) (iii).340, S(1) (iii).362, S(,) (iii).380, S(,) 
(iii).426; datcan FF.21; datgan R  (i).21, S(l)(i).107; dadgan LL(1).89; dadcan 
LL(,).286; datcânu PH.92; datcánu PH.304; dadganu Ie0.28; dateanu LL(l).207; 
3 un. près. dib. datgano S(,) (iii).369

datceiniaeth (celfyddyd canu) L.28, L.31

datgeiniad(canwr,datganwr,adroddwr)F.96,F.102, S(1)(i).105, S(1)(i).l 10, S(1>(i).l 15, 
S(1) (i). 119, S(,) (iii).331, S(1) (iii).332, S(l) (iii).364, S (iii).369, S (iii).376, S
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(iii).379, S (iii).381, S (iii).383; datceinad L.41; datganiad N.81, N.127, N.145; 
datceiniad  PH.252, PH.287, PH.288, PH.307, LL(1).165, LL(1).193, LL(1).210; 
datceiniad penn pastw n PH.303, PH.304; datceiniad pen pastwn LL(I).206, 
LL(I).207; datgeiniad pen pastw n S(1) (iii).361, S(1) (iii).362, S(1) (iii).374; llu. 
datgeniaid R (i).92, R  (i).95; datceiniaid LL(I).192

daw n (ffafr, rhodd) S(1) (iii).442

deall enw (synnwyr) B.63, H.99; devait N.33

dechreu (dechrau, cychwyn) PH.56, LL(1).57, S(1)(iii).178; 3 un. gorff. myn. dechreuodd
P.2

deddf (ystatud, ordeiniad) N .l, S(l) (i).77; llu. deddfau S(l) (iii). 191 

deddfoliaeth (deddfoldeb, deddfwriaeth) S(1) (iii). 187, S(l) (iii). 193 

deddfu S(1) (iii).23

defod (arfer, arferiad; deddf, cyffaith) R  (i).81, S(1) (iii).335; defawd S(l) (iii). 122, S(1) 
(iii). 123, Y(,)(ii).37, Y l) (ii).52; llu. debhôdeu PH.4; defodau LL(I).2, S(1) (i).84, 
S(1) (iii).50, S(,) (iii). 112, S(1) (iii). 132, S(,) (iii).387; defodeu S(1) (iii).328, Y™
(ii).49

[deiliad] (tenant, un dan rwymau ufudd-dod i frenin neu lywiawdr) llu. dailiaid H.226 

derbyn (cymryd) LL(I).284

devair vyrion E.20; deyair vyrion F .l l ;  deûair vyrrion  FF.9; devair fyrion N .l0/11 

devair hirion E.20, N.10; deyair hirion F .l l ;  deûair hirion FF.9 

devall (deall) N.3

deunogn (dau ddogn (?), dwy ran (?), dau swm o arian penodol (?)) S(1) (i) 102

devswllt (dau swllt) F .l 10

dewis enw (dewisiad o ddau beth) B.72, H. 117

dewisso berf (dewis, dethol, pigo) A.52, B.27, D.54, H.56, Y.80; dewissaw CH.53; 
dewiso E.52, F.46, FF.42, N.66, R (i).42,1(i).50, LL(1). l l l ,  S(1) (iii). 198; dewis 
L. 129, PH. 116, LL(1).276, S0) (iii).359; 3 un. pres. dib. dewiso S(1) (iii).360

dial enw (cosb) S (i).36
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[dichon] (gallu, medru; gwneud) 3 un. pres./dyf. myn. dichon H.200, H.201, H.204, 
H.212, L.240, PH.62, PH.265, LL(1).63, S(1) (i).44, S(1) (iii).161; dychon H.237

diddanv (difyrru)H.195; diddanu Y(1)(ii).53

didhànw ch (pleser, adloniant, difyrrwch) PH.320; diddanw ch LL(1).220

deifr (genre cerdd dant) N.60, S(I) (iii).286; llu. d ifre FF.35,1(1).43, LL(1). 104; deibhrey 
PH.110; deifreu S(1) (iii).279

[diffrwytho] (anffrwythloni, tlodi) 3 llu. pres./dyf. myn. d iffrw ythant Y(1)(ii).57

digribhhav (difyrru, diddanu) L. 161; d igribhhàu PH.46; digrifhav W.34, Y.18; 
digrifhau LL(1).47, S(1) (iii).427; digrifhàu S(1) (i).31

digrivwch (llawenydd, difyrrwch, hwyl) A.29, B.6, C1I30; digryfw ch D.29; dygrifwch 
E.30, Y.59; digrifwch F.21, FF.19, H.35, N.32, R  (i).19,1(1).26, LL(1).87, S(,)
(iii). 116, Y(I) (ii).46, Y(1) (ii).53; digribhw ch PH.89

digwydd 6er/(damweinio, cymryd Ile) A.26, B.2, CH.27, D.27, E.27, FF.16, H.31, N.25, 
R (i). 16, Y.56, F . 23, LL(1).84; dygwydd F.18; 3 un. pres. dib. digwyddo H. 120, 
H.121

digwydd enw (digwyddiad) S(1) (iii).418

dilev (cael gwared ar) B.40, H.69; amhers. gorff. myn. dilewyd H.228

dilfid (dilyn, canlyn) H.198; dilid H.206

dilledynN .l 13, S(,)(iii).320; dilhédyn PH.222; e. tf. dillad E.102, FF.84, H.238, R  (i).81

dim  B.57, PH.203, LL(,).15, LL(1).64, LL(I).65, S(l) (i).46, S(,) (i).135, S(l) (iii).157, S(,) 
. (iii). 158, S(,) (iii). 161, S(,) (iii). 162

dimev (dimai, dam pres o arian bath sy’n werth dwy ffyrling neu hanner ceiniog) L.52, 
dimmeu PH.38; dimav W.27; dim e Y .l 1; dim m au LL(I,.38; dim oiai S(l)(i).56; 
dim ai S(,) (iii).66

dinas F. 133

diogi L.59, W.33, Y .l7, LL(1).45, S(1)(i).83, S(,) (iii).84; diógi PH.44

diosg (tynnu (gwisg, dillad &.) oddi am) H.199

[diraddiad] (darostyngiad) diradhiàdeu PH.238; d iraddiadau  I(1).98
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diraddu (darostwng) S(1) (iii). 164 

dirm yc (gwawd, gwatwar, amarch) L.59

dirm ygv (gwawdio, gwatwar, gwaradwyddo, bychanu) L.178, W.32, Y.16; dirm ygu 
PH.44, LL(1).45, S(1) (i).83, S(,) (iii).83

[dirper] (haeddu, teilyngu) 3 un. pres./dyf. myn. d irp e r Y (ii).52; 3 un. amherff. myn. 
S(1) (iii).418

dirw est (cymedroldeb; cymedroldeb wrth arfer gwirodydd) Y(1) (ii).59

[dis] llu. dissiev A.76, L.173; disav B.87; dissiav CH.78, S (i).19; disiau D.88,1(1).73, 
LL(1).133, S(l) (iii).213; disie E.76, N.82; dise F.71, FF.66; disiav H.130; disieu 
PH.199; dissie Y.104

discwyl (gweini ar (wrth y bwrdd), heilio ar) L. 189

disgybl (un sy’n dysgu neu’n derbyn addysg gan athro) A.59, B.45, B.46, B.51, B.65, 
B.77, H.15, H.75, H.82, H.101, H.103, H .114, H.213, H.218, N.75, N.76, N.93, 
Y.88,1(1).59,1(I).60,1(,).64,1(1).97, LL(1).120, LL(1).124, LL(,).156, S(,) (i).60, S(,)
(i).61,S(1) (i).91, S(1) (i).129, S(1) (iii).30, S(1)(iii).134, S(l) (iii).205, S(l) (iii).250, 
S(1) (iii).257, ¡ P  (iii).320, $'> (iii).381, Sí0 (iii).447; disgibl A.67, CH.61, CH.69, 
CH.98, S (i).31, S (i).39; dysgybl D.70, D.71, D.78, D.60, E.67, F.54, F.55, F.60, 
F.62, F.88, F. 107, N.75, R (i).51, Y.88, S(1)(iii).135, S(l)(iii).208; discipl FF.50, 
FF.58, FF.92; discybl L.24; dyscybl L.147, L.148, L.156, L.192, L.202, PH.176, 
PH  177, PH.187, PH.188, PH.235, R  (i).51, R (i).58, R  (i).98; discibil S (i).3, S 
(i).4; disgibil S (i).3, S (i).10; discipl cydymeith pencerdd RH.3; disgybl 
disgyblaidd kerdd davod H.23; disgybl disgybleid A. 14; disgybl disgyblaid 
B.14, B.54, H.15; disgybl disgyblaidd B.67, E.40, E.103, H.22, H.42, H.92, 
H 245, N.6/7, N. 13, N.50, N. 111, N. 116, N. 121, N. 123, N. 129, Y.44, Y.49, Y.68, 
Y.122, Y.126,1(1).9, P .1 6 , P .3 4 , P .3 4 ,  P .8 7 , P .9 2 , P .1 0 0 , L lP .7 0 , L lP .95 , 

. LL(1).147, LIP.151, LL(I).158, (iii).76, 8 l) (iii).99, SP (iii).149, S 0 (iii).173,
S(1) (iii).313; disgibyl disgiblaidd CH.15, CH.20; disgibl disgyblaidd CH.40, 
CH.113, S (i).40; disgibl disgiblaidd CH.100; disgybl dysgyblaidd D.14; 
dysgybl dysgyblaidd D.19, D.108, E.19, E.93, E.94, F.5, F.10, F.31, F.89, F.92, 
F.120; dysgybyl dysgyblaidd D.40, D. I l l ;  dysgybl disgyblaidd E.13, F.110; 
discipl disciplaidd FF.3, FF.8, FF.27, FF.82, FF.93, FF.95, FF.96, RH.4, RH.8; 
dysgibl dysgyblaidd FF.87; disgybl disgybliaidd H.85, H.89; dyscibl 
dysciblaidh L.88; dyscibl dyscyblaidh L.92; discibl dysciblaidh L. 112; dyscybl 
dhyscyblaidh L.210; dyscybl dhyscybleidh L.215; dyscybl dyscyblaidh PH.70, 
PH.79; dysgybl dysgyblaidh PH.100; dyscybl dyscyblaidh PH.219, PH.239, 
PH.243; dyscybl dyscyblaidd R (i).3, R (i).8; dyscybl ddyscybliaidd R (i).29; 
dyscybl dyscybliaidd R (i).83, R (i).90; dysgybl dysgyblaidd L lP .77 ; dyscybl 
dyscyblaidb gradhaw l PH.228; disgybleidd A. 19; disgyblaidd A.39, B.59, 
N.126; disgyblaid B.57; dysgyblaidd F.95; disciplaidd FF.98; disgybl penkerdd
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B.56,N.118,N.123; disgybl penkerdd Y.53; disgybl penkeirddiaidd A.14/15, 
A.23, A.41; disgybl pennkerddaidd B.16, B.54/5; disgibyl pennkerddiaidd 
CH. 15/16; disgybl penkerddiaidd CH.42, CH.97, CH.141, E.42, N.18, N.54, 
Y.44, Y.70; disgibl penkerddiaidd CH.141; disgybl pencerddiaidd D. 14/15, 
F”. 101, LL(l).160; dysgybl penceirddiaidd D.23, D.42, D. 132/3; disgybl 
penceirddiaidd I(1).10,1(1).20,1(1>.37,1(1).88,1(,).95, LL(1).71, LL(1).98, LL(1).148, 
LL(I).154; dysgybl penkeirddiaidd E. 13/14, E.24; dysgybl penkerddiaidd E.98; 
dysgybl pennkerddiaidd F.5, F.34, F.94, F.107, F.145; dysgybl 
pennkeirddiaidd F.15; disgibl pennkerddiaidd F.92, H.27; disgybl 
pennkerddiaidd F.86, H.15/16, H.44, H.86, H.93, H.151, H.242, N.7, N.112, 
N.125; discipl pencerddiaidd FF.3, FF.13, FF.30, FF.83, FF.90, FF.95, FF.97, 
FF.98; discibl penceirdhiaidh L.97; dyscibl penceirdhiaidh L. 115; dyscybl 
penceirdhiaidh L.209, L.214, L.249/50, PH.70/1, PH.85; dysgybl 
penceirdhiaidh PH.103; dyscybl pennceirdhieidh PH.220; dyscybl 
pennceirdhiaidh PH.232, PH.243, PH.245, PH.246; dyscybl penkerddiaidd R 
(i).3, R  (i).13, R  (i).31; disgibl penkeirddiaidd S (i).37/8; discybl 
penceirddiaidd LL(1).81; disgybl pencerddaidd S (1)(iii).77, S (I\iii).105, S (1) 
(iii).152, S(I)(iii).176, S(1) (iii).316; disgybl spas A. 14; disgybl ysbas B.54, B.67, 
CH.15, D.14, H.15, H.17, H.85, H.87, H.104, N.124, S0)(iii).75, S(1)(iii).86, S(,) 
(iii).356, S(1)(iii).380; dysgybl ysbas D.109, E.13, F.5; discipl spas FF.3, RH.5, 
RH.9; dyscibl yspas L.88, L.89, L.109; dyscybl yspas L.211, L.216; dyscybl 
yspâs PH.70; dyscybl ysbas R (i).3; dissgibl ysbas S (i).41; disgybl sbâs Y.44; 
disgybl o sbâs Y. 123, Y. 127; disgybl ysbâs I(1).8; disgybl yspas LL(1).69; disgybl 
spas kerdd davot A. 16; disgibyl ysbas kerdd davawd CH.17; dysgybl ysbas 
cerdd  dafod D.16; dysgybl ysbas kerdd dafod E.15, F.6; discipl spas cerdd 
davod FF.4; dysgybl ysbas kerdd dafod N.8; discybl yspâs cerdh dabhaw d 
PH.74; dyscybl ysbas kerdd dafod R (i).4; disgybl sbâs kerdd dafod Y.46; 
disgybl ysbâs cerdd dafawd disgybl yspâs cerdd dafawd LL(I).73;
disgybl ysbas kerdd dan t N.45; disgybl spas graddol A.34, A.36; disgybl 
ysbas graddol B.12, H.40, N.6, N.121, S(1) (iii).95, S(1) (iii).170, S(1) (iii).310; 
disgibl ysbas graddol CH.35, CH.37, CH. 101, CH. 115; dysgybl ysbas graddol
D.35, D.37, D . l l l ,  E.38, F.29, F.89, F.109, F.122; discipl spas graddolFF.25,

* FF.86, FF.93; dyscybl yspas gradhol L.202; dysgybl yspâs gradhaw l PH.98; 
dyscybl yspâs gradhol PH.225; dyscybl yspâs gradhawl PH.239; dyscybl ysbas 
graddol R (i).25, R  (i).27; disgybl o sbâs graddol Y.66; disgybl ysbâs graddol 
F1).99; disgybl yspas graddol F°.91, LL(I).150; disgybl yspâs graddol LL(1>.157; 
disgybl ysbas graddaw l S(1) (iii). 146; disgybl ysbas d iradd  S(,) (iii).166, S(1) 
(iii).307; disgybl ysbas graddol kerdd d an t N.114; disgybl ysbas graddol o 
gerdd davod H. 19; disgybl ysbas graddol o gerdd dafod N. 132; disgybl spas 
heb radd A.34, A.35; disgibyl ysbas heb radd  CH.35; disgibl ysbas heb radd  
CH.36, CH.116; dysgybl ysbas heb radd D.35, F.27, F.123; dysgybyl ysbas heb 
rad d  D.36; discipl spas heb radd  FF.23; disgybl ysbas heb radd  N.6, S(1) 
(iii).91, S(1) (iii). 140; dyscybl yspâs heb râdh  PH.96; dyscybl ysbas heb radd 
R (i).25; disgybl ysbâs heb râdd  Fl).31; disgybl yspâs heb radd  LL(1).92; 
dyscybl cerdh dabhawd L.202; dysgybl heb radd E.36; disgybl heb radd Y.64; 
llu. disgyblon A.58, H.254, S(l) (i).27, S(1) (i).60, S(1) (i).103; disgyblion B.43,
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CH.93, CH.146, CH.158, H.73, N.73, Y.86,1(1).58, LL(,).119, S(1) (iii).132, S(,) 
(iii).202; disgiblon CH.60; dysgyblon D.64, D.103, D.129, E.58, F.53, F.85, 
F.150, F.159, H.188, H.250, N.108, S (i).2; dysgyblion D.69; disciplon FF.49; 
dyscyblion L.38; dyscyblon L.141, L.145, L.245, PH.175; dysgyblion N.38; 
dyscyblion R (i).50, R  (i).75; disgyblion disgyblaidd cerdd dafod LL(1).249/50; 
disgyblion disgyblaidd cerdd d an t LL(I).260, LL(,).269; disgyblion 
penceirddiaidd cerdd dafod LL(I).248; disgyblion pencerddiaidd cerdd dan t 
LL(l).257/8, LL(l).265/6; disgyblion spàs cerdd dafod LL(,).251/2; disgyblion 
spas cerdd d an t LL(1).261/2; disgyblion spàs cerdd d an t LL(1).270/1; ysbas 
graddol H.88

disgybliaeth (safle disgybl) H.234 

distain (prif ystiward llys) H.66

disyf berf (gofyn) H. 198; deisybh PH.308; deisyf LL(1).211 

diwedd A.91

[diweddu] (gorffen, darfod, terfynu) 3 un. presJdyf. myn. diwedda N.35 

diw eirdeb (purdeb moes) Y0* (ii).59 

diw rnod S(I) (iii).405 

diw ydrw ydd Y*0 (ii).60

docdor (athro dysgedig, enillydd y radd uchaf mewn pwnc) N.37; doctor LL(1).238

dodi (rhoi, gosod) S(,) (i).123, S(,) (i).126, S(1) (i).148, S(,) (i).149, S(1) (iii).380, S(I) 
(iii).434, Y(I)(ii).8, Y(l) (ii).18, Y(l) (ii).21, Y 0 (ii).53; amhers. pres. myn. dodir 
S(1) (iii).374, Y(1) (ii).63; 3 un. gorff. myn. dodes S(1) (i) .l, S(1) (i).151, S(l) 

• (iii).402; amhers. gorff. myn. dodwyd F.105; dodpwyd L.204; 3 un. pres. dib. 
dotto S(1) (i).77; amhers. pres. dib. do tte r S(1) (i).92; doder S(1) (i). 100

dodi i màes (gosod allan, llunio) PH.278

doeth enw (gwr doeth) llu. doethion A.8, A.51, CH.9, CH.52, D.54, E.7, F.45, FF.41, 
H.7, H.56, L.129, N.28, N.66, PH.115, R  (i).41, Y.38, Y.80, P .4 9 , LL(1).110, 
LL<0.234, S(1) (iii). 198,5?° (iii).296; doythion D.7; doithion E.52; doethon L.17

doethineb H.179

dogyn (gwerth; cyfran, rhan) A.35, CH.36, D.36, H.17.Y.64; dogn B.13, H.87, L.109, 
S(,) (i).92, S(,) (iii). 133; dogvn N.45
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dolvr N. 77

dosbarth enw (dosbarthiad, trefn, cyfimdrefii) B.24, F.40, F.42, H.53, H. 196, N.52, N.57, 
S(1) (iii).46; dosparth L.49, L.98, PH.294, LL(1).199, S(1) (i).30, S(,) (i).117, S(1) 
(iii). 108, S(1) (iii). 112, S(1) (iii). 113, S(1) (iii).195, S(1) (iii).234, S(1) (iii).238, S(1) 
(iii)273, S(1) (iii).287, S(1) (iii).393, S(1) (iii).398, S(1) (iii).409, S(1) (iii).410, Y™
(ii) . l l ,  Y0* (ii).12, Y (I)(ii).15, Y (1)(ii).41; dosbarth y kynghaneddion A.24, 
CH.25, R  (i).14, Y.54; dosbarth y cangenyddion D.24; dosbarth y 
kynganeddion E.25; dosbarth  y kynganyddion F.16; dosparth y 
canghaneddion FF. 14; dosbarth  y kynghaneddon H.28/9; dosparth  y 
cyghhanedhion L.98/9, PH.86; dosbarth  y kanganheddion N.20/1; dosbarth 
y cynganeddion 1(1).21; dosparth y cynghaneddion LL(I).82; dosparth  y m esûr 
FF.35; dosparth  y raesur I(1).43/4, LL(,).104; dosbarth  y mesvrav N.20; 
dosparth  y m esurait PH.110; dosparth  y r  holl fesureu S(1) (iii).279; llu. 
dosparthêu FF.38; dosparthau PH. 112,1(I).46, LL(1). 107, S(,) (i).94, S(I) (iii).229, 
S(l) (iii).291,(iii).313, S(l) (iii).387; dospartheu S(1) (iii).333

[dosbarthiad] (trefniad, rheolaeth) llu. dosparth iadau  S(1)(iii).291, S(1) (iii).363, S(I)
(iii) .388; dosparthiadeu S(,) (iii).333

dosbarth lyfr F.40

dosbarthv (trefnu, gwahaniaethu (rhwng), didoli) A.42, CH.49, H.46, N.9, N.17, N.56, 
N.63, R (i).39, Y.72, Y.77; dosbarthu A.48; dosbarthu D .51,1(,).39; dosparthv 
L.125; dosparthu PH.105, LL(,).100, S(,) (i).107, S(1) (iii).349; dosbarth  B.18, 
CH.44, D.44, E.44, E.49, F.37, F.40, R  (i).33; dosparth  FF.32, FF.37, L.117, 
PH.292, F .4 5 , LL(1).106, LL(I).197, S(,) (iii).289

drw c (drygioni, pechod, trosedd) S (i).27

[drygddefodj (defod neu arfer drwg) llu. drygddefodau S(1) (iii). 185

duchan (dychan, gogan, cerdd wawdlyd) LL(I).282; dychan Y<1) (ii).42

dvgwyl (dydd gwyl, cylchwyl grefyddol i ddathlu rhyw ddigwyddiad pwysig neu i goffáu 
sant neu fynach) N. 115

duw  (dydd) L.47, L.48; dvw L.47, N. 115

dwbled (dilledyn yn ffitio’n dynn am ran uchaf y corff ac a wisgid gynt â Hewys neu’n 
ddilewys, siercyn, crysbais) CH. 105, F. 113, H.241

dw fr (dwr)H.199

dwned (llyfr gramadeg) W.48
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dw yn (arwain) A.46, B.21, CH.47, CH.134, D.48, D.120, E.47, F.138, H.49, L.123, 
L.235, R (i).36, Y.75

dwyn (cymiyd neu gipio ymaith) A.72, A 77, B.82, B.88, CH.74, CH.80, CH. 144, D.83,
D.90, D.127, E.72, E.78, F.67, F.73, F.148, FF.63, FF.68, H.125, H.131, L.53, 
L.163, L.175, L.242, N.84, N.98, PH.39, PH.194, PH.201, R (i).63, S (i).15, S
(i)-21, Y .ll ,  Y.101, Y.105,1(1).69, P .7 4 , L IP .39 , LL(,).129, LL(1).135, S(,) (i).57, 
S(,) (i). 137, S(,) (iii).66, S(1) (iii).215, S(1) (iii).246, S(l) (iii).419

dwyn (gwneud, cyflawni, peri (dod neu fod)) A.74, A.84, B.95, CH.77, CH.86, D.86,
E.75, E.84, F.69, F.78, FF.65, FF.74, H.138, L.183, N.100, N.102, PH.197, R 
(i).65, R  (i).70, S (i).17, S (0-28, Y.103, Y.112, P .7 1 ,  P .8 1 ,  LL(,).141, S (,) 
(i).144, S(l) (iii).248; 3 llu. pres. myn. dugynt S(I) (iii).55

dwyn (olrhain) CH.119, CH.120, D.112, D .l 14, F.125, F.127, L.229, N.137, Y.130

dw yn (cludo, cario; meddiannu, bod yn berchen ar) CH.120, D .l 13, F.126, PH.267, 
PH.301, Y.131, LL(1).172, LL(1).205; 3 un. presJdyf. myn. dwg S(1) (iii).127, S(1) 
(iii).376, Y(1) (ii).62

[dwynj (dod (a)) H.199; 3 un. gorb. myn. dygasai I(l).5

dwyn...i benn (cyflawni) CH.142, F.146; dwyn...y ben D.134; dwyn...i ben L.250/1

dyblv CH.105, H.240, L.65; dybly F.113; dyblu PH.319, LL(,).219

dychanv (goganu, gwawdio) L.224; dycbanu W.36, Y.20; amhers. amherff. myn. 
dychenid PH.50; dychenid W.38, LL(I).51; dychanid Y.22; 3 un. pres. dib. 
dychano L.224; amhers. pres. dib. dychaner L.64

dychmygv A.80, B.91, CH.82, D.92, E.80, F.75, H.134, R (i).67, S (i).24, Y.108;
dychm vgv N.87; dychymygu PH.204; dychymic FF.70; dechymyc L.178;

, dychymmyg P .7 7 , LL(1). 137; dychymyg S(1) (i). 140, S(1) (iii).220

dychym ic A.31, B.8, CH.32, D.31, E.32, F.23, FF.21, H.37; dechymyc L.105, PH.91; 
dychym ig N.32, P .2 8 ; dychymmyg LL(1).89, Y(1) (ii).57; dychymyg S(1) 
(iii). 117, S(1) (iii).206, Y(1)(ii).61; llu. dychmygion R (i).21; dychmigion Y.61

dydd A.3, CH.4, D.2, E.2, H.2, W.47, Y.34, LL(I).8, LL(,).10, LL(I).229, LL(I).237, S(1) 
(iii) 26, S(I)(iii).31; dydh L.21, L.25, L.72, PH.10, PH.12; dyd W.7\llu. dyddiau
D .l09; dydiav W.9

[dyddiwr] (cymodwr, cyfryngwr) llu. dydhw yr L. 186

[dyfaliad] (cerdd ddyfalu) llu. dyvaliadav B.73, H.120, H.214
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dybhalv (disgrifío unrhyw wthrych dnvy ei gymharu á lliaws o bethau tebyg) L.61

dybhálu (gwatwar, goganu, dychanu, dynwared) PH.41, PH.182; dyfalu LL(1).42, S(1) 
(i).33, S(1) (i). 132

dyvod (dyfod, dod) B.46, CH.145, H.76, H.118, H.120, H.155, W.45; dyfod D.128, 
Y.30, LL(1).26, LL(1).182, LL(1).187, LL(1).215, S(1) (i).124, S(1) (iii).405; dybhod 
L.243, PH.26, PH.275, PH.280, PH.314; dowad F.149, N.124, N.126; 3 un. 
presJdyf. myn. daw CH.124, D .l 15, E.107, F.128, H.145, L.226, PH.318, Y.128, 
LL(I).219; 3 llu. presJdyf. myn. don PH.317; dont LL(I).218; 3 un. gorberff. myn. 
S(1)(iii).242; 3 un. pres. dib. del A.70, B.80, CH.72, CH.76, CH.109, D.81, D.85,
E.70, E.75, F.65, F.116, FF.61, FF.65, H.123, H.128, L.159, L.165, L.168, L.170, 
N.100, N.135, R (i).61,R(i).65, S (i).17, S (i).42,1(l).67, LL(,).127, S (,)(i)-34, S (,) 
(i). 107, S(I) (iii).240; del PH.192, PH.197, PH.229, Y.99, Y.103; délo CH.122, 
PH.299, PH.307, PH.310,1(,).71, LL(I).131, LL(,).210, LL(1).213, S(,) (iii).248, S(l) 
(iii).340, S0)(iii).352; délo PH.189; 3 llu. pres. dib. delont A.90, CH.93, D.103,
E.90, F.85, FF.80, H.251, N.108, PH.215,R(i).76, S (i).13, S (i).35, Y .l 19; delon 
B.85, N.96; ambers, pres. myn. deler LL(1).183; 3 un. amherff. myn delei PH.276; 
3 llu. amherff. dib. delynt W.5; 3 un. gorff. myn. doeth H.166, N.150, Y.24; 
daeth PH.273, LL(1).180, S(,) (iii).19; 3 Uu. gorff. myn. daethan t S(,) (iii).3, S(,) 
(iii). 12, S(,) (iii).22; 3 un. gorb. myn. daethai S(,) (iii).244; 3 un. gorchm. doed 
H.118

[dyfod i glaw rl délo i g law r PH.189

dygiaw dr (dygwr, cludwr) CH.133, D .l 19, F.137, H.155, H.163, L.234

[dyly] (bod yn rhwymedig (i wneud peth)) 3 llu. pres. myn. dylant A.84, CH.86, D.96,
D. 99, E.84, F.81, FF.74, Y .l 12,1(1).81,LL(1).141; 3 un. amherff. myn. dyly A.16, 
A. 19, A.23, A 28, A.39, A.43, A.45, A.52, B.5, B.12, B.16, B.20, CH.17, CH.20, 
CH.24, CH.29, CH.38, CH.40, CH.42, CH.44, CH.46, CH.98, CH.102, CH.105, 
CH.126, CH.127, D.16, D.19, D.23, D.28, D.40, D.42, D.45, D.47, D.55, E.15,
E . 19, E.24, E.29, E.38, E.40, E.42, E.45, E.46, E.53, E.108, F.6, F.20, F.34,
F . 107, F.113, F.131, FF.4, FF.8, FF.13, FF.18, FF.25, FF.27, FF.30, FF.33, FF.42, 
H.19, H.27, H.32, H.34, H.40, H.42, H.44, H.47, H.48, H.57, H.76, H.167, H.240, 
L.89, L.92, L.97, L. 102, L. 112, L. 115, L. 118, L. 120, L. 130, L. 183, L. 186, L. 192, 
L.194, L.199, L.201,L.220, L.224, L.236, PH.74, PH.79, PH.88, PH.98, PH.100, 
PH.103, PH.107, PH.116, PH.288, PH.293, PH.294, PH.295, PH.297, PH.300, 
PH.305, PH.307, PH.309, R (i).94, S (i).28, Y .l29, LL(1).193, LL(1).197, S(,) (i).81, 
S(1) (i).85, S(,) (iii).4l, S(l) (iii).46, S(,) (iii).48, S(I) (iii).95, S(,) (iii).99, S(,) 
(iii). 105, S(1) (iii). 111, S(1) (iii). 194, S(,) (iii).254, S(,) (iii).268, S(1) (iii).271, S(I) 
(iii).276, S(1) (iii).279, S(1) (iii).283, S(,) (iii).285, S(1) (iii).293, S(1) (iii).298, S(1) 
(iii).332, S(1)(iii).333, S(1) (iii).337, S(I) (iii).345, S(1) (iii).350, S(,) (iii).364; dylv 
L.65, N.26, S (i).21; dylu PH.55, PH.56, LL(1).57, LL(1).198, LL(1).204, LL(1).212; 
dyle A.36, D. 116, F.29, F.31, F.38, F.46, F.96, N.8, N. 13, N.48, N.50, N.54, N.67, 
N.74, N.l 11, N.129, N.138, R (i).4, R (i).8, R (i).13, R (i).18, R (i).27, R (i).29,
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R (i).31, R (i).35, R (i).42, R (i).87, R (i).92, R (i).96, Y.22, Y.58, Y.66, Y.72, 
Y.74, Y.81, P .5 1 ; dylai B.4, B.14, B.46, B.95, CH.53, CH.108, F.10, F.15,
F.115, F.130, H.138, H.238, Y.46, Y.49, Y.53, P .1 2 ,  P .2 0 , P .2 5 , LL(,).5, 
LL(1).81, L lP .7 3 , L L (1>86, S (,)(i).35, S (1)(i).77, S (1)(i).117, S (l)(iii).119, S (1) 
(iii). 122, S(,) (iii). 124, S(l) (iii). 189, S(1) (iii).341, Y{1) (ii).lO, Y(1) (ii).31, Y(1)
(ii) .46, Y(1) (ii).49, Y(t) (ii).52, Y(1) (ii).58; dylyei L.19, PH.7, S(1) (iii). 17; dylyai 
W.38; dylav N.18, N.29, N.40, N.58, N.131; dylau L IP .210; dylae I(l).16, 
P .3 4 , P .3 7 , P .4 1 , LL(1).77, LL(I).200, LL(,).202, LL(I).208; 3 llu. amherff. myn. 
dy lyn t B.97, S(,) (iii).327; dylent N.102, R (i).69; dylyent PH.207, PH.209; 
dy la in t S(,) (iii).227; amhers. amherff. myn. dylid B.27, N.127, R (i).86, S(1)
(i).20, S(,) (iii).71, S(1) (iii). 167, S(1) (iii). 184, S(1) (iii).425; dylit S (1)(i).62, S (1) 
(i).65, S(1) (i).67, S(1) (i). 129, S(1) (iii).235, Y(1) (ii).25, Y(1) (ii).26

dyn B.51, H.81, H.99, S(1) (iii).207; llu. dynion Y(1)(ii).18, Y<1) (ii).53

dynwared (efelychu; gwawdio, gwatwar) A.65, A.80, B.91, E.66, E.80, L.56, L.177, R 
(i) 67, S (i).9, S (i).24, Y.94, Y.108, P .6 2 , P .7 7 , L lP .4 2 , I I P .  122, LL(1).137, 
S(1) (i).33, S(1) (i).132, P  (iii).205, P  (iii).219; danw ared B.76, CH.67, CH.82,
D.76, D.92, F.60, F.75, FF.70, H.113, H.134, N.87, N.92, W.30; danw ared 
FF.56; dynw ared PH.41; danw ared PH.182, PH.203

dyri (cerdd ar fesur rhydd wedi ei hacennu’n rheolaidd ac iddi weithiau gyffyrddiadau 
cynganeddol, baled, telyneg) L lP .280; llu. dyriau  Y °} (ii).9

[dyrnodj (ergyd drom, trawiad) llu. dyrnodieu PH.306; dyrnodiau L lP .209 , S(I)
(iii) .368

[dyrru j (peri anghydfod) 3 llu. pres. dib. dy rron  L.180

dysg A.90, H.179, L.109, N.109, Y.l 19, S(1)(i).72, S(,)(iii).124, Y(,)(ii).65; dysc CH.93,
D . 103, E.91, F.85, FF.80, H.168, H.251, L.244, PI1215; disc S (i).35, S (i).42

dysgaw dr (athro) N.37 

dysgrebo (disgrifio) N. 138

dysgu A. 10, A.31, A.52, B.49, D .l l ,  D.31, D.55, P .2 8 , P .5 1 , L lP .8 9 , L lP .112 , S(I) 
(i).27, S(1) (i). 104, S(,) (iii). 118, S(1) (iii). 133, S(1) (iii). 189, S(1) (iii).232, S(1) 
(iii).237, Y(1) (ii).35; dysgv B.8, B.27, B.49, B.63, B.65, CH. 12, CH.32, CH.54,
E. 32, F.46, H.10, H.21, H.37, H.57, H.79, H.99, H.101, H.149, H.170, H.202, 
N.33, N.67, N.75, R (i).21, R (i).42, Y.41, Y.61, Y.81; dyscv E.9, E.53, L.83, 
L.106, L.130, L.245; dysgy F.23; dyscu FF.21, PH.91, PH.116, S(,)(i). 139; dyscu 
FF.42; dysguH.254; 3 un. presJdyf. myn. dysgF.89, N. 121, N. 123, N. 125,1(1).99, 
P .1 0 0 , P .1 0 1 , L IP .157, L IP .158, LLP.160, S(l) (iii).166, S(1) (iii).170, S(1) 
(iii). 173, S(,)(iii).176; dysc FF.93, FF.95, FF.97, PH.239, PH.242, PH.245; 3 llu. 
presJdyf. myn. dysgant A.79, CH81, E.79, N.86, Y. 107; dyscant FF.69, PH.202,
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R (i).66; 3 un. amherff. myn. dysgai F.47; 3 llu. gorff. myn. dysgasant H.13; 3 
llu gorberff. myn. dysgasent H.107; 3 un. pres. dib. dysgo F.92, F.94, H.218, S (1)
(i).73; dysco L.131; 3 llu. pres. dib. dysgon B.90, F.74; dysgont D.91, H.133, S 
(i).23,1(l).76, LL(1).136, S(I) (iii).218; dyscont L.176; ambers, pres. dib. dysger 
A.53, B.28, B.29, CH.55, D.56, E.54, H.58, N.68, Y.82, R (i).43,1(I).52, LL(1).l  13, 
S(1) (iii). 192, S(1) (iii).299, S(,) (iii).375; dyscer FF.43, PH. 117

dythw n (diwmod) S(1) (iii).428

dyvndeb (cytundeb, cydsyniad) H.219, H.227

dyw edut A.81; dywedyd B.91, CH.83, D.93, FF.70, Y.109, LL(,).137, L lP .223 , S(,)
(i). 140, S(I) (iii).207, S(1) (iii).220; dovdvd E.81; doedyd F.40, N.87, N.146, 
I(1).77; dwedyd F.75, S (i).25; dywedud H.134; dywedyd PH.204, PH.323; 
doydyd R (i).68; doed N.87; 1 llu  pres. myn. doedwn N.44; ambers, pres. myn. 
doedirN.110; doydirR (i).98; 3 un. amherff. myn. dyw ettai S(,)(iii).396; 1 un. 
gorff. myn. doydais PH.324; dwedais LlP.224; ambers, gorff. myn. dywetpwyd 
CH.118, CH.143, CH.150, D.9, D.108, D.126, L.81, L.241, S(,) (iii).19; 
dwetbwyd F.147; dywedwyd S(1)(iii).366; 3 un. pres. dib. dywetto A. 18, D.18, 
L.90, PH.77, PH.256, LL(I).166, S(I) (i).64, (i).129, (iii).52, SP (iii).97, £'>
(iii). 143, S(1) (iii).266, S(1) (iii).274, S(1) (iii).307, S(,) (iii).447; dyweto CH.19, 
FF.7, H.21; doetto E.18; dweto F.9; dwedo F.28,1(1).15, LL(I).76; doeto N .l l ,  
N.46, Y.47; doyto R (i).7; 3 llu. pres. dib. dyw edynt B.48, H.78

E

ebargovi (anghofio) H.12; ebargofi H.107

ederyn (aderyn) PH.299; aderyn LL(1).203, S(1) (iii).352

edvryd (adfer, dychwelyd) H.165

[edrych am] (disgwyl) edrych ir am R (i).85

eglwys B.82, E.72, F.133, H.125, N.84, N.99, N.154, PH.195, R (i).62, R  (i).64,1(1).69, 
LL(1).130, S(1> (i).137, S(1) (iii.247; ecclwys FF.63; eglwys blw yf A.73, CH.75,
D. 83, Y. 101; eglwys blwy S (i). 15

englyn A.17, CH.18, D.17, E.16, F.7, FF.5, FF.9, R (i).5, R (i).8, Y.47, P .1 3 , P .1 7 , 
LIP.74, LL(1).78, L L P .2 8 3 ,P  (iii).365; ynglyn H.20, H. 195, H. 196, P  (iii).96; 
eghlyn L.93, PH.75, PH.80; englyn prost PH.296; englyn prost L lP .200; 
englyn profest S(1) (iii).341; eghlyn vnawdl vniawn PH.295; englyn unodl 
union LL(1).200; englyn unodl S(1)(iii).341; llu. englynion A. 19, CH.21, D.20,
E. 20, H.24, Y.50; ynglynion S(I) (iii). 100, S(I) (iii). 106; englynion unodl union
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LL(1).279

eirchiad (un sy’n erchi rhodd) LL(I).65, S(,) (iii). 162; llu. eirchieid PH.64; eirchiaid S(,) 
(0-46

eisiau (angen) S(1) (iii).380

eistedh ¿e//(eistedd; bamu) PH.272; eistedd LL(l).179, S(1)(iii).430, S(1)(iii).431; 3 un. 
amherff. myn. eistedhei PH.321; eisteddei LL(I).221

eistedd enw (ystum un a fo’n eistedd, sedd) S(1) (i).88, S(I) (i). 111

eisteddva (un o gynulliadau’r beirdd gynt) E .l; eistedva W.5; eisteddfa S(1)(i).35; llu. 
eisteddfae D.65

eisteddfa (eisteddle, sedd, cadair) S(,) (i).35

eisteddvod A.1, B.33, CH.2, CH.3, CH.108, CH.109, CH.127, CH.145, H.1, H.61, H.64, 
H161, H163, H.215, H.252; isteddvod D .l; isteddfod D.128; ysteddfod F.116,
F.117, F.131, F.149; eistedhbhod L.16, L.19, L.71, L.74, L.242, PH.8; eisteddfod 
Y.32,1(I).4, LL(!).5, LL(,).227, LL(,).228, LL(1).236, LL(1).244, LL(1).272, S(1) (i).7, 
S(,) ( i) .l 1, S(,) (i).16, S(,) (i).23, S(,) (i).34, S(,) (i).65, S(,) (i).91, S(,) (i).108, S(1)
( i ) . l l l ,  S(,) (i) 127, S(,) (iii).28, S(1) (iii).48, S(,) (iii).254, S(,) (iii).259, S(,) 
(iii).295, S(,) (iii).323, S(I) (iii).336, S(,) (iii) 339, S(,) (iii).341, S(,) (iii).344, S(1) 
(iii).356, S(1) (iii).375, S(,) (iii).377, S(1) (iii).406, S(1) (iii).438, S(,) (iii).440, S(1) 
(iii).442, S(1)(iii).446, Y(1)( i i ) .l l ,  Y(1)(ii).31, Y(1)(ii).64; geisteddfod S(,)(i).63; 
llu. eisteddfodav CH.158; ysteddfodav F.160; eisteddvodav H.189; 
eistedhbhodev L.142; eisteddfodau LL(1).291; eisteddfodeu S(1) (iii). 14, S(I) 
(iii).436

eisteddle (cartref, trigfan) H.252

[eisteddwr] (un sy’n eistedd mewn bam) llu. eisteddw yr H. 148

elw (budd, lies, proffid) I(1).89, LL(1).149

[enllibio] (cyhuddo, athrodi) 3 un. pres. dib. enlhibio L.225

ennill (cipio (gwobr neu radd mewn eisteddfod); cynyddu mewn (nerth, profiad, gradd, 
&.); cael neu sicrhau) B.29; ynill C R 109, H.104; ynnill CH.117, F.117, H.59, 
H.93; enill F.124; ambers. presJdyf. myn. en illir H.161; 3 un. pres. dib. enilho 
PH.62; ynillo R (i).86; ennillo LL(,).63, S(1) (iii).70, S(1) (iii). 127, S(1) (iii).436; 
ynnillo LL(I).288; enillo S(1) (i).44; ambers, pres. dib. yniller H.163

enrhydedh (anrhydedd, urddas, safle) PH.298, anrhydedd LL(1).203, S(I) (iii).351
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enwi (crybwyll) PH.284, LL(I).191; amhers. gorff. myn. henwyd N.22

eos (aderyn sy’n canu’n beraidd) H. 178

erchi (ceisio, gofyn) A.62, B.74, CH.64, D.73, E.63, F.57, FF.53, H.110, L.33, L.150, 
L.158, N.62, N.79, PH.16, PH.63, PH.179, R (i).54, S (i).6, W.14, Y.91, LL(1).14, 
LL(1).63, S(I) (i).39, S'> (i).44, S'> (iii).57, S 0 (iii).155, (iii).161, (iii).241;
3 un. pres./dyf. myn. a irch  H. 118; eirch H I  18, S(I) (i). 112; 3 llu. gorff. myn. 
archyssontL.13; 3 un.pres. dib. archo S(I)(iii).156, S(1) (iii). 158; amhers. pres, 
dib. a rch e r H. 119

erbhyn (erfyn, deisyfu, taergeisio) L.62; ervyn W.34; erfyn Y.18; erbhynneid PH.47; 
erfynniad LL(,).48; erfyniad S(,) (i).32

[ermyg] (offeryn) llu. erm ygion L.162

erw  rydd H.222, H.224, H.227, H.228, H.229; pump erw  rydd H.222

escus (esgus) A.61

esgwier A.4, A.6; ysguier CH.6; ysgwier D.5; ysgweier H.4; eisquier L.77; ysgwyer 
Y.35; esquier LL(1).232; llu. esgweiriaid LL(I).243

ethryb , o (oherwydd) PH. 189

ethry lith  (athrylith, medr, talent, celfyddyd) Y<,) (ii).54, Y°> (ii).57, Y(l) (ii).61

FA"

vacabwnd (crwydryn) A.72, D.83,1(1).69; backam w nt E.69; vackam wnd E.72;
fakabw nd F.67; vagabwnd FF.60, FF.63; vakabw ns H.122; fakabw nt N.98 
vacabwnt R (i).60; facabw nt R (i).63; fakym wnt S (i). 12; fagym wnt S (i). 15 
vakabw nd Y.98, Y. 101; llu. vacabw ndys A.70; vakabw nds CH.72, CH.74 
vacabwns D.80; vakabw ns F.64; fagabwns N.95

FF/PH

ffa ir CH.136, D.122, F.140, H.253, S(,) (iii).337; p h a ir L.237; llu. pheiriev L.188 

ffansi (hoffter) H.80

ffidler (perfformiwr ar y crwth tri thant) F.103, LL(I).174; phidler PH.253

ffin (dirwy, cosb) A.64, A.75, A.81, B.76, B.85, B.92, CH.66, CH.77, CH.83, D.75,
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D.86, D.93, E.65, E.75, E.81, E.83, F.59, F.69, F.76, H. 112, H. 128, H. 135, N.81, 
N.88, N.90, N.97, N.101, R (i).57, R (i).65, R  (i).68, S (i).8, S (i).17, S (i).25, 
Y.93, Y.103, Y.109, F .7 1 , F \7S, I(1).80, LL(1).131, LL(1).140, S(0 (i).141, S (1) 
(iii).221, S(,) (iii).225, S(1) (iii).248; fin FF.55, FF.65, FF.71, FF.74; phin L.152, 
L.170, L.179; phin PH.181, PH.197, PH.204, PH.207

phonn (fFon, pastwn) PH.306; ffonn LL(,).208; fon S(1) (iii).367

phorphet (rhywbeth y cyll person ei hawl iddo oherwydd cyflawni rhyw drosedd neu 
gam) L.23, L.35, L.162, PH.19; fforffet W.17, LL(1).17; fforffed S(I) (i).42

ffordd (dull, modd, cyfrwng) H.209; llu. ffyrdd R (i).96

ffrae A.82, FF.77,1(1).79, LL(1).139; ffray  E.82, FF.72; llu. ffraeav B.93, CH.84, H.136, 
N.89; ffrayae  D.94; phraeeu PH.205; ffraie S (i).26, Y.110; ffraeeu S(1) 
(iii).222; ph raeion L. 180

[fTrwythloni] (gwneud yn fFrwythlon, cyfoethogi) 3 llu. pres. myn. ffrw ythlonant Y(l)
(ii).62

G
gadael (caniatàu, goddef) CH.98, Y(I) (ii). 11 ; gadvF.108; gadu PH.264

gabhael (atafael, eiddo a ddygir ymaith er mwyn gorfodi’r perchennog i roi gwasanaeth 
neu i dalu dyled) PH.39; gafael LL(1).39, S(1) (i).57, S(1) (iii).66, S(1) (iii).420

gafal(gofal)N .38

[gair] (gorchymyn) llu. geiriay D.9; geiriav H.8; geiriev L.81

g a ir (parabl, ymadrodd) L. 154, S(1) (i). 140, S(I) (iii). 121 ; llu. geiriau Y(1) (ii).20

gair (addewid, ymrwymiad, sicrwydd, gosodiad cyfrifol, llw) S0)(i).64, S(,)(iii).30, S(I)
(iii). 143, S(,) (iii).447

g air t ra  g a ir (gair am air, fesul gair) Y(1) (ii).6

galw (galw, enwi)F.102; 3 un.pres. myn. geilw N .l; amhers. pres. myn. geiw ir CH.112,
F.3, F .l 19, H.171, PH.267, PH.304, R (i).92, LL(1).172, LL(,).207, S(,) (iii).126* 
Y(1) (ii). 1

galw (gwahodd, gwysio) LL(1).286

gallu  berf (medru) A.32, D.32, D.125, D.134, F.24, I(1).29, LL(1).90; gallv CH.33,
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CH.142, E.33, R (i).22; gaily F.146; gallü FF.22; galhv L.106, L.185, PH.92; 
galhu PH.92, PH.264; gallel F.146; galhel L.250; 3 un. presJdyf. myn. gall B.49, 
B.59, B.72, CH.109, CH.135, D.121, F.116, H.79, H.80, H.81, H.92, H.119, 
H.152, H.205; 3 llu. presJdyf. myn. gallant S(,) (iii). 16; amhers. pres./dyf. myn. 
gellir A. 18, A.36, B.47, CH.19, CH.37, CH.107, CH.144, D.18, D.37, D.127,
E.18, E.37, F.9, F.28, F .l 15, F.148, FF.7, FF.24, H.18, N.3, N .l 1, N.46, N.47, R 
(i.7, R  (i).26, Y.48, Y.65,1(l).15, P .3 2 , LL(1).76, LL(1).93, LLP. 191, S(,) (i).20, S(,)
(i) .64, S(l)(i).130, S(1) (iii). 14, S(l) (iii).92, S(,) (iii).97, S(l) (iii). 142, S(1) (iii). 144, 
S(,) (iii). 167, S(1> (iii). 183, S(,) (iii).266, S(,) (iii).308, S(,) (iii).358, S(,) (iii).445, 
S(1) (iii).447, Y(,) (ii).9; gallir H.21; gelhir L.90, L .l 10, L.242, PH.77, PH.97, 
PH.221, PH.284; 3 un. amherff. myn. gallai H.158, N.132; amhers. amherff. 
myn. gellid H.77, W. 15, S(,) (iii).31; gelhid L.33; 3 un. pres. dib. gallo H. 126; 3 
llu. pres. dib. gallont LLP.285; amhers. pres. dib. galler A. 11, CH.12, D .l l ,  
E.10, H.11, N .l2, Y.41, Y.62, S(,) (iii).123, S(,) (iii).166, S(1) (iii).176; galher 
L.84; 3 llu. amherff. dib.(?) gellynt S(1) (iii).419

gallu enw (modd neu gyflwr abl (i wneud rhywbeth), medr) S(l) (iii).230

glythineb (trachwant am fwyd a  diod) L.60, PH.45, LL(1).45, S(l) (i).83, S(1) (iii).84, Y(1)
(ii) .56; glotbineb W.33, Y.17

gobr (gwobr, tál, rhodd) S(1) (i).136; llu. gobreu PH.51, LL(1).52, S(1) (iii).67

gochel (osgoi) A.21, A 24, B .l, CH.22, CH.25, D.21, D.24, E.22, E.25, F.13, F.16, FF.l 1,
H. 25, H.29, L.94, L.99, N.15, N.23, PH.82, PH.86, R ( i ) . l l ,  R ( i .l4 , Y.51, Y.54,
I . 18,1.21, LL.79, LL.82, S (iii). 101, S (iii). 108

godart (gobled, diodlestr pridd, cwpan) LL(1).289

godineb (anffyddlondeb mewn priodas, un o ’r saith bechod marwol) W.33, Y.17, Y(1)
(ii).56

godhebh (dioddef, caniatáu, bod yn fodlon (i)) PH.322; goddef LL(1).223, S(1) (iii). 184 

goddiwes (ennill) H.209

gof (gweithiwr neu greffiwr mewn metel, yn enwedig haeam) H.217, W. 13; gobh L.30

gofram  (pwff, sarhad, dirmyg) F .l04, N.148, Y.16, LL(1).38, LL(1).44, S(1) (i).82, S(,)
(iii).83; gobhram  L.58, L.59, PH.38, PH.44; govram W.32

gofyn berf(gofyn, ymofyn (ynghylch), erchi) B.46, S (iii).373; govyn H.76, H.156; 
gobhyn L.201, L.226; gofvn N.79; amhers. pres. dib. govynner CH.126, H.146; 
gofynner D. 116, R (i).55; gofyner F. 130; 3 un. gorchm. gofynned S(1) (iii).369
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gofyn ¿>er/"(hawlio, galw (am)) F.l 16; govyn CH. 109; amhers. amherff. myn. gofynnid 
S(I) (iii).8

gofyn enw (galw) S(1) (iii).l 87

gofyn enw (arch, deisyfiad, cais) Y(1) (ii).47

gogan (dirmyg, gwawd, dychan) S(1) (iii).433, S(I) (iii).435

gogangerdd (cerdd ddychan) LL(1).282, S(1) (iii).218, Y*0 (ii).50

goganv (dychanu, gwawdio) A.80, B.91, CH.82, E.80, F.74, H.134, L.177, R (i).67, 
Y. 108; gogany D.92; goganu Y(1) (ii).51

[gogynhwysiad] (cynnwys (?), yr hyn a gynhwysir (?)) Ilu. gogynwysiadav N.61

golevad (golau (?)) A.72, B.82, CH.75, E.72, H. 125, R  (i).62, R  (i).64, S (i).15, Y. 101; 
goleyad D.83; goleuad PH. 195, S(1) (i).137

golwc (ymddangosiad, gwedd) B.47, B.48, H.77, H.79

golwc (hoffter) H. 80

gorav enw (y (peth/un) gorau) F .l 14, H.241; goreu PH.315, S(1)(iii).423 

gorchest (camp) S(1) (iii).418, Y*0 (ii).42

gorchest y beirdd (yng ngeiriau John Morris-Jones, CD, t. 350, “Nid yw “gorchest y 
beirdd” ond rhupunt hir cwta, 4 ,4 ,4 ,3 ,  o ddiwedd englyn garr hir [...], wedi ei 
gaethiwo fel hyn: pob dwy sillaf o’r deuddeg cyntaf yn odli bob yn ail; pob pedair 
o ’r deuddeg hyn yn gynghanedd groes, a ’r saith o laf yn groes hefyd.”) CH.27; 
gorchest y beirdh L.101

gorchymyn berf (rhoi gorchymyn, deddfu) A.69, D.80, E.69, F.62, F.64, FF.60, L.158, 
PH. 190, R (i).58, R (i).60, S (i).12, W.44, Y.29, Y.98,1(,).66; gorchymvn CH.71, 
N .86, N.95; gorchym m yn LL(I).25, LL(I).126, LL(1).282; 3 un. gorff. myn. 
gorchm ynodd F. 137; 3 llu. gorff. myn. gorchm ynnasont PH.276, LL(,).183; 3 
un. près. dib. gorchym yno CH. 133; gorchm yno D .l 19; gorchm ynno L.234

gorchymyn enw (yr hyn a orchmynnir, deddf, ordor, siars) L.21, PH.9, W.7, LL(I).7, S(,)
(iii).30, S(l) (iii).200, S(,) (iii).202, S(,) (iii).260, S(,) (iii).354

gordderchedd (anniweirdeb, traserch) Y(1) (ii).28, Y(,) (ii).43

gordherchgerdh (cân serch) L.62, PH.47; gordderchgerdd Y. 18, LL0).47, S(1) (i).31
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gordherchv (cara, mynegi ei serch wrth) L.169

gorvedd (gorwedd, bod neu barhau mewn cyflwr neilltuol, yn enwedig un sy’n awgrymu 
angof, diffyg defhydd o beth, diymadferthedd) CH. 132; gorwedd D. 118, F. 136; 
gorwedh L.233

[gorfod] berf (bod yn rhaid) 3 un. pres./dyf. myn. gorbhydh PH.240, PH.243

gorfod enw (rheidrwydd (?)) S(,) (iii).60

gorphen (gorffen, dwyn i ben, diweddu) LL(1).24, S(l) (iii).402

gorffwysua (gorffwysle, lleoliad (?)) A.49; gorffwysva B.25, CH.50, D.51, E.50, F.43; 
gorffwyssfa H.54, Y.78; gorphw ysbha L.126; gorffwysfa R  (i).39; llu. 
gorphw ysbhaev L. 122;

[gorffwysfa] (gorffwysfan, gorffwysle) llu. gorphwysfaoedd S(1) (iii). 130

gorphwysiad (rhaniad naturiol ar ganol llinell o farddoniaeth, yn enwedig yn y mesurau 
caeth (?)) FF.39,1(1).47, LL(I).108, S(I) (iii).292; gorffwysiad N.64; gorphwyssiad 
PH.113

gorffwysle (gorffwysfan) CH.132, D .l 18, F.136; gorffwyssle H.166; gorphwysle L.233 

gormes (gorthrwm, gormod (?)) S(1) (i). 19, S(1) (i).42, S(1) (i).86 

gormes (pía, baich) S(1) (i).80

gormodd (gormod) A.87, CH.90, F.82; gormod B.98, D.100, E.88, FF.78

gorssedd (llys, cynulleidfa, cynulliad) B.46; gorsedd H.76, LL(1).218, S(I) (iii).427; 
gorsedh PH.317

gosod (sefydlu) F.159, H.190, L.142

gosod (cyhoeddi (?)) H.254

[gosod] (trefnu) 3 un. gorff. myn. gossodes L.5

[gosod] (rhoi, cyflwyno) 3 un. gorff myn. gossodes L.8

gosod (rhoi peth (ar neu mewn lie penodol)) N. 141

[gosod] (rhoi, dodi) 3 llu. gorff. myn. gossodassant S(,) (iii).5

gosod yn íawn (cywiro, perffeithio) A.53, F.47, FF.43, N.68, R  (i).43, F0.51/2,
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LL(1).l 12/3, S(l) (iii). 191/2, S(1) (iii).342; gossod yn iawn CH.54, D.55/6, E.54, 
H.58, L.131, PH.117, PH.296; gossod yn jaw n LL(1).201; gossod yn vnion Y.82

gossod (sefydlu) CH.157, D.66, F.159

gostec (genre cerdd dant) F.35, F.39, FF.31, FF.34, PH.105, PH.109, PH.289; gosdeg 
N.55, N.60, P .3 9 , P .4 2 ; gosteg Y.71, L lP .100 , L lP .103 , L lP .194 , S(,) 
(iii).278, S(1)(iii).285, S(1) (iii).347; llu. gostegion A.38, B.13, CH.39, D.39, H.41, 
H.203, R (i).28, Y.67; gosdegion E.39

gostec (tawelwch) PH.318; gosteg L lP .2 18, S(,) (i). 120, S(,) (iii).427

[gosteg] (cyfres gysylltiedig o englynion) llu. gostegion CH.105, F .l 13

gosteg (datganiad neu rybudd cyhoeddus (?)) S(,) (i). 123, S(,) (iii).395, S(l) (iii).403, S(l) 
(iii).444

gostwng (gollwng i lawr, tynnu i lawr) R (i).86

gosymdheith (cynhaliaeth, buchedd) L.219

gradd (statws bardd neu gerddor yng nghyfundrefn y gwÿr wrth gerdd) A. 10, A. 14, 
A.44, A.60, B.4, B.13, B.29, B.41, B.53, B.67, CH.11, CH.15, CH.62, CH.95, 
CH.107, CH.108, CH.117, CH.139, CH.140, CH.142, CH.154, CH.155, D.10,
D . 14, D.45, D.60, D.62, D.72, D.86, D.104, D .l 16, D.125, D.132, D.134, E.9,
E . 13, E.45, E.61, E.89, E.92, E.104, E.108, F.90, F.91, F.93, F.95, F.105, F.106,
F. l 15, F.124, F.143, F.144, F.146, F.156, FF.23, FF.51, FF.94, FF.96, FF.98, H.9, 
R 13 , H.17, R 22 , H.33, R 59 , R 7 1 , H.84, H.88, H.89, H.92, R 9 4 , H. 104, H. 108, 
H. 146, R  151, H. 157, H. 158, H. 185, H. 186, H. 189, H .201, H .211, H .213, H .215, 
H.225, H.233, N.3, N.6, N.13, N.19, N.36, N.45, N.77, N.94, N.107, N.122, 
N.124, N.126, N.132, R (i).26, R  (i).34, R (i).74, R  (i).86, R  (i).87, Y.2, Y.44, 
Y.73, Y.89, Y.120, P .5 5 ,  P .6 0 ,  P .8 6 , P .9 9 ,  P .1 0 0 , P .1 0 2 , L lP .121 , 
LIP.157, P  (i).3, Sí0 (i).15, P  (i).23, P  (i).48, P  (0-51, P  (i).69, P  (i).80, 
S(1)(i).99, S(1) (0-110, SÍ0 (i).129, P  (iii).79, P  (iii).81, P  (iii).85, P  (iii).91, 
S(,) (iii).93, S(1) (iii). 135, P  (iii). 137, P  (iii).166, P  (iii).171, P  (iii).174, P  
(iii). 177, S(l) (iii). 178, S(1) (iii). 179, S(,) (iii).183, S(,) (iii).186, S(1) (iii).256, S(,) 
(iii).258, S(I) (iii).263, S(1) (iii).299, S(1) (iii).344, S(,) (iii).356, S(1) (iii).379, S(1) 
(iii).382, S(l) (iii).406, S(,) (iii).411, S(,) (iii).446, S(l) (iii).448; grad  B.56, B.59, 
W.19; gradh L.23, L.40, L.82, L. 118, L. 136, L. 138, L. 148, L. 153, L. 167, L. 171, 
L.197, L.227, L.240, L.249, L.251; grâdh PH.73, PH.95, PH.96, PH.121, PH.177, 
PH.214, PH.218, PH.240, PH.243, PH.244, PH.246, PH.247; grâdd R (i).52, 
Y.40, L IP 1 4 6 , L IP 1 5 8 , L I P I 6 I, S(,) (i).124; Uu. g raddav CH.158, N.110; 
g rad d e  F.159; gradheu PH.224, PH.238; g raddau  S(1) (i).37, S(1) (i). 101, S(1) 
(iii).43, S(,) (iii).89, S(1) (iii). 182, S(,) (»0-384; graddeu S(1)(i)-126, S(1)(iii).14, 
S(,) (iii).262, S(1) (iii).304
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gradd (yn ffig. cam neu ris mewn graddfa neu mewn proses) A.88, CH.91, D.101, S(1) 
(i).80; g ra t F.83; llu. gradde Y .l 17

gradd (statws, teilyngdod) F.50, FF.46; gradd LL(1).l 16

gradh  (statws, safle cymdeithasol) L.219

gradd io  (rhoi gradd i) A.10, B.40, C H .ll, CH.107, D.10, E.9, F.115, H.70, Y.40; 
gradhiaw  L.37; gradhio L.83; amhers. gorff. myn. graddiwyd LL(,).244; amhers. 
pres. dib. g rad d er S(1) (i).91, S(,) (iii).140, S(1) (iii).142, S(,) (iii).323

[graddio] (graddoli, dosbarthu) amhers. pres. myn. g redd ir S (iii).301; amhers. gorff. 
myn. g radd iw yt A.55, A.56; graddiw yd B.24, D.58, D.61, E.56, F.49, FF.45, 
H.52, H.180,N.70,N.71,N.72, R (i).46, Y.84, Y.85,1(1).54, LL(1).l  15, LL(1).l 16; 
g raddw yd CH.57, S(,) (iii).300; gradhiw yd L.134, L.137, PH.119, PH.120; 
amhers. pres. dib. g rad d er S(l) (iii).302

graddio (urddo (á gradd farddol)) D.65; gradbiaw  L.141

gradd w rth  gerdd S(I) (iii).406

gramadeg (egwyddorion prydyddiaeth neu fydryddiaeth Gymraeg) A.24, N.20, R (i).14, 
Y.54, P .2 1 ;  gram adec CH.25, E.25, F.16, FF.14, H.28; grym adeg D.24; 
gram m adec L.98; gram m ádec PH.86; gram m adeg LL(1).82

gras (ffafr (caredigrwydd, trugaredd, ewyllys da, cwrteisi &c.) Noddwr neu bendefig) 
L.76

grod (grót, pedair ceiniog gynt) H.200, H.204, H.205, H.246, S(,) (i).39, S(,) (iii).149; 
g ro t PH.219,1(,).87; g ro t PH.233, LL(1).147

grym  (awdurdod, dilysrwydd (mewn cyfraith)) E.3

gwaed (yn ffig. tylwyth) L.45, PH.313, W.23, Y.6, LL(1).33, LL(1).214, S(1)(i). 122; gwáed 
PH.33

gwahadd enw (gwahoddiad) B.70; gwahodd CH.73, N.97; gwahawdd FF.62, H.116, S (l) 
(iii).243; gwahodh L. 161; gwaodd B.81, H.124; gwawdd F.66; gwadd E.71, 
P .6 8 ; g w á d d L lP . 128

gwahan (yr aceniad neu’r curiad y mae’n rhaid iddo ddigwydd ar y seithfed, yr wythfed, 
neu’r nawfed sillaf (sef y sillaf sy’n cynnal y brifodl gyntaf, yn union o flaen y 
gair cyrch) mewn toddaid byr, gwant; yr hyn sy’n cyfateb i’r aceniad uchod 
mewn cerdd dant (?); saib, gorffwysfa, toriad, rhaniad) A.49, CH.50, D.51, 
L. 126, N.63, R  (i).39, Y.77, P .4 6 ,  L lP .107 ; gohan FF.38; gwan B.24, E.49, 
H.53; gw án PH.112; gw ant S(,) (iii).291
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gw ahan (gwahaniaeth) F.37, F.42, FF.32, N.56, PH.106, R (i).95,1(1).39, LL(1).100 

gw ahanaid (gwahaniaeth) H.172

[gwahaniaeth] (y cyflwr neu’r ffaith o fod yn wahanol) llu. gw ahaniaethau S (1)(iii).286

gw ahard  (gwahardd, gwrthod caniatau) B.50; gw ahardd S(1) (iii).210; amhers. pres, 
myn. gw aherddir S(I) (iii). 181, S(1) (iii). 185

gw ahaw dd berf (gwahodd, gofyn yn gwrtais (i un) ddod i (le, gwledd, cyfarfod, 
seremoni, &c.)) A.71, D.82; gw ahadd B.70; gwahodd Y.29, Y.100; gwahaod 
W.43; gwadd S (i).14; gwawdh PH.193

gwahoddiad LL(1).25, LL(1).227, S(1) (iii).403

gwaith (rhywbeth a wneir neu a wnaed o fwriad drwy ymdrech gorfforol neu feddyliol 
(e.e. cyfansoddiad Ilenyddol neu gerddorol), peth a weithir, cynnyrch, 
cyfansoddiad) A.21, A.50, B.26, CH.23, CH.51, D.21, D.52, E.22, E.51, F.13,
F.44, F F .ll, FF.40, H.26, H.55, H.169, H.197, L.95, L.127, N.16, N.22, N.33, 
N.65, PH.83, PH.114, R (i).12, R (i).40, R (i).92, R (i).93, R (i).94, R (i).96, 
Y.51, Y.79, I(1).18, I(1).48, LL(1).79, LL(1).109, S(1) (iii).93, S(1) (iii).102, S(1) 
(iii). 197, S(1)(iii).294, S(,) (iii).342, S(1)(iii).343, S(1) (iii).363, S(1) (iii).365

gw aith (traul egni i gyflawni rhyw orchwyl, ymdrech; cymorth) PH.3,1(l). l ,  LL(I).2

gw alch (hebog, cudyll, gosog) A.62, CH.64, D.73, E.63, F.57, FF.53, L.151, N.79, 
PH.179, R (i).5 4 ,S (i).6 , Y.91

gw an/gw an/gw ant (gw. gw ahan)

[gw arafun] (gwrthod) amhers. pres. dib. gorabhuner PH.64; gw rafuner LL(I).65; 
gw arafuner S(l) (i).46, S(l) (iii). 162

gw aran t (yr hyn sy’n gwarantu neu’n sicrhau, sicrwydd; awdurdod) S(1) (i). 125, S(l) 
(iii).322, Y<1) (ii).31

gw aran tu  (dilysu, sicrhau, awdurdodi, cadamhau) S(l) (iii).257, S(1) (iii).258 

gw arth  (cywilydd; gwaradwydd) PH.189, S(l) (iii).424, Y<1) (ii).8 

gwas (gwr ifanc) L. 10

gwas (person a gyflogir gan arall wrth gytundeb i gyflawni dyletswyddau neilltuol yn 
unol a ’i orchmynion, gwasanaethwr) LL<0.212, S(,) (iii).377, S(,) (iii).381, S(I) 
(iii).382; gwas PH.309
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gw asanaeth  (gwaith a wneir gan was neu weithiwr mewn ufudd-dod ac er lies meistr 
neu gyflögwr) H. 198, H.200

gw asanaethu (cyflawni, arwain) S(1) (i).20

gw asanathv  (gweini i arali (yn fynych am gyflog neu gynhaliaeth), dwyn bwyd i’r 
bwrdd) L 191; gwasanaethu PH.298, PH.300, LL(l).202, LL(1).204, S(I) (iii).350, 
S(,) (iii).353

gwassail S(,) (i).22

gwassaw S(1) (i).22

gw atw ar (chwerthin am ben, gwawdio, goganu) A.80, B.91, D.92, F.75, FF.56, FF.70, 
H.134, L.177, N.87, PH.182, PH.203, S (i).24, Y.108, I(1).62, S(l) (iii).205; 
gw atw or CH.82,1(l).76, LL0).136, S(1) (iii).219 gw attw ar E.80; gw ator N.92; 
gw atto r R  (i).67; gw atw ar LL(,). 122

gwawdodyn (un o’r pedwar mesur ar hugain cerdd dafod sy’n cynnwys un cwpled (dau 
weithiau) o linellau nawsillafog a ddilynir gan doddaid, a’r cwbl yn cynnal yr un 
brifodl) S(,) (iii).lO l; gwawdodyn by r D.21, E.21, N .15,1(,).17; gwawdodyn 
b y rr  F.12, FF.10, H.24/5, R  ( i ) . l l ,  LL(1).78; gwawdodyn b y rr PH.82; 
gwawdodyn by rr a h ir L.94; gwawdodyn h ir D.20, E.22, F. 12/13, FF. 10, H.25, 
N .1 5 ,R (i) .l l ,I (1).17/18, LL(1).78/9; gwawdodyn h ir  PH.82; gwawdodyn h ir  a 
b y rr  A.20, CH.22; gwavdodyn h ir  a b y rr  Y.50/1

gwedh (ffurf) L.7

[gweddu] 3 un presJdyf. myn gwedd S(,)(i).34; 3 un. amherff. myn. gweddai S(1)(i).5, 
S(1) (iii).407; gweddei Y 1} (ii).45; gw eddaint S(1) (i).78; 3 un. pres. dib. gweddo 
S(1) (iii).344, S(1) (iii).448

gwehelyth (tylwyth) N. 136

gw eithred  F.61, L.155, S(1) (iii). 121, Y °  (ii).38; llu. gw eithredoedh L.50; 
gw eithrêdoedh PH.37, PH.260; gw eithredoed W.25; gw eithredoedd Y.9, 
LL(1).37, LL(1).170, S(1)(i)-25, S(I) (iii).55, S(1> (iii).64, S(1> (iii.ll4 , S(1)(iii).416

[gweld] 3 llu. pres./dyf. myn. gw elant B.49, H.80; amhers. pres./dyf. myn. gw elir S(l) 
(iii).379; 3 un. pres. dib. gwelo S(!) (iii). 192; 3 llu. pres. dib. gwèlont CH.131, 
F.135, LL(1).284;

gwellav (gwella, gwneud yn well) H.149; gwellhau S(1) (iii).395; 3 llu. pres. myn. 
gw ellânt Y l) (ii).60; amhers. gorff. myn. gwellhawyd S(1) (iii).387

gw ers (llinell fydryddol) Y0* (ii).21
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gwerth CH. 139, F. 143, F. 146, L.34, L.239, L.251, PH.16, W.15, LL(1).14, S(1)(i).40, S(I)
(i). 135, S(1) (iii).57, S(1) (iii). 159

gw erthv R (i).79

[gwestai] (cardotyn) llu. gwesteion L.160

gw estleidiaeth Y(l) (ii).43, Y0* (ii).44

gw ibiaw dr (crwydryn, treiglddyn) PH.194, LL(1).129; llu. gwibiodron L.158

[gwisg] llu. gwiscoedh L.33, PH.17; gwisgoed W.15; gwoscoedd LL(I).15, S(1)(i).41; 
gwisgoedd S(1) (iii).58, S(1) (iii). 157

gwisgo H.99

gwisgo alian (= ‘to wear out’) N. 151

gwlad (talaith, sir, tiriogaeth ac iddi ffiniau pendant ac enw arbennig a chenedl yn byw 
ynddi) CH. 124, D. 115, E. 107, F. 128, H. 145, N. 101, S (i). 17, Y. 128, LL(1).65, S(1)
(i).5, S(1) (i).26, S(1) (i).30, S(1) (i).46, S(,) (i). 150, S(1) (iii). 10, S(1) (iii).84, S(1) 
(iii). 162, S(,) (iii).224, S(t) (iii).228, S(,) (iii).445, Y<1) (ii).12; gwlád PH.64, S(l) 
(i). 109; llu. gwledydd L. 15

gwledd A.71, A.73, B.80, B.82, CH.73, CH.75, D.81, D.84, E.70, E.73, F.65, F.68, 
FF.61, FF.64, H.123, H.125, N.96, N.99, R  (i).61, R  (i).63, S (i).13, S (i).16, 
Y.99, Y. 102, f ,).67, I°>.70, LL(,).26, S(1) (i). 112, S(,) (i). 125, S(l) (i). 126, S(1) 
(i). 138, S(,) (iii).240, S(1) (iii).242, S(,) (iii).247, S(,) (iii).343, S(I) (iii).350, S(,) 
(iii).374, S(l)(iii).402, S(,) (iii).408, S(,) (iii).422; gwledh L.5, L.13, L.16, L.160, 
L. 165, L. 198, PH.26; gwledh PH.26, PH.193, PH.196; gwledd LL(,).22, LL(,).127, 
LL(,).130; Gwledd A rth u r F renin  Ynghaerlleon-ar-W ysc LL(1).21/2; Gwledd 
Caswallon LL(,).21; T a ir  Gwledd Ynys B rydain LL(1).21; llu. gwledhav L.38; 
gwledav W.18, W.36; gwleddav Y.20; gw leddau Y(I) (ii).24; gwledhoedh 
L.159, PH.28, PH.48; gwleddoedd LL(I).28, LL(,).49

gw naethur (gwneud, cyflawni, gweithredu, cyflawni gweithred) H.198; gw neuthur 
PH.266, PH.319, LL(1).220, S(,) (i).156, S(,) (iii).201, S(1) (iii).203; gw nevthvr 
L.191; gw nythvr N.95; 3 un. presJdyf. myn. gwneiff I (1).70; 3 un. presJdyf. myn. 
gwna A.74, CH.76, D.85, D.123, E.74, F.69, FF.64, N.100, PH.185, PH.196, R  
(i).64, S (i). 16, Y.102,LL(l).130, S(1)(iii).181, S(,) (iii).247; 3 llu. presJdyf. myn. 
gw nan t F.72, FF.67, L.181, S(,) (iii).215; gw nant PH.200, S(l) (i).136; gwnan 
F°.74; 3 un. gorff. myn. gnaeth N.154; 3 un. pres. dib. gwnel A.83, B.94, CH.85,
D.95, E.83, F.78, FF.73, R 137, L.182, R  (i).69, S (i).27, Y .l 11,1(l).80; gnel N.90; 
gwnelo PH.206, Sa) (i).51, S(,) (i).74; 3 llu. pres. dib. gwnelont A.82, B.93, 
CH.71, D.80, D.94, E.69, E.82, F.77, FF.60, FF.72, H.122, H.136, N.89, PH.190, 
PH.205, R (i) 60, S (i).26, Y .l 10 ,1(1).66,1(1>.79, LL(1).126, LL(I).139, S(,)(i). 132,
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S(I) (i). 141, S(1) (iii).222, S(1) (iii).224, S(1) (iii).328; gwnelon B.79, B.84, F.64, 
H.127, S (i).12, Y.98; amhers. gorchm. gw neler H.169, S(1) (iii).236

gw neu thur (gwneud, creu, llunio) A.8, A.59, B.37, PH.111, PH.176,1(1).45, I(l).59, 
LL(1). 106, LL(l). 120, LL(I).234, LL(1).283, (i).61, Sf1} (iii).134, S(,) (iii).194, S(1)
(iii).289; gw naethur B.69, H.7, H.77, H.119, H.168, H.173, H.174, H.195; 
gw naethvr B.73, H.67, H.167; gwnevthvr CH.9, CH.104, CH.105, CH.146, E.7,
E. 60, L.80, L.245, Y.28, Y.38, Y.88; gw nythyr D.7, D.70, D.129; gw neythyr
F. 41, F.54, F.l 12; gw neythr F.l 13, F.150; gw neuthur FF.37; gw neuthur FF.50; 
gwnaethur H 101, H.239; gw nethur H.176; gw nythvr N.21, N.29, N.62, N.75; 
gw neuthvr R  (i).51; gw nethvr S (i).3; gw nathvr W.43; amhers. presJdyf. myn. 
gw neir PH.315, LL(,).216; 3 un. gorff. myn. gw naeth F .l, H.174, L.16, L.70, S 
(i) .l, W.40, Y.25, LL(1).19, S(1) (iii).l, S(1) (iii).401; gwnaethoedd S(,) (iii).259; 
3 llu. gorff. myn. gwnaethont PH.6, LL(1).4; gw naethant W.2, W.4, S(1) (iii).25; 
amhers. gorff. myn. gwnaethbwyd B.60, H.96, H.174, W.18; gwnaethpwyd 
C H .l, PH.28, LL(1).28, S(1) (iii).385; 3 un. pres. dib. gwnel A.67, B.65, B.74, 
B.77, CH.69, D.78, E.67, F.62, FF.58, H.102, H.110, H.115, L.156, N.93, R 
(i).58, S (i).10, Y.96, F .6 4 ,  L lF .124 ; gwnelo N.38, PH.187, S(1) (iii).208; 
amhers. amherff. dib. gwnelid S(1) (iii).425; amhers. gorchm. gwneler S(1) 
(iii).299

gw naethvriaw dr (gwneuthurwr, crewr, lluniwr, awdur, cyfansoddwr) H.172; 
gw naethuriaw dr H. 173

[gw neuthur] berf gynorthwyol 3 un. presJdyf. myn. gwna CH.141, CH.143, D.126,
D . 133, L.250, S(,) (i).34, S(l) (iii).82, S(1) (iii).430, S(,) (iii).431; 3 llu. pres./dyf. 
myn. gw nant S(,) (iii).432; amhers. amherff. myn. gwneid PH.48, LL(I).49; 
gwna id W.36, Y.20; 3 un. gorff. myn. gw naeth Y.28; 3 llu. gorff. myn. 
gw naethant S(l) (iii).23; 3 un. pres. dib. gwnel A.65, CH.67, D.76, E.66, F.60, 
H.113, L.154, L.168, N.92, S (i).9; gwnel Y.94; 3 llu. pres. dib. gwnelont S(l) 
(i). 131, S(1) (i). 137, S( 0 (i). 139, S(,) (i). 144; amhers. pres. dib. gw neler PH. 182; 
3 un. gorchmyn. gwnaed B.76

gw nevthvr (cyflawni, cynnal (?)) L. 14

[gw neuthur] (datgan, gorchymyn (?)) amhers. gorff. myn. gwnaed S(1) (iii).420 

[gwobr] (tal, rhodd) llu. gwobrwyon S(1) (i).52

g w r A.7, A.71, A.87, B.81, B.98, B.99, CH.73, CH.90, CH.91,' CH 119, CH.121, 
CH.124, D.81, D.100, D.101, D.112, D .l 14, D.115, E.6, E.12, E.71, E.88, E.89,
E . 107, F.4, F.82, F.83, F.127, F.128, FF.2, FF.62, FF.78, H.115, H.124, H.143, 
H.145, H.248, L.86, L.156, L.160, L.195, L.196, L.229, N.5, N.97, N.106, N.135, 
N.152, PH.49, PH.69, PH.193, PH.213, PH.221, PH.273, PH.298, R (i).2, R 
(i).61, R (i).73, R (i).74, S (i).14, S (i).33, S (i).42, W.38, Y.128,1(1).7, 1(1).68, 
I(I).85, I(1).86, LL(1).50, LL(1).68, LL(1).128, LL(1).145, LL(1).180, LL(1).202, S(1)
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(i) 20, S(1> (i).67, S(1)(i).79, S(1)(i).91, S(1>(iii).3, S (1)(iii).31, S (,)(iii).74 S (1> 
(iii).243, S(1) (iii).251, S(,) (iii).252, S(1) (iii).344, S(I) (iii).350, S(1) (iii).373’ S(1) 
(iii).418, Y«» (ii).29, Y™ (ii).45; gw rF.66, Y.22, Y.100, Y.116, Y.117, Y.131, 
LL(1).146; gw r abl w rth  gerdd S(1) (iii).31; gw r w rth  dan t B.75; gw r w rth  
gerdd A. 13, A.36, B.47, CH.14, CH.37, CH.107, CH. 107/8, D.13, D.37, D.74/5, 
E.12, E.37, F.4, F.28, F.65, F.115, FF.2, FF.24, H.13, H.18, H.78, H.107, N  5’ 
N. 12, N.39/40, N.46, R  (1)2, R ©.26, W.7, Y .65,I(,).7,1(1).32, LL(,).9/10, LL(1).49[ 
LL(I).50, LL(,).68, LL(1).93, S(1) (i).90, S(I) (iii).74, S(1) (iii).239, S(,) (iii).308, S(1> 
(iii).358, S(1)(iii).411, S(1) (iii).448, Y(,)(ii).5, Y(1)(ii).13, Y(,)(ii).30; gw r w rth  
gerdh  L.18, L.21, L.25, L.32, L.54, L.58, L.58/9, L.64, L.110, L.165, L.168, 
L.172, L. 182/3, L.195, L.203, L.224, L.226, PH.12, PH.48, PH.49, PH.69, PH.97; 
gw r w rth  gerd W.9, W.36, W.37, W.40; gw r w rth  gerdd Y.20, Y.21, Y.43; 
gw r w rth  gerdh dabhaw d PH.218; gw r w rth  gerdd dafod R  (i).7; gw r w rth  
gerdd dafawd S(1)© . 10/11, S(1)(i)-14, S(1) © .39, S(1) © .48, S(1) © 5 9 , S(1) © .67, 
S(1) © 8 4 , S(1) © 8 8 , S(I) © 1 0 2 , S(,) (i).105, S(1) (iii).46, S(1) (iii).232, S(l> 
(i).354/5; gw r w rth  gerdd dafod a cherdd dan t Y.33; gw r w rth  gerdd dan t
A. 63/4, CH.65/6, E.64/5, F.58, FF.54, H. 111/12, R  (i).56, S (i).7/8, S(,) (i). 102/3, 
S(,) (iii).216/17, S0) (iii).239/40, S(1) (iii).266, S(,) (iii).370, S(,) (iii).381; gw r 
w rth  gerdh ta n t PH. 180/1, PH.306/7, PH.308, PH.309; gw r w rth  gerdd dan t 
Y.92; ilu. gw yr B.60, B.70, F.24, H.97, H.208, L. 11, L.44, L. 190, PH.32, PH.277, 
S (i).20, W.22, Y.5, Y.116, LL(1).32, LL(1).183, LL(1>.276, S(1) (i).133; gw yr cerdh 
dabhaw d PH.73; gw yr cerdh d an t PH.95; gw yr w rth  gerdd A.69, A.83/4,
B. 61, B.94, CH.9, CH.71, CH.86, D.8, D.96, E.84, E.92, F.2, F.78, F.162, FF.l, 
FF.74, H.7, H.97, H.138, H.225, H.228, H.230, N. 101/2, R  © 6 9 , RH.1, S
(i) .27/8, W.2, Y .l, Y.6, Y.16, I(1).81, I(I>.98, LL(,). l ,  LL(,).4, LL°>.5, LL(1).8,
LL(1).14,LL(I).19,LL(1).29,LL(1).33,LL(1).44,LL<,).141,LIi1).215, (i).130/l, Sfl>
(iii).25, S(1)(iii).26, S(1) (iii).43, S(I)(iii).57, S(1) (iii).61, S(1) (iii.83, S(1)(iii).113, 
S(1) (iii). 141, S(1) (iii). 193, S(1) (iii).210, S(1) (iii).226, S(1) (iii).323; gw yr w rth  
gerdh L.2, L.17, L.39, L.45, L.80, L.186, L.188, L.191, L.219,L.220, PH.3, PH.6, 
PHY, PH.10, PH.16, PH.29, PH.33, PH.43, PH.173, PH.207, PH.210, PH.238, 
PH.314; gw yr w rth  gerd W.4, W.14, W.19, W.23, W.32; gwyr w rth gerdd Y.2, 
Y.25, Y .l 11/12, f 'M , S(,) (iii).408/9; gw yr w rth  gerdh dabhaw d L.75; gw yr 
w rth  gerdd  dafaw d S(,) © 1 ,  S(,) (i).3, S(,) © 2 7 , S(,) (i).69, S(,) (i).82, S(,) 
© 1 2 1 , S(,) (i). 127, S(1) (i). 128, S(1) © 1 4 8 /9 , S(1) (iii).4, S(,) (iii).7, S(,) (iii).9, S(,) 
(iii). 13, S(I) (iii). 14/15, S(,) (iii).21, S(t) (iii).88, S(,) (iii). 164, S(,) (iii). 181/2, S(1) 
(iii). 185, S(,) (iii).200, S(,) (iii).329, S(,) (iii).355, S(,) (iii).383, Y™ (ii).l, Y(,)
(ii) .42, Y(l) (ii).64/5, Y(,) (ii).67; gwyr w rth  gerdd dafawd S(1) (i).28, S(l) ©  154; 
gw yr w rth  gerdd dafaw d a  chyfrw yddyd S(1) (iii).9; gw yr w rth  gerdd tavod 
a  than t A.2, B.33/4, CH.3/4, E. 1/2, H .l/2; gw yr w rth  gerdd dafod a th an t D.2, 
LL(1).228/9; gw yr w rth  gerdd tafod a  than t LL(1).235; gw yr w rth  gerdd 
dafaw d a th an t S(,) (iii).2, S(1) (iii).50/l, S(I) (iii). 190/1, S(1) (iii). 196/7, S(,)
(iii) .204, S<1) (iii).234, S(1) (iii).295, S(1) (iii).335; gw yr w rth  gerdd dafod a
th an av  N.4; gw yr w rth  gerdd danav N.80/1; gw yr w rth  gerdd dan t E.104, 
I(1).90, S(,) (i).3/4, S(1) (i).100, S(,) (i). 149, S(1) (iii).4, S(1) (iii).21/2, S(1) (iii).262, 
S(l) (iii).304, S0* (iii).323/4, (iii).327, S(,) (iii).376/7; gw yr w rth  gerdh dan t
PH.224; gw yr w rth  gerdd tan tL L (1).209, LL(l).211, LL(1).212, S(l) (iii). 15; gw yr
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w rth  gerdd dan t S(1) (i). 154; gw yr w rth  gerdh tan t nev arw est L.75

gwradwydh (gwaradwydd, gwarthrudd, amharch, gogan) PH.42; gw radw ydd LL(1).43

gwradwyddaw (gwaradwyddo, dwyn cywilydd ar, sarhau, goganu) S(1)(i).34, S (1)(i).132

gw raic  A.74, B.84, CH.76, CH.120, CH.121, D.114, E.74, F.69, F.125, F.127, FF.65, 
H.127, H.248, L.170, L.230, PH.196, S (i).17; gw raig D.85, D.112, N.100, 
N.137, R (i).64, Y.102, Y.131,1(1).71, LL(1).131, S(1) (iii).248, Y(1) (ii).45; llu. 
gw ragedd H.195, LL(1).61, LL(,).62, S(1) (i).53; gw ragedh PH.60, PH.61

gw randaw  (gwrando) A 32, B.9, CH.33, L.106, PH.54, PH.58, PH.92, LL(,).55, LL(1).59, 
S(l) (iii). 119; gw rando D.32, E.33, F.24, FF.22, H.37, N.34, R (i).22, I(1).29, 
LL(I).90

[gw randaw r] (un sy’n gwrando) llu. gw randaw yr Y.61

gw reaghc (gwreng, un o’r bobl gyffredin, gwerinwr, gwr iselfraint) L.54; gwregh 
PH.40; gw reang W.29; gw reng LL(l).40, S(1) (i).85

gw rengw r (dyn cyffredin, gwerinwr, un o ’r dosbarth isaf) Y.13

[gw rhau] (cymryd gwr, priodi) 3 llu. pres. dib. gw rhaont PH.52; gw rhaont LL(1).53; 
gw rhaont S(1) (i).49, S(1) (iii).69

[gwrthladd] (bwrw alian, gwrthod) amhers. gorff. myn. gw rthladbw yd L.13 

gw rthneu (gwrthwynebu) Y °  (ii).49 

gw rthw ynebu Y(l) (ii).39, Y(l) (ii).50

gwybod berf A. 16, A. 19, A.23, A.27, A.28, A.37, A.40, A.45, A.47, A.54, A.68, A.86, 
B.5, B.12, B.14, B.15, B.16, B.20, B.22, B.23, B.24, B.77, B.98, CH.17, CH.20, 
CH.24, CH.28, CH.29, CH.38, CH.40, CH.41, CH.42, CH.46, CH.48, CH.56, 
CH.69, CH.89, D.16, D.19, D.23, D.27, D.28, D.38, D.40, D.41, D.42, D.47,
D. 49, D.57, D.78, D.100, E.15, E.19, E.24, E.28, E.29, E.38, E.40, E.41, E.42,
E. 46, E.48, E.55, E.87, F.6, F.10, F.15, F.18, F.20, F.29, F.31, F.34, F.38, F.39,
F. 48, F.63, F.81, F.96, F.97, F.98, FF.13, FF.16, FF.30, FF.33, FF.34, FF.35, FF.44, 
FF.58, FF.77, H.19, H.27, H.31, H.34, H.40, H.42, H.43, H.44, H.48, H.52, H.53, 
H.114, H.142, H.176, H.194, H.195, H.203, L.89, L.92, L.97.L .102, L.112, 
L. 113, L.115, L. 120, L. 124, L. 133, L. 157, L. 193, N.8, N. 13, N. 18, N. 19, N.25, 
N.27, N.29, N.36, N.41, N.48, N.50, N.54, N.58, N.60, N.69, N.94, N.105, N.129, 
N. 131, N. 132, N. 134, N. 135, N. 138, N. 140, PH74, PH.79, PH.85, PH.88, PH.98, 
PH. 103, PH.107, PH.109, PH.l 18, PH.187, PH.211, PH.259, PH.288, PH.294, 
PH295, PH.297, R  (i).4, R  (i).8, R (i).13, R (i). 17, R (i). 18, R (i).27, R  (i).29, R
(i).30, R (i).31, R (i).35, R (i).37, R (i).45, R (i).59, R (¡).72, R  (i).92, R  (i).95,
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R (i).97, S (i). 11, Y.46, Y.49, Y.53, Y.58, Y.66, Y.68, Y.74, Y.76, Y.83, Y.96, 
Y.115, P .1 2 , P 1 6 ,  P .2 0 , I(1).23, P .2 5 , P .3 2 , P .3 4 , P .3 7 , P .3 9 , P .4 1 , 
P 4 3 ,  P 5 3 ,  P .6 4 , P .8 4 , L lP .7 3 , LL(1).77, LL(1).81, LL(1).85, LL(1).86, LL(1).93, 
LL(1).95, LL(1).98, LL(1).100, LL(1).102, LL(1).103, LL(1).104, LL(1).114, LL(1).124, 
LL(1).144, L I P  169, LL(1).193, LL(1).198, LL(1).200, LL(1).202, S(l) (i).76, S(1) 
(i).117, S(1) (i). 156, S(1) (iii).46, S(1) (iii).48, S(l) (iii).50, S(1) (iii).95, S(1) (iii).99, 
S(1)(iii). 105, S(I)( i i i ) .I l l ,  S(1)(iii). 194, S(1)(iii).209, S(1)(iii).250, S(1)(iii).259, 
S(I) (iii).268, S(I) (iii).271, S(1) (iii).276, S(1) (iii).279, S(1) (iii).283, S(1) (iii).285, 
S(I) (iii).293, S(1) (iii).300, S(l) (iii).332, S(l) (iii).333, S(I) (iii).343, S(1) (iii).344, 
S(1) (iii).345, S(l) (iii).350, Y °  (ii).31, Y ‘> (ii).38; gwybot A.39, FF.4, FF.8, FF.16, 
FF.18, FF.25, FF.27; gwbod S (i).31; 3 un. pres. myn. gw yr H.173, L.229, R 
(i).98; 3 un. pres. dib. gwypo CH.119, D.112, F.125, H.175, H.248, H.249, 
Y.130, S(1)(i).105; gwyppo H.87, S(1) (0  67, S(1) (i).69, S(,) (i).74, S(1) (0  106, S(1)
(i) . 136, S(1) (iii).294, S(1) (iii).299, S(1) (iii).449; 3 llu. pres. dib. gwyppont S(1) 
(iii). 186, S(1) (iii).220; 3 un. gorchm. gwybydhed PH.256; gwybydded LL(1).166, 
S(I) (iii).52; ambers, pres. dib. gw ypper S(1) (i). 146, S(1) (iii).356; gwyper Y<1)
(ii) .26

gwybod enw (gwybodaeth) S(1) (i).68, S(I) (iii).230, S(1) (iii).237, S(1) (iii).418; llu. 
gwybodeu S(1) (iii).39; gwybodau S(1) (iii).357, S(1) (iii).417, Y(1) (ii). 16, Y(,)
(ii).22, Y<1) (ii).23, Y(,) (ii).34, Y<1) (ii).48, Y(,) (ii).53, Y(1) (ii).61, Y(,) (ii).65

gwybodaeth PH.266; gwybodaeth S{1) (iii). 16

[gwyd] (person drwg, pechadurus) llu. gwydion L.182

gwyl (gwyl, dydd neu ddyddiau o ddiiyrrwch neu adloniant, diwmod dathlu) A. 86, B.98, 
CH.89, F.82, FF.77, N.105, N .l 18, PH.211, PH.226, R (i).72, R (i).90, S (i).31, 
P .8 4 , LL(I).127, LL(I).144, S(1) (i).76, S(,) (iii).250; gwyl Y .l 15; gwyl arbennic 
B.71, B.97, H.117, H.141, H.245/6, L.192; gwyl arbenig  D.99; gwyl arbenic 
E.87, F.81; gwyl m absant CH.111, CH.113, F.118, F.120/1, H.228/9, L.159, 
N.96, PH.192, S (i).40, Y.124,1(l).67, S(,) (iii).240, S(,) (iii).338; gwyl m apsant
D. 109/10, FF.61, L.212, RH.6; gwyl mabseinev L.46; pedair gwyl arbenig  
N. 114; ta ir  gwyl arbenic A.88, D. 106, F.83, F.86, F.99/100, F. 111, FF.86, FF.87, 
FF.90, RH.2; ta ir  gwyl arbennic B.99, CH.91, CH.96, CH. 102/3, H.143, 
H.242/3, L.37, L.43, L.197, L.206, PH.31, PH.34, PH.225/6, PH.228/9, PH.232, 
S (i).33, S (i).37, S (0-41; ta ir  gwyl arbenig  D.102,1(l).92, P .9 5 ;  ta ir  gwyl 
avrbenic E.94, E.98/9; ta ir  gwyl arbennig F.87, Y. 117,1(,).91, LL(,).3 1, LL(,).34, 
LL(,). 150,LL(1). 151/2, LL(l). 1 5 4 , ( i ) . 3 8 , ( i ) . 9 8 ,  Si0 (iii).44, Sf0 (iii).310/ll, 
S(,) (iii).313/14, S(,) (iii)-316/17, S<1) (iii).324, S(,) (iii).412/13; ta ir  gwyl 
arbennig Y.121; ta ir  gwyl arbennigion S(l) (iii).440/l; ta ir  gwyl vchel W.21, 
Y.4; llu. gwiliav N .l 16; gwilieu PH.226; gwilie S (i).32; gwiliav arbennic L.46; 
gwilie arbenig  R (i).84

[gwylio] (gofalu) 3 un. gorchm. gwilied N.27
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gwys (galwad awdurdodol, cymhelliad neu wahoddiad taer i fod yn bresennol mewn lie 
neilltuol ar adeg benodedig) B.34, H.64, H.253

gwysiad (cymhelliad, galwad neu wahoddiad) LL(1).274

gw ystl (sicrwydd y cyflawnir addewidion neu fwriadau,gwarant, ernes, adnau, bet) 
D.124, L.53

[gyrru] (peri neu achosi (i rywun fod)) 3 un. gorff. myn. gyrras S(l) (i).83

H
[haeddedig] (?) enw (?) (un sy’n haeddu) H.70

haeddv (haeddu, bod yn deilwng) H.108; 3 un. amherff. myn. haedde A. 10; haeddai 
B.41, C H .ll, H.10, H.71, Y.40; hayddai D l l ;  haedhei L.83; 3 un. pres.dib. 
haeddo CH.107, E.9

haelioni Y™ (ii).46, Y l) (ii).59

[hanereg] (hanner cyfran) llu. hanneregau S(1> (i). 120

hanes (cofnod) LL(I).236

hanbhod enw (tarddiad, haniad) PH.43; hanfod LL(1).44, S(I) (iii). 122

hanfod ¿>er/(dyfod, tarddu, dod) S(1) (i).82, S(,) (iii).lO, S(,) (iii).82, S(l) (iii). 141, S(,)
(iii).383, Y05 (ii).29; 3 un. pres. myn. henyw S(l) (iii).355; 3 llu. amherff. myn. 
hanoedhynt L.45, PH.33; hanoedynt W.22; hanoeddynt Y.6

[hawl] (yr hyn y geill dyn ei hawlio, arch) llu. holion Y(,) (ii).26

[heddychwr] llu. hedhychw yr L. 187

help S (i).42

henw (enw, teitl) N. 128; enw LL(1).286, S(l) (i).41; llu. henwav N.22; enw au PH.123; 
henw au LL(1).285

[hendaid] (cyndad, hynafiad) llu. hendeidieu PH.270; hendeidiau LL(1).177 

hendaid (tad i daid neu nain) LL(,).240 

hengerdh PH.296; hengerdd LL(1).201
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hil (cyff, tras, llinach) PH.229 

honestrw ydh (gonestrwydd) L.188

hydol (swynwr, dewin, cyfareddwr, consuriwr) F.103; hvdol N.146; hudawl PH.253, 
LL(1).174

I

iachw r (olrheiniwr achau, anvyddfardd) N.135

iaith L.48, PH.36, W.24, Y.8, LL(1).36, S(,) (i).29, S(,) (iii).40, S(1) (iii).48, S(1) (iii).65, S(1)
(iii). 121, S(,) (iii). 196, S(,)(iii).416; ja ith  LL(I).276

isgyweir (un o’r pum prif raddfa neu gywair yng ngherdd dant yr hen Gymry) PH.274, 
LL(1).181

LL

Had rad (y weithred o ladrata neu ddwyn, trosedd lleidr) A. 82, E.82, N.89, Y.110; 
lled rad  B.93, CH.84, D.94, F.77, FF.72, H.136, S (i).26, P .7 9 , L lP .139 , S(l) 
(i). 142, S(l) (iii).222, Y(,) (ii).55; lhedrad L. 181, PH.205

(Hadrata] (dwyn) 3 un. pres. dib. Iladratao L.225

[llafasu] (beiddio, rhyfygu, mentro) 1 un. pres. myn. llafasaf N.146

liais H.178, PH.275, LL(1).182

Han (eglwys S(1) (iii).337

Ilateiaeth (neges serch, llateinvydd) A.74, CH.76, D.85; llateieth E.74, F.69, N.100, R 
(i).64, S (i).16, Y.102; Hatyaeth FF.64; lhatteiaeth  PH.196

lhateiaw  (hudo neu ddenu (benyw)) L. 169 • --

lla teinvyd (llateiaeth) B.84; llateirw ydd H.127

Haw (awdurdod, rheolaeth, llywodraeth) B.39, H.69, S(l) (i). 145, S(,) (iii). 147 

Haw (llawysgrifen) H.145, W.48
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llaw enhâu (gwneud yn llawen, llonni) PH.317; llaw enhau LL(1).217, S(1) (iii).427 

llaw r (llwyfan) H. 157

llaw vwchaf, [y] (goruchafiaeth, rhagoriaeth) H. 178

Ile (man) A.86, B.98, CH.89, CH.122, D.100, D.119, E.87, F.82, F.137, FF.77, H.142, 
L.193, L.226, N.96, N. 105, PH.212, R  (i).72, R (i).79, S (i).32, Y.115, F .8 4 , 
LL(I).144, S(1) (i).77, S(1) (iii).250, S(,) (iii).366; Uu. llëoedd S(,) (i).134; Ueoedd 
S(1) (iii).212

Iledbbh gywair, y (un o’r pum prif raddfa neu gywair yng ngherdd dant yr hen Gymry) 
PH. 160, PH. 163, PH. 164

llebh (sain) PH.59; llef LL(1).60

[llefaru] (adrodd ar eiriau) 3 un. près. myn. llafara  S(1) (iii).375 

Ileferydd (mynegiant (mewn geiriau), ymadrodd) S(1) (iii).50

lleidr N.84; llu. Hadron A.83, CH.85, D.95, E.83, F.78, FF.73, H. 137, N.90, R (i).69, S
(i) .27, Y. 111,1(,). 80, LL(,). 140, S(,) (iii).223; lhadron L. 182, PH.206

Hesdair (rhwystro) N.42

lhesgedh (gwendid, diogi) L.60, PH.45; Hesgedd W.33, Y. 17, LL(I).46, S(1)(iii).84, Y(,)
(ii) .56

Hid (dig, dicter) Y(,)(ii)-56

Huddias (rhwystro, llesteirio) S(I) (iii). 136

Huniadu (arlunio, dylunio, darlunio, disgrifio) S(,)(iii).55

Huniaethu (gosod mewn trefn, dwyn trefn ar, trefnu) S(1) (iii). 18

llw (datganiad difrifol gan alw ar Dduw neu ryw berson neu wrthrych cysygredig yn dyst 
i wirionedd yr hyn a ddywedir, ymrwymiad a wneir yn y cyfryw fodd i gyflawni 
gweithred neu ddyletswydd) H. 149

[Hwyth reiol] (cymdeithas o bobl neu gasgliad o unedau teuluol sy’n honni disgyn o un 
cyndad brenhinol cyffredin, neu sydd ag arferion a sefydliadau arbennig yn 
gyffredin iddynt, tylwyth brenhinol) llu. llwythi reiol CH. 120, F. 126; llwythe 
yreiol Y. 131; llwythau reiol D.113

Hyverydd (gair neu seiniau llafar (wrth siarad), liais) H. 177
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llyfr (adran) N.2, N.3, N. 12, N. 13, N. 17, N. 18, N.28, N.35, N.36

llyvyr (llyfr) FF.36; llyfr I(,).44, LL(1).105, S(1) (iii).433, S(,) (iii).451, Y "  (ii).68; llyfr 
dosbarth  N.22, N.62; Ihybhr dosparth PH.110; llyfr dosparth S(1)(iii).280

llyon (diod) S(l) (iii).351

llynna (yfed (diod feddwol)) S(,) (iii).212

Ilys CH.129, CH.136, D.122, F.133, F.140, H.153, L . l l ,  L.237, S(1) (i).8, S(1) (i).9, S(,) 
(0-12, S(,) (i).37, S(,) (i).65, S(1) (i).108, S(,) (i).l 11, S(1) (i).l 15, S(1> (i).l 18, S(1) 
(i).120, S(1) (i) 121, S(,) (i).128, S(,) (iii).255, S(,) (iii).337, S(1) (iii).344, S(l)
(iii).393, Y<1)(ií)-12; Ihys L.36, PH.8, PH.56; llys LL(l).6, LL(,). 57; llu. Ihyssoedh 
L. 189; llysoedd S(1)(i).5, S(1)(m).28, S(1) (iii).395, S(1)(iii).412, S(1> (iii) 439

llys a  lian (h.y. pob man) S(l) (iii).337

llyw odraeth  (trefn, dosbarthiad) A.8, A.83, B.37, B.94, CH.9, D.8, E.7, FF.73, H.7, 
H.67, H.137, LL(I).235, S(,) (iii).238; llyfodraeth D.95, S (0-2, Y.38; llyvodraeth
E.83, E. 105; Ihyw odraeth L.80, L.182, PH.206

llyw odraethu I(I).2

M

mab (liane ifanc; gwryw (yn ei berthynas à’i rieni)) B.47, B.51, CH.106, D.107, F .l 14, 
H.76, H.77, H.82, H.241, L.198, N.39, N.151; m ab aillt B.51; m ab aillt kaeth 
H.82; llu. meibion B.60, H.96

m absant LL(I).127

machnio (rhoddi meichiau) H.165

m aini (swm) CH. 102, CH. 116

mam N. 136

mameglwys (prif eglwys gwlad, ardal neu ddinas) CH. 129, F. 133 .. 

man (Ile) CH.88

m arch (ceflyl) A.62, B.74, CH.64, D.73, E.63, F.57, FF.53, H. 110, L. 150, N.79, PH. 179, 
R  (i).54, S (i).6, Y.91; llu. m eirch L.33, PH.17, W.14, LL(I).15, S(,) (i).41, S(,) 
(iii).58, S(1) (iii)-157
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m archnad CH.136, D.122, F.140, H.153, H.253, L.237, S(1)(iii).337; m archnad-ddinas 
CH.129

m archoc (marchog, yswain a godir i radd filwrol er anrhydedd i’r cyfryw radd am 
wasanaeth nodedig i’r brenin neu i’r wlad) A.5; llu. marchogion R  (i).97

m arw  (peidio a byw, trengi; darfod, peidio a bod) W .22,1(1).33; m eirw  PH.32, Y.5, 
LL(1).32

[m arw nad] (cerdd yn mynegi galar am berson (anifail, &c.) marw, galamad) llu. 
m arw nadav B.73, H.120

m ath (teip, siort, bath) H.81, H.98

mawl (moliant, clod) Y0* (ii).9, Y<1) (ii).43

mawl (canu moliant) Y<1) (ii).39

m aw rboen (poen neu ddioddefaint mawr, ymdrech galed) PH.276, LL(,). 183

medry (medru, gallu) F.36, F.40, F.42, F.98, N.62, N.131, N.133, N.138; m ederv N.56; 
m edru FF.31, FF.37, FF.38; m edrv N.141; m edru PH.105, PH.111, PH.112, 
PH.293, PH.296, PH.297, PH.304, F .3 9 , F .4 5 , Fl).46, LL(1).100, LL(1).106, 
LL(1).107, LL(1).197, LL(,).201, LL(1).202, LL(,).207, S(,) (iii).39, S(,) (iii).47, S(1) 
(iii).54, S(1) (iii).195, S(1) (iii).289, S (1)(iii).290, S (1)(iii).341, S (1)(iii).342, S (,) 
(iii).365, Y<1) (ii).15, Y*0 (ii).24; 3 un. presJdyf. myn. m edr N.137, LL(I).112; 
meder P .5 1 ; 3 m . pres. dib. m edro CH.120, L.201, S(1> (iii). 189, S(,)(iii).191; 
m ettro  D.113, PH.117, Y.84, S(1) (iii).362, S(,) (iii).363, S(1) (iii).364; m etro
F.127

m edrusrw ydd (medr, gallu, gwybodaeth) S(I) (iii).357 

medhwi (meddwi) L.165

m eddwl enw (myfyrdod) A.65, B.76, CH.67, D.76, E.66, F.61, FF.56, H .l 13, N.92, S 
(i).9, Y.94,1(1).62, LL(I). 122, S(1) (iii).205, Y l) (ii).46, Y<1) (ii).53; medhwi L.155, 
PH.183

medhwi berf (myfyrio (uwchben), troi yn y meddwl) PH. 184 -

m evyriaw  (meddwl yn ddwys (am), ystyried yn ddwfn ac yn ddyfal) A .l 1; m evyrrio 
CH.12; myfyrio D .l l ;  mevyrio E.10; myvyrio H.10; m yvyriaw  H.255; 
m ybhyriaw  L.83; m ybhyrio PH.184; m efyriaw  Y.41

meiddio (meiddio, beiddio) LL(1).210
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m elysdra (hyfiydwch, diddanwch) N.32

mentimio (cynnal, diogeiu, gwarchod, amddifíyn, cefnogi) A.85

merch (geneth, gwraig ifanc; menyw yn ei pherthynas ä’i rhieni) B.84, L. 170, PH.300, 
LL(I).204, S(1) (iii).353, S(1) (iii).354; llu. m erched H.213, PH.51, LL(1).52, S(1) 
(i).52, S(1) (iii).67

messur (ffurf fydryddol benodol) A.22, Y.52; m essvr CH.23, H.26, L.95, L. 113, L. 114, 
L 121; messyrD.22; mesvr E.17, E.23,N.14, N.17, N.24, N.57, R (i). 12; m esyr 
F.14; m esü rF F .ll, FF.35; mesurPH.79, PH.87,1(1).19,I(1>.44, LL(1).80, LL(1).104, 
S(0 (iii). 195, S(1) (iii).367; mésvr R (i). 15; m essur a r  englyn A. 16/17; m esür a r  
englyn FF.4/5; messvr a r  englyn Y.46/7; mesur a r  englyn I(1). 12/13, LL(1).73/4; 
mesür a r  gywydd deuair hirion FF.6; m esur a r  gowydd d auair hirion I(1).14; 
mesur a r  gywydd dauair hirion LL(1).75; messur kywydd A.20; mesyr kowydd 
F. 11; mesür cywydd FF.9; m essvr cowydh L.93; mesvr kowydd N. 10, R (i).9; 
m esur cywydh PH.80; m esur cowydd m esur cywydd LL(1).78, S(1)
(iii).96 m essvr kowydd deuair A.17; messvr kywydd davair CH. 18; messvr 
kowydd devar Y.47; mesyr cywydd deyair hirion D.17; mesyr kowydd deyair 
hirion F.8; messvr kywydd devair hirion H.20; m esur cywydh deuair hirion 
PH.76; m esvr kowydd davair vnion R (i).6; m essvr englyn CH. 18, E. 15/16; 
mesur englyn D. 16/17,1(1). 16/17, LL(1).77/8; mesyr englyn F.6/7, F.10.11; m esür 
englyn FF.8/9; m essur ynglyn H.20; messvr eghlyn L.89, L.93; mesvr englyn 
N.8/9, R (i).4/5; mesur eghlyn PH.75, PH.80; m esur gwawdodyn S(,)(iii). 101; 
m esvr owdyl E.21; m esür owdl FF. 10; m essvr awdl L.93; mesvr owdl N.15; 
m esur owdl PH.81; m esur aw dl S(l) (iii). 107; m esur toddaid S(1) (iii). 100; 
pedw ar messur a r  hugein A.42, A.47/8; pedw ar m essur a r  vgaint B. 18; xxiiij 
m essvr CH.43; iiij m essvr a r  xx CH.49; pedw ar m essyr a r  higain D.44; 
pedw ar mesyr a r  higain D.50; pedw ar mesvr a r  hvgain E.44; pedw ar m essvr 
a r  hvgain E.48/9; pedw ar m esyr a r  hvgain F.32, F.36; xxiiij m esür FF.28; 
pedw ar m essür a r  vgaint H.45/6; pedw ar m essvr a r  hvgaint L.102, L.124; 
ped w ar m essvr a r  hvgeint L .l 17; pedw ar m esvr a r  higain N.29/30, N.51/2; 
pedw ar m esur a r  hugeint PH. 101.2; pedw ar m essvr a r  higain Y.71, Y.76; 
pedw ar mesvr a r  vgain R (i).32/3, R (i).38; pedw ar m esur a r  hugain I(l).35/6, 
LL(l).96/7, LL(,).279; pedw ar m esur a r r  hügaint cerdh dabhaw d PH.294; 
pedw ar m esur a r  hugain cerdd dafawd LL(1). 199; pedw ar m esur a r r  hugeint 
cerdh  d an t PH.292; pedw ar m esur a r  hugain cerdd dan t LL(1). 196/7, S(,) 
(iii).272/3, S(,)(üi)-349; llu. m essureu A. 19, A.25, A.26; m esureu S(1) (iii).278, 
S(,) (iii).279; S(,) (iii).334; m essurav A.40, B.2, B.3, B.15, H.23, H.30, H.43; 
m essvrav CH.20, CH.26, CH.28, CH.41, L.92, L.97, Y.49, Y.55, Y.56, Y.69; 
mesyrau D.19,D.26,D.27,D.41; mesyreD.20, F.10, F.18; m esvreE.19, R (i).8 , 
R (i). 15, R (i). 16, R (i).30; m esvrav E.26, E.27, E.41, H.31, N.20, N.22, N.25, 
N.60; m esyreu F.17; m esüraeu FF.8; m esürae FF.15, FF.16; messvrev L.100; 
m esüreu PH. 109; m esurau PH. 110, F'M ö, F0.22, I(1>.23, I(1).43, LL(,).77, 
LL(I).83, LL(I).84, LL(1).104, S(l)(i).107, S(l) (iii).100, S(,) (iii). 102, S(,) (iii).285; 
m essurav odlav A.20; m essvrav odlav CH.21, H.24; messvre odie Y.50;
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mesvre odie R (i). 10; m esurau ynglyn S(1) (iii).95/6

m esyro (dadansoddi (prydyddiaeth) er mwyn dangos y strwythr mydryddol; trefnu 
(cerddoriaeth)) F.36, F.39; mesuro FF.32; m esuraw  PH.105

mil a chan t ac vn a r  bym thec a r  hvgaint o bhlwyddynev L.3

milgi A.62, B.74, CH.64, D.73, E.63, F.57, FF.53, H. 110, L. 150, N.79, PH. 179, R (i).54, 
S (i).6, Y.91

mis A 3 , A. 86, B.97, CH.4, CH.89, D.3, D.99, E.3, E.87, F.81, FF.77, H.2, H.141, L.72, 
L.192, N.105, R  (i).72, Y.34, Y. 115, F .8 4 , LL(,).144, LL(I).229, LL(1).237, S(,) 
(i).76, S(,) (iii).250; mis PH.211

modd (dull, ffordd; mesur) B.29, E.95, E.97, E. 100, FF.91, H.59, H. 108, H.243, H.244, 
H.246, H.247, N .l 17, N.120, R  (i).85, R (i).89, S (i).43, S(,) (i).8, S(1) (iii).178; 
llu. moddeu Y*0 (ii).9

moes (ymddygiad sefydlog neu arferol, arfer) S(l) (iii). 123 

moli Y(l) (ii).45; amhers. pres. dib. m oler Y(l) (ii).45 

m oliannu Y(l) (ii).47

moliant A.32, B.9, CH.33, D.32, E.33, F.24, FF.22, H.38, H.115, L.107, N.34, PH.93, R 
(i).22, Y.62,1(1).29, LL(1).90, S(,) (iii). 120, Y(1) (ii).52

morwyn (merch ieuanc (ddibriod)) A.74, CH.76, D.85, E.74, F.69, FF.65, H. 127, H.229, 
L.170, N .l00, PH.197, R (i).64, S (i). 17, Y. 102, P .7 1 , LL(1).131, S(1) (iii).248; 
llu. m orynnion PH.36, PH.52; morwynion LL(I).36, LL(1).53, S(I) (i).49, S(I) 
(iii).62, S(l) (iii).69, S(,)(iii).415

m vrn (twyll) A.82, B.93, CH.84, E.82, H.136, L.181, N.89, Y.110; m yrn D.94, F.77, 
PH.205; m ürn FF.72; m urn F .7 9 , LL(1).139, S(1) (i).142, S(1) (iii).223

[m urnw r] (twyllwr) llu. m urnw yr S(1)(iii).223

mvssic (miwsig, cerddoriaeth) H. 175

mwynhav H.201 “ • -

m w ythusgerdd (cerdd hyfryd) Y(1) (ii).27

myvyrdot (myfyrdod, meddwl) A.66; myvyrdod B.77, E.66, H .l 13; mefyrdod CH.68,
D.77; mevyrdod FF.56; m ybhyrdaw d L.155; myfyrdod N.92, S (i).9,1(,).63, 
LL(1).123; m ybhyrdaw t PI1183; m yfyrdaw d S(,) (iii).206
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m yfyriad (myfyrdod) Y.95

m yned A.87, B.78, B.98, CH.90, D.100, E.88, F.82, FF.78, H.142, L.18, L.19, L.188, 
L.193, L.227, PH.7, PH.212, S (i).32, W.4, W.5, Y.116, LL(l).5, S(1) (i).4, S(l) 
(i).10, S(1) (i).74, S(1) (i).77, S(1) (i).78, S(1)(i).80, S(l)(i).81, S(I) (i).85, S(l) (i).89, 
S(1) (iii).25, SP (iii).240, S(l) (iii).251; mynd N.105, R (i).73, F .8 5 , LL(1).145; 3 
un. presJdyf. myn. a A.72, B.72, B.81, CH.74, D.82, E.71, F.66, FF.62, H .117, 
H.124, L.161, L.162, N.98, R (i).63, S (i).14, S(1)(iii).245; á  Y.100, LL(1).128, S<1) 
(i).81, S(1)(i).85, S(l) (i).87, SP (iii).245; eiph PH.194; eiff P .6 8 ;  3 llu. pres./dyf. 
myn. an t A.86, B.98, CH.79, CH.89, D.89, D.100, E.77, H.131, H.142, L.174, 
L.193, N.83, S (i).20, S(,)(i).145; án t Y .l 15, S(,) (i).79; an  B.88; 3 un. amherff. 
myn. ai Y.13; 3 llu. amherff. myn. aen N.42; 3 llu. gorff. myn. aethan t PH.272, 
LL(1).179; 3 un. pres. dib. el A.70, A.86, B.70, B.80, B.98, CH.72, H.90, D.81,
D.100, E.70, E.87, E.88, F.65, FF.61, FF.78, H. 123, H. 142, L.172, L. 195, N. 106, 
R (i).61, R (i).72, R (i).73, Y.99,1(1).67,1(1).84,1(1).85, S(1) (iii).357; él PH.212, 
Y.116, LL(1),127, LL(1).144, LL(,).145; elo L.159, PH.192,1(,).73, LL(1).133, S(1) 
(i). 14, S(1) (iii). 130, S(I) (iii).251, Y(1) (ii).44; 3 llu. pres. dib. elont A.76, B.87, 
CH.78, D.88, F.71, F.82, FF.66, H.130, L.158, N.82, N.95, PH.199, PH.212, S 
(i). 13, S (i). 19, S(1) (i).77, S(1) (i). 130, S(1) (i).134, S(I) (iii).212; elon E.76, N.105; 
elond N.96; elent S (i).32; elant Y.104; ambers, pres. dib. eler H.116; 3 un. 
amherff. dib. elei L.21, L.53, L.54, PH. 10, PH.39, PH.40, W.28, LL(I).40, LL(1).41, 
S(1)(iii).7, S(1) (iii).421; elai PH.10, W.7, W.28, W.29, Y.12, LL(1).7, LL(l).8, S{1) 
(iii).420

myned yngwest (gwesta (?), lletya (?), gwledda (?)) S(,)(i).89

mynny (mynnu, ceisio, dymuno) N.41; 3 un. pres. myn. mynn H.92; ambers, dyf. myn. 
m ynir N.120; 3 un. gorff. myn. mynnes S(l)(i).147; 3 un. pres. dib. mynno A.46, 
B.21, CH.47, H.49, H.119, H.121, L.123, PH.54, PH.58, PH.184, R (i).36, Y.75, 
LL(1).5, LL(1).59, S(I) (iii).359; myno D.48, E.47; ambers, pres. dib. m ynner 
PH.285, LL(1). 191, S(1)(iii).442

N
naccau (gwrthod) S(1) (iii). 167

[naturiaeth] (priodoledd, ansawdd) llu. naturiaethav  H.27

nawdh (nawddogaeth (?), cefnogaeth (?), gorchymyn (?)) L.20, PH.9, PH.16; nawd W.6, 
W.14; naw dd LL(I).7, LL(I).14, S(l)(i).13, S(,) (i).49, Sa ) (i).130, Sa) (i).131, S(,) 
(i). 149, S(l) (iii).6, S(I)(iii).29, S(,) (iii).32, S(,) (iii).57, S(,)(iii).61, S(»(iii).158, 
S(,) (iii). 188, S(1) (iii).405, S(,) (iii).444

[negesj llu. negeseu S(I>(iii).376
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neith iaw r (gwledd briodas) CH.106, L.198, L.212, S(I) (i).125; neith ior CH.111, 
CH. 113, D .l 10, E. 100, F. 114, F. 118, H.243, H.246, N. 117, RH.7, Y. 124,1(1).93, 
LL0).152, LL(1).155, S(,) (i).51, S(,) (i).109; neithor F.120; ne ith iar N.119, R
(i).85, R (i).89, S (i).40; neith ier neith iaw r bhrenhinaw l PH.229,
PH.233; neith ior bhrenhinaw l PH.313; neith ior frenhinaw l LL(1).214; 
ne ith iaw r frenhinaw l S(I) (i).122, S(1) (iii).352/3; neith ior freiniol LL(1).152; 
neith io r rreiol CH.102; neith iaw r reiol CH.106; neithior reiaw l CH.127; 
neith ior reiol CH.107, CH.159, E.95, E.99, F.87, F.115, F.131, FF.88, FF.91, 
H.239, H.243, H.246, Y.124,1(1).93, LL(I).155; n ithor ria l D .l07; neith ior ria l
D .l 10; neith iar yreiol N .l 17; neithior y re io lN .l 18; neith ier reiol I(l).96; llu. 
neith iorav  E.96; neithiore F.100; neithioreu FF.88, FF.91; neithiorev L.46; 
neith io rau  PH.36, PH.60, PH.230, PH.233; neithiorau LL(,).36, LL(1).61, S(,) 
(iii).415, Y(1) (ii).24; neithioreu S(1) (i).49, S(,) (i).53, S(,) (iii).61; neithiorev 
brenhinawl L.63; neithiorav bhrenhinawl L.142; neithior bhrenhinaw l L.212; 
neithiorau riolion D.65/6; neithiorav reiol F.160, H. 189/90

nerthv  (cynorthwyo) L.248

neuadh  (prif ystafell castell, plasty, &c.) PH.55, PH.56, PH.60, PH.305; neuadd 
LL(0.56, LL(I).57, LL(I).61, LL(,).208, S(,) (i).37, S(,) (i).116, S(,) (i).119, S(,) 
(iii).351, S(,) (iii).367; llu. neuaddau S(1) (i).5

nod (nodyn cerddorol) F.44

[nodi] anthers, gorff. myn. nodwyd CH.94, D .l04, H.235

[notáu] (crybwyll) 3 un. pres. myn. (?) notáynt PH.319; notaent LL(l).220

o
oed C rist L.72

oedran K rist W.47; oedran C rist L.3; oedran C hrist LL(1).237

oes (bywyd, einioes, hoedl, cyfnod) CH.144, D .l27, F.148, H.163, L.242, S(1)(iii). 12

ofergerdd (crefTtwr neu gerddor ofer (?)) F. 102, N. 146

obhergerdhaw r (crefftwr neu gerddor ofer) PH.253; ofergerddaw r LL(1).174; 
ofergerddor S(1) (iii).81; llu. obhergerdhorion PH.255; ofergerddorion 
LL(I).176

offt(gofram ) N.148

[ordeiniad] (deddf) Uu- ordinhadau LL(1).273

975



ordeinio  (deddfu) B.43, H.73; amhers. amherff. myn. ordeinid B.61, H.97; amhers. 
gorffi ntyn. ordeiniwyt A.57; ordeiniwyd B.30, CH.59, D.68, F.52, FF.48, H.60, 
PH.174, R (i).49 ,1(1).57, LL(l).118; ordeniwyd E.58, Y.86

o rd r (trefh) A.8, FF.79, H.7, H.250; o rder A.89, D.102, R (i).75, S (i).34, Y.38, Y.118, 
LL(1).234; o rd y r CH.9, CH.92, D.7, E.7, E.90, E.105, N.108

owdur (person ag awdurdod ganddo, gwr cyfarwydd mewn pwnc; crewr) A.52; aw dvr 
CH.53, E.52, N.67, R (i).42, Y.80; aw dyr D.54; aw dr F.46; aw dur FF.42; 
aw dur H.56; aw dur L.129, L.247, PH.116, S(1) (iii). 198, S(I) (iii).296; aw dw r 
I(I).50, LL(1).l 11; llu. aw duron S(1) (iii).390, Y<1) (ii). 19

owdwl (cerdd ar y  nifer a fynner o ’r pedwar mesur ar hugain; can ar un neu ychwaneg 
o fesurau traddodiadol yr awdl (o’u cyferbynnu a  mesurau’r englyn a ’r cywydd)
E.103, F.12; owdyl E.21; owdl FF.10, L.156, N.15, PH.81, PH.306, PH.308, 
F0.17, LL(I).78, L lP.209, LL(1).211; awdl H. 196, L.93, (iii). 107, SP (iii).369;
owdwl gowydd E.21; owdl gowydd F .l l ,  N.14, R (i).9; owdl gywydd FF.9; 
owdl gywydh PH.81; llu. odlav A.20, CH.21; odlau D.20; odle R (i).10

P

pap u r LL(1).287

parato i (darparu, ymbaratoi) PH.314, LL(I).215; paratto i S(1)(i).123

parch (anrhydedd, urddas) CH.98

[parhau] 3 un. pres./dyf. myn. parha B.80; pery FF.61; pyra S (i). 13; 3 un. pres. dib. 
parhao A.70, CH.73, E.70, H.123, L.160,1(1).67, LL(I).127, S(1)(iii).242; pyrhao
F.65, Y.99; parhao  PH.193; parho R (i).61; pyrhasso D.81

part (un o’r rhannau lleisiol neu offerynnol sy’n uno i greu harmoni) llu. partiav  H.204

p a rt (rhan, cyfran, rhywfaint, peth (o)) N. 129

pastw n (fTon (hir)) S0) (i). 116

pechawd (pechod, drygioni, trosedd, troseddiad yn erbyn evvyllys Duw neu unrhyw 
gyfraith foesol neu grefyddol) Ytl) (ii).39; llu. pechodeu Y0-* (ii).55

pedair gwyl a rben ig  N. 114

pedw ar messur a r  hugein A.42, A.47/8; pedw ar m essur a r  vgaint B. 18; xxiiij m essvr 
CH.43; iiij messvr a r  xx CH.49; pedwar messyr a r  higain D.44; pedw ar m esyr 
a r  higain D.50; pedw ar mesvr a r  hvgain E.44; pedw ar m essvr a r  hvgain
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E.48/9; pedw ar m esyr a r  hvgain F.32, F.36; xxiiij m esûr FF.28; pedw ar 
m essür a r  vgaint H.45/6; pedw ar m essvr a r  hvgaint L.102, L.124; pedw ar 
m essvr a r  hvgeint L .l 17; pedw ar m esvr a r  higain N.29/30, N.51/2; pedw ar 
m esur a r  hugeint PH.101.2; pedw ar m essvr a r  higain Y.71, Y.76; pedw ar 
m esvr a r  vgain R  (i).32/3, R (i).38; pedw ar m esur a r  hugain F .3 5 /6 , 
LL(l).96/7, LL(1).279; pedw ar m esur a r r  hûgaint cerdh dabhaw d PH.294; 
pedw ar mesur a r  hugain cerdd dafawd LL(1).199; pedw ar m esur a r r  hugeint 
cerdh d an t PH.292; pedw ar m esur a r  hugain cerdd dan t LL(1). 196/7, S(1) 
(iii).272/3, S(1) (iii).349

peidio B.72; paidio H .118

pen (diwedd) B.56, FF.93, L.251, PH.18; penn CH.142, F.146, H.22, H.90, H.93, N.121, 
N.125, LL(,). 16

pen (rhan o fwrdd) L. 189

penadvr (pennaeth, arglwydd, uchelwr) L. 198; pennâdur PH.271; pennadur LL(1). 178, 
LL(I).290

penaeth (pen., rheolwr, pendefig) N.150; llu. pennaethiaid B.10

penkerdd (bardd o’r radd uchaf, bardd cadeiriol, prif fardd, cerddor o’r radd uchaf, prif 
gerddor) A. 15, A. 17, A.27, A.28, A.36, A.43, A.44, A.45, B.57, CH.28, CH.29, 
CH37, CH.44, CH45, CH46, CH. 111, C H 122, CH. 156, D. 15, E. 14, E. 18, E.28,
E. 29, E.36, E.45, E.46, E.101, F.5, F.9, F.19, F.20, F.87, F.94, F.158, H.187, 
H.192, H.242, N.7, N.26, N.27, N.46, N.58, N.113, N.125, R (i).3, R (i).7, R 
(i). 17, R (i).18, R (i).33, R (i).35, R (i).88, R (i).96, S (i).37, S (i).38, Y. 12, Y.45, 
Y.47, Y.57, Y.65, Y.72, Y.73, Y.74, Y.121; pennkerdd B.3, B.4, B.19, B.20, 
C H I 6, CH.19, CH.134, F.28, F.38, F.118, F.138, H.16, H.17, H.21, H.32, H.33, 
R 34 , H.47, H.48, H.206, H.240, N. 11, N.29; pencerdd D. 18, D.27, D.37, D.45, 
D.63, D.106, D.120, FF.3, FF.7, FF.17, FF.18, FF.24, FF.33, FF.92, FF.97, R 
(i).77, RH.2, RH.3, RH.6, F . l l ,  I(,).15, F .2 4 , P .2 5 , I(,).32, F .4 1 , F .9 7 ,
F .  101, LL(I).40, LL(1).55, LL0).63, LL(1).66, LL(1).72, LL(,).76, LL(,).85, LL(,).86, 
I i ^ .L L ^ . l O ^ L l P . l S Ó ,  LL(1).160, LL(1).216, LL(1).221, LL(I).223, S(1) (i).44, 
S(,) (i).46, S(,) (i).48, S(,) (i).64, S(l) (i).85, S(1) (i).87, S(,) (i).91, S(I) (i).91, S(,) 
(i). 109, S(,) (iii).78, S(1) (iii).92, S(,) (iii).97, S(l) (iii).103, S(,) (iii).109, S(I) 
( i i i ) . l l l ,  S(1) (iii).177, S(,) (iii). 179, S(I) (iii).181, S(,)(iii).184, S(,)(üi).194, S(,) 
(iii).254, S(,) (iii).256, S(,) (iii).266, S(I) (iii).281, S(l) (iii).283, S(,) (iii).290, S(,) 
(iii).293, S(,) (iii).298, S(,) (iii).319, S(1) (iii).354, S(,) (iii).382, S(,) (iii).420, S(,) 
(iii).423, S(I)(iii).424, S(1)(iii).428, S(,) (iii).440, S(,) (iii).447; pennkerd H.159; 
pencerdh L.88, L. 101, L. 110, L. 118, L. 140, L. 199, L.235, PH.40, PH.54, PH.62, 
PH.65, PH.88, PH.77, PH.97, PH.107, PH.315, PH.316, PH.322; penncerdh 
PH.234, PH.245, PH.320; penkerd W.28; penkerd kadeiriog W.16; pencerdh 
gwlâd PH.51; pencerdd gwlad LL(1).52, S(I) (i).56, S(1) (iii).68, S(1) (iii).70, S(1) 
(iii).71,S0)(iii).78, S(l) (iii). 128, S(1) (iii).436, S(1) (iii).443; pencerdd ney a th ro
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D. 28, D.47, D.45; pencerdh nev a th ro  L. 102, L. 120, L.208; penkerdd o a th ro  
CH.29, CH.97; pencerdd o a th raw  S(I) (iii).256; penkerdd tanne R (i).84; 
pennkerdd  kerdd tavod B.5; pennkerdd kerdd davod H.237; pennkerdd o 
gerdd davod nev o gerdd dan t H.206/7; llu. penkeirddieit A.9; penkeirddieid
A. 51; penkeirddiait A.57; penkerddiaid B.26, CH.52, CH.59, CH.130, CH.158,
E . 58, E. 197, F.45, N.63, N.66, R (i).41, Y.39, Y.80, Y.86, Y.124, Y.128; 
pennkeirddiaid B.43, E.8; pennkerddiaid CH.10, CH.125, F.52, F.129, F.134, 
H.9, H.56, H.73, H.146, H.188; pencerddiaid D.10, D.115, FF.38, FF.41, FF.48, 
S(1) (i).95, S(,) (i). 118, S(1) (iii).131, S(1) (iii).296, S(1) (iii).339, S(,) (iii).390; 
penceirddiaid D.53, D.64, D.68,1(1).46,1(1).49, LL(1). 107, LL(1). 110, S(,) (i).97, S(1) 
(iii). 198; penkeirddiaid E.52, S (i). 1 ; pennkerddied F.159; penceirdhiaid L.82, 
L.128, L.141, P H .l l l ,  PH.115; pennceirdhieid PH.174; penceirddiaid ac 
athraw on cerdd dant LL(l).254, LL(1).264; penceirddiaid cerdd dafod LL(I).246; 
penceirddiaid cerdd dant LL(1>.256; pencerdhiaid o gerdh dabhaw d a cherdh 
dan t L. 144/5

penili F.98; perniili H.197

penn (Ile (?)) L.179

pennkeirddiaeth (dysg, creffì neu gelfyddyd y penceirddiaid) H.234

penndevic (pennaeth, arweinydd, brenin, tywysog, arglwydd, uchelwr) B.45, H.75, 
H.225, H.226; pendefigN.39, S(1) (iii).125; pendefic S (i).39; llu. pendevigion
B. 47; pendefigion CH.130, CH.148, D.131, F.134, F. 152, N. 141, LL(1).170, S(,) 
(iii).54, S(1) (iii). 114, S(,) (iii). 120; penndevigion H.77, H.227; penndevigiawn 
H.80; pendebhigion L.17, L.50, L.79, L.219, L.247, PH.261

p en tre f LL(,).275

perchennoc A.63, B.75, CH.65, H .111, S (i).7; perchenaw g D.74; perchenoc E.64,
F. 58, FF.54; perchenog N.80, R (i).56; perchennawc PH.180; perchennog Y.92, 
S(1) (iii). 159

peri (creu, gwneud, achosi) L.57, N.42, S(,)(iii).424; 3 un. gorffi myn. peris S(,) (iii).402

perigl (y cyflwr o fod yn agored i golled) CH. 137, CH. 138, D. 123, D. 124, F. 141, F. 142, 
H.153, L.238

[perthynj (bod yn briodol neu’n addas, bod a wnelo à, ymwneud à) 3 un:presJdyf. myn. 
perthyn H.141, H.192, H.193, H.206, H.252, L.56, L.61, N.37, N.40, S(,)(i).l 13, 
S(l) (iii). 190, S(1) (iii). 196, S(l) (iii).351 ; 3 un. pres. dib. perthyno H.28, H.85

(perthynas) (un sy’n perthyn trwy waed neu briodas, aelod o’r teulu) llu. perthynassav 
H.227
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[perthynas] (cysylltiad teuluol rhwng pobl neu bethau) N.27

[perthynas] (peth sy’n perthyn (i beth neu system arali)) llu. pyrthynasav N.61; 
perthynasau  LL(1).273, S(1) (iii).42, S(1) (iii).47, S(1) (iii).112, S(1) (iii).134, S(1) 
(iii). 196, S(I) (iii).340, S(l)(iii).371, S(1) (iii).373, S(1) (iii).377, Y(1)(ii).35

peth (gwrthrych nas enwir yn benodol) H.173, H.174, H.238, L.191, PH.184, W.38, 
Y.22, LL(1).50, LL(1).113, LL(1).179, LL(,).284, S(1) (iii). 123, S(1) (iii). 1980, S(,) 
(iii).233, S(1) (iii).424, S(1) (iii).434, Y(1) (ii).44; pêth PH.49, PH.184, PH.185, 
PH.272, F .5 2 ;  Uu. pethav H.214, N.154; pethev L.151; petheu Y<1) (ii).9, Y(,)
(ii) .ll

peth (rhywfaint) N. 134

piav (sydd yn berchen ar) H. 175

pib (offeryn cerdd chwyth ar ffurf tiwb) L. 161

pibydd (un sy’n canu pib) F.103, N.146, N.148, LL(1).174; llu. pibydhion L.7; pibydh 
PH.253

[pieufod] (sydd yn berchen ar) 3 un. dyf. myn. (?) pieivydd CH. 106; 3 un. gorff. myn. (?) 
pioedd F.114

[plaid] (cwmni, torf, grwp o bobl) llu. pleidiev L.187 

pías L.19, W.5

[plethiad] (dull o ganu nodyn neu nodau ar y delyn) llu. plethiadav H.202; plethiâdeu 
PH.289; plethiadau LL(I). 194, S(,) (iii).346

plith (mysg, canol) B.39, H.68

plwybh (plwyf) L. 164

poen (cosb, cosbedigaeth) A.64, A.71, A.81, B.76, B.85, B.92, CH.62, CH.66, CH.74, 
CH.83, D.71, D.75, D.82, D.93, E.61, E.71, E.81, E.83, F.55, F.59, F.66, F.76, 
FF.51, FF.55, FF.62, FF.71, FF.74, H.104, H.112, H.128, H.135, L.23, L.34, 
L.148, L.152, L.170, L.179, N.77, N.81, N.88, N.90, N.94, N.97, R (i).52, R 
(i).56, R (i).62, R (i).68, S (i).4, S (i).8, S (i).14, S (i).25, S (i).36, W.16, Y.89, 
Y.93, Y.100, Y.109,1(I).60,1(1).68,1(l).78,1(1).80, LL(1).16, LL(l).121, LL(1).128, 
LL(I).138, S(I)(i).41, S(1)(i).138, S(,)(i).141, S(1)(i).143, S(1)(iii).34, S(I)(iii).59, 
S(1) (iii). 135, S(l) (iii). 159, S(,) (iii).221, S(1) (iii).225, S(1) (iii).234, S(1) (iii).235, 
S(1) (iii).260; poen PH.18, PH. 177, PH.181, PH.193, PH.197, PH.204, PH.207

posbhardh (enw ar fath o fardd a gyferbynnid weithiau â ’r prifardd a’r arwyddfardd)
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PH.251; posfardd R(i).101,LL(I).165, S(1)(i).6, S(,)(iii).36; llu. posfeirdd N.131, 
R (i).94

pren tis  (un sy’n dysgu crefft, un sy’n ymrwymo’n gyfreithiol am gyfnod penodol i 
ddysgu crefft (gan feistr) a derbyn cyflog fach yn ystod y cyfnod hwnnw) H .218

prentissiaeth (cyfnod o wasanaeth fei prentis) A.59, B.44, CH.61, H.74, L.147, R (i).51, 
Y.87; prentisiaeth D.70, E.59, F.54, FF.50,I(1).59, LL(I).120; prentisieth N.74, 
S (i).3; prentussiaeth PH. 176

pribhardh PH.251, PH.257; p rifardd  R (i).92, LL(1).165, LL(I).288, LL(1).289, S(1)(i).6, 
S(,) (iii).36; p rif fardd R (i).100, LL(1).167, LL(1).280, LL(1).290; llu. prifeirdd S l)
(iii).53; p rif  feirdd S(1) (iii).388, Y(1) (ii).32

[prifgainc] (prif alaw) llu. prifgeinke F.97; prifgeinkiav H.203, N. 140; pribhgeighcieu 
PH.290; prifgeingciau LL(1).195; prifgeinciau S(1) (iii).347

prifwyd (pechod pennaf neu farwol (fei arfer un o saith)) Y(I) (ii).55

priodas H.229, S(I) (i). 125; priödas bhrenhinaw l PH.299/300; priodas frenhinaw l
LL(,).204; llu. priodasau S(1) (i).25, S(,) (i).93, Y(,) (ii).26, Y(1) (ii).34; priodaseu 
S(1) (iii).256, Y(1) (ii).15, Y(1) (ii).17

priodi (cymryd rhywun (yn wr neu’n wraig) mewn priodas) H.230; priödi PH.61; 3 llu. 
gorff. myn. priodasant S(1) (i).54; amhers. pres. dib. p rioder H.241, LL(1).214; 
prioder PH .313; p rio tte r S(l) (i). 122

[prisio] (cyfrif, ystyried) amhers. gorff. myn. prissiwyd CH. 155, H. 186, L.139; prisiwyd
D.62, F.157

profest S(,) (iii).107; prost kadwynoc E.17, F.8; prost cadwynoc FF.6; prosd 
kadw ynog N.10; prost cadw ynaw c PH.76; pros kadwynog R (i).6; proest 
cadw ynog I(l).13, LL(,).74; prost kyfnewidiog E.16; prost kyfnewidioc F.7/8; 
prost cyfnewidioc FF.5/6; pros kefnewidiog N.9/10; p rost cybhnewidiawc 
PH.76; pros kyfnewidiog R (i).5; proest cyfnewidiog I(1). 14, LL(1).75; eghlyn 
p rost PH.296; englyn prost LL(,).200

profi (rhoddi prawf o (rywbeth), dangos dilysrwydd (rhywbeth)) S(1)(iii).92; 3 un. pres. 
dib. profo R (i).87

proviad (un o ’r genres cerdd dant) H.202; llu. probhiädeu PH.289; profiadau LL(1* 194, 
S(1) (iii).346

prydv (prydyddu, barddoni, cyfansoddi, llunio (cerdd, barddoniaeth) H .213, L.61; prydu 
PH.46, LL(l).47, S(1) (i).24, S(1) (i).31; 3 un. pres. dib. p ryto  H.193; pry tto  Y10
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(ii).50

prydydd (bardd wedi ei hyfforddi yng nghelfyddyd cerdd dafod) A. 18, A.62, B.74, 
CH.19, CH.64, D.18, D.73, E.34, E.63, E.101, E.103, F.9, F.57, F.101, FF.7, 
FF.53, H.21, H .110, H .115, H.197, H.198, H.213, H.217, N.79, N.144, R (i).54, 
R  (i).77, R (i).101, S (i).6, Y.48, Y.91,1(1).15, LL(1).76, LL(I).164, LL(1).212, S(1) 
(i).10, S(,) (i).24, S(,) (i).65, S(,) (i).93, S0) (i).105, S(1) (i).130, S(1) (iii).36, S(,) 
(iii).46, S(,) (iii).92, S(,) (iii). 144, S(,) (iii).158, S(,) (iii).161, S(,) (iii).167, S(,) 
(iii).189, S(,) (iii).216, S(,) (iii).239, S(,) (iii).369, S(,) (iii).374, S(l) (iii).377, S(,) 
(üi).382, S(,) (iü).434, S(,) (iii).446, S(1) (iii).449, Y(1) (ii).10, Y(,) (ii).30, Y(,) 
(ü).50, Y(,) (ii).57, Y<1) (ii).61, Y(l) (ii).62; prydyd B.69; pyrydydd E.18; 
prydydh L.9, L.90, L.150, PH.78, PH.179, PH.183, PH.185, PH.251, PH.272, 
PH.310; llu. prydyddion CH.104, F.112, R (i).94, Y.48, LL(1).36, LL(1).218, 
LL(I).244, LL(1).273, S(1)(i).2, S(I)(i).123, S(I> (i).131, S(1)(i).148, S(1)(üi).4, S(1) 
(iii).9, S(1) (iii).62, S(1) (iii). 137, S(1) (iii). 186, S(1) (iii).226, S(1) (iii).236, S(1) 
(iii).376, S(1) (iii).391, S(1) (iii).425, S(1) (iii).426, S(1) (iii).429, S(1) (iii).431; 
prydydhion L.6, L.48, PH.36, PH.316, PH.317; prydydion W.24

prydyddiaeth  (barddoniaeth, priod swydd a gwaith y prydydd, yr uchaf o dair cainc 
cerdd dafod) H 217, LL(,).l 1, LL(1).30, LL(1).277, S(1) (i). 17, S(1) (i).24, S(1) (iii).32, 
S(,) (iii).37, S(,) (iii).203, S(,) (iii).364, S(,) (iii).366, S(1) (iii).410, Y(,) (ii).4; 
prydydhiaeth L.27, L.30,L.40, PH.13, PH.30; prydydiaeth W.10, W.13, W.19; 
prydyddiaith Y.2

pump erw  rydd H.222

pvnt (lined ariannol a oedd gynt yn gyfwerth ag ugain swllt neu 240 o geiniogau) A. 87, 
A.88, B.99, CH.90, CH.91, E.88, E.89, H.143, H.235, N.106, N.107, Y.116, 
Y .l 17; pynt D.101, F.83, L.195, R (i).74; punt PH.213, R (i).73,1(1).85,1(i).86, 
LL(I).145, LL(1).146, S(1) (i).79, S(,) (iii).252; 1 FF.78, FF.79, S (i).33, S (i).39

puroriaeth  (cerddoriaeth (bersain)) PH.291, LL(,). 196, S(1) (iii).349

[putain] llu. pvteiniaid L.166

putteina (cyfathrebu â phutain) S(,) (iii).213

[pwng] (pwnc) llu. pyghev L.69

fpwncj (mater, pwynt, ystyriaeth) llu. pynkiav H.219, N. 143

pwrs B.82, D.83, H.125, L.163, L.175; llu. pyrsev A.78, E.78; pyrsav B.89, F.73, N.84; 
pwrseFF.68; pyrssavCH.80, H.132, Y .l06; pyrseu PH.201, S(l)(i).137; pyrse 
S CO-21; pyrsau D.90,1(l).75, LL(,).135

[pwyll] (natur (?)) llu. pwylleu S(l) (i). 117
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pwys (pwysigrwydd, gwerth) S(1) (i).22 

pwyso PH.266

pym thec bai kyffredin, y A.21, F.13; y xv bai kyffredin CH.22; y pym theg bai 
cyffredinD .21,1.18, LL.79, SC1) (iii). 101; y  pym theg bai kyffredin E.22, Y.51; 
y pymthec bai cyffredin FF.l 1; y  pympthec bai kyffredin H.25; y pym thec bai 
cyphredin L.94; y pym thec bai cyphredin PH.82/3; y pvmtheg bai kyffredin
R (i)  11

pym theg llwyth N.136

R

raynedigaeth (coronedigaeth) E.3

RH/R

[rhagddywededig] (person neu beth y cyfeiriwyd ato eisoes, (y) rhag-grybwylledig); llu. 
racddywydedigion B.41

[rhaglyddedig](?) (person haeddiannol (?)) llu. ragiyddedigion H.71

rhagor (rhagoriaeth, ardderchogrwydd, arbenigrwydd, tra-rhagoriaeth, blaenoriaeth) 
CH.98, D.66, H. 190, L. 143; rhagaw r F. 108

rhagorfraint (hawl neu fraint gyiyngedig i unigolyn neu ddosbarth brenhinfraint, braint, 
hawl, tra-rhagoriaeth) CH.150, F.152; rago rfra in t CH.155; ragorv ra in t D.62; 
rrag o rfra in t F.157; rhago rbh ra in t L.138

rragoriaeth (rhagoriaeth, ardderchowgrwydd, blaenoriaeth) CH.157; ragoriaeth  D.65, 
H.189; rragorieth  F.159; rhagoriaeth  L.141

ragw ahan (rhagwant, (odl sy’n blaenori) ail orfFwysfa llinell o gynghaness sain (?); 
math o aceniad neu saib mewn cerdd dant (?)) D.51, N.63; rhacohan FF.38; 
rhacgw ahan L.126; rhagw ahan Y.78,1(1).46, LL(1).107

rrag w an  (rhagwant, sillaf sy’n blaenori’r rhaniad rhwng dau hanner llinell gyntaf o 
doddaid (?); (odl sy’n blaenori) ail orffwysfa llinell o gynghanedd sain (?); math 
o aceniad neu saib mewn cerdd dant (?)) A.49; ragw an B.24, E.49, H.53; 
rhacw an CH.50, PH. 112; rhagw an R (i).39; rhagw ant S(1) (iii).291

raid (rhwymedigaeth, rheidrwydd, anghenraid) A.47, B.22, B.23, CH.144, D.49, D.57,
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D.127, E.48, E.55, F.48, H.50, H.52, N.69, N. 134, N. 140; rra id  A.54, CH.56, 
F. 148; rhaid  CH.48, FF.44, L.123, L.133, L.242, PH.118, PH.322, PH.324, R 
(i).45, Y.75, Y.8 3 ,1(1).32,1(1).53,1(I).69, LL(1).93, LL(1).114, LL(1).129, LL(1).222, 
LL(1).225, S(1) (iii).201, S(1) (iii).246, S(1) (iii).260, S(1) (iii).300, S(1) (iii).379, S<» 
(iii).442

ran  (rhan, swydd) E.34; rhann  L.202 

rbannv  (dosbarthu) L.163; rhanny L.199 

rann  ym adrodd H. 194; ran  ym adrodd N.20 

rany  (gwahanu neu dorri’n rhannau) N.2

rhen t (incwm) A 88, CH.92, E.89, F.83, FF.79, H.20, H.209, L.195, N. 107, R  (i).74, S 
(i).34, Y .l 18 ,1(1).86, LL(1).146, S(1) (i).78, S(,) (i).79, S(,) (i).80, S(I) (iii).253; llu. 
rhenti F. 84

rheolaeth (rheol, corff o reolau, trefh) A.58, B .l 1, B.44, CH.60, F.53, FF.49, L.97, L.98, 
L.146, Y.87 ,1(I).58, LL(1).l 19; rhiolaeth D.69; rhw olaeth E.59; rhyolaeth F.36; 
rholaeth H.74; rheolaeth PH. 109, PH. 175; rhyw olaeth R (i).50

[rheoledigaeth] (rheol, rheoliad, deddf)llu. roledigaethav B .l; reo ledigaethavH.29

riain  (merch (ieuanc)) H.229; llu. rianedd H. 195

rhieingerdd (cân serch) Y(1)(ii).28, Y(1) (ii).43

rieni N.39

rhifedi (nifer) CH. 156, D.63, H. 187; rrifed i F. 157; rh ibhedi L.139

[rhigwm] (pennill neu benillion syml ddiaddum, cân neu gerdd ysgafn flwrdd-â-hi) llu. 
rhigym m au S(l)(iii).219

[rhim] (rhigwm) llu. rhim iev A.79

[rhimyn] (rhigwm) llu. rhim ynnav B.90; rrim ynnav CH.81; rim ynav E.79, F.74, N.86; 
rb im inaû FF.69; rim ynnav H.133, S (i).23; rhim m ynav R  (i).66; rhim ynav 
Y.107; rhim m ynnau I(I).76, LL(,).136

[rhinj (hudoliaeth, swyn, dewiniaeth, swyngyfaredd) llu. rin iau  D.91; rhinniev L.176; 
rh inniau PH.202; rh in iau  S(1> (i). 139

rhin  (cyfrinach) S(1) (iii).206
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rod-ddyn (crwydryn (digartref), crwydrwr, rhodiwr) B.81, H.124

radiad (crwydiyn (digartref), crwydrwr, rhodiwr) A.70, D.80, E.69, FF.60, H.122, N.95; 
rrodiad CH.72; rhodiad L.163, PH.191, S (i).13,1(1).66, LL(1).126, S(,)(i).84, S(l) 
(i). 133; llu. rodiaid F.64; rhodiaid L.159, Y.98, S(l)(iii).210

rodiav (crwydro) B.79

rhodiaw  (ymweld á) L. 160

[rhodiwr] (un sy’n rhodio, crwydrwr, crwydryn (digartref)) Uu. rodw yr B.79

rodd (rhodd) A.35, A.43, A.73, B.3, B.13, B.18, B.83, B.85, CH.36, CH.74, CH.75, 
CH.97, CH.101, CH.105, CH.109, CH.113, CH.116, CH.119, CH.126, D.36,
D. 44, D. 82, D.84, D.106, D.108, D.109, D.116, E.36, E.44, E. 73, E.93, E.95,
E . 101, E.108, F.27, F.55, F.68, F.86, F.99, F.104, F.108, F.109, F.110, F.113,
F. 116, F.118, F.120, F.122, F.125, F.130, FF.24, FF.64, FF.82, FF.83, FF.90, H.17, 
H.32, H.46, H.87, H.88, H.126, H.128, H.146, H.200, H.201, H.212, H.225, 
H.230, H.240, H.242, H.245, N.26, N.46, N.99, N . l l l ,  N.112, N.119, N.127, 
N.129, N.135, N.136, R  (i).26, R  (i).33, R  (i).63, R (i).88, R (i).99, S (i).4, S 
(i). 16, S (i).37, S (i).39, Y.72; rhodd CH.44, F.87, FF.92, N. 137, N. 147, R  (i).84, 
R (i).90, R (i).98, RH.2, RH.3, RH.4, RH.5, Y.13, Y.64, Y.100, Y.102, Y.121, 
Y. 122, Y. 123, Y. 124, Y.129,1(1).70,1(1).87,1(,).88,1(l).95,I<».97, LL(1).17,1(,).51, 
F». 130, LL(1). 147, LL(1). 148, LL(1). 154, $ »  (i).42, $ »  (i).54, $ »  (i).58, Sí» (i).85, 
S(» (i).88, S(1) (i). 138, S(1) (i). 141, S(1) (iii).59, S(,) (iii).81, S(1) (iii).140, S(» 
(iii). 146, S(I) (iii). 149, S(,) (iii).152, S(1) (iii).155, S(I) (iii).217, S(,) (iii).241, S(,) 
(iii).245, S(» (iii).247, S(» (iii).310, S(1) (iii).313, S(,) (iii).316, S(» (iii).319, S(,) 
(iii).358, S(1) (iii).421, S(1) (iii).429; rrodd CH.97, CH.99, CH.100, CH.106, 
CH. 111, CH. 115, F.88, F. 103, F. 107; rhodh L.35, L.55, L.58, L.60, L.65, L. 109, 
L.118, L.161, L. 167, L.171, L.179, L.200, L.218, L.227, L.228, L.232, PH.220, 
PH.232; rhodh PH.19, PH.40, PH.50, PH.97, PH.196, PH.218, PH.219, PH.221, 
PH.225, PH.234, PH.235, PH.254; rod W.17, W.38; rrod  W.29; rhod Y.22; 
rhoddLL(1).41, LL(1).54, LL(1).130,LL(I).156, LL(1).175; rhodd gwyl N .l 19; llu. 
roddion CH.95, D.86, D.104, E.92, F.105, H.108, H.208, H.235, N.110; 
rhoddion FF.81, Y.3, Y. 120,1(1).90, LL(1).30, LL(1).219, S(,) (i).36, S(1) (i).99, S(,) 
(i). 101, S(1) (i). 110, S(1) (i). 121, Sí1} (iii).43, Sí» (iii).79, Sí» (iii). 137, S(» (iii).263, 
S(» (iii).304, S(» (iii),324, S(» (iii).405, S(» (iii).407, S(» (iii).408, S(» (iii).411, 
Y*» (ii).36; rhodh ion L.10, L.23, L.42, L.204, PH.30, PH.224, PH.319; rrodion 
W.20

rhodd kenedl B.45, H.75; rhodh cenedl L.22, L.24; rhodh cenedlad PH. 11; rod kenedl 
W.8; rhodd cenattád  LL(».9; rhodd cennedlad S(» (i).7; rhodd cenedlad S(»
(i). 15; rhodd cenhedlad S(»(i).62, S(» (i). 129; rhodd cenhedliad S(»(iii).27

rhoddi (trosglwyddo neu estyn) A 10, CH. 11, D. 11, E.9, H. 10, Y.40, LL(».278, LL(».283, 
LL(».289, S(» (iii).446; rhoi A.72, B.82, CH.74,CH.l 17, D.84, D.124, E.72,
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FF.63, H.10, H.125, H.156, H.159, H.162, L.53, L.83, L.236, L.239, N.84, N.98, 
R (i).62; R (i).63, S (i).15, Y.15, Y.101,1(1).69, LL(1).65, LL(1).129, LL(I).289, S(I) 
(i).46, S(1) (i). 137, S(,) (iii). 162, S(1) (iii).246; rro i CH. 135, F. 139, F. 145, H. 153, 
H. 154; roi CH. 141, D. 121, D. 124, D. 133, N.36; rhodhi PH.64, PH. 195, PH.222; 
3 un. dyf. myn. rhydd S(l) (i).73; amhers. pres. myn. rhodh ir PH.221; 3 un. 
amherff. myn. rhoddai CH.138; rhoi F.142; amhers. amherff. myn. rhodhyd 
PH.42, PH.44; rhoddyd LL(1).43, LL(1).44; 3 llu. gorff myn. rhoesant L.45, 
LL(1).35; rroesan t W.23, W.26; rocssant Y.6, rhoessant Y.10; amhers. gorff. 
myn. rhoed B.62; rhodhed PH.38; rhodded LL(1).38; rhoddwyd S(1)(iii).65, S(1) 
(iii).68, S(1) (iii).414, S(1) (iii).419; 3 un. pres. dib. rho H.154, H.156; rroddo 
H.156; 3 Hu. pres. dib. rhoesont PH.33, PH.35, LL(1).33; amhers. pres. dib. 
rhodder S(1)(i).93, S(1) (iii).82, S(1) (iii). 83, S(1) (iii).86, S(,) (iii).319; rho ther S(1) 
(iii). 140, S(1) (iii).354; 3 un. gorchm. roed CH.138, rhoed F.142

rhodhi testvn (dychanu, gwneud hwyl am ben) L.63; rhoi testvn L.63; rhoi tystyn 
PH.48; rrod i testvn W.36; rodi testvn W.37; rhoddi testyn Y.20, Y.21; rhoi 
testyn LL(1).49

roddw r (rhoddwr, anrhegwr) H.239; rhoddw r R (i).82

rhoi (gosod (anrhydedd &c., ar), gosod, dodi, trefoil) B.28, L.63, R  (i).86, S (I)(i).136, S (l) 
(i). 146; roi S (i).22; rhoddi LL(l).50, S(,) (iii).337; rhodhi PH.49; roddi Y.21; 
amhers. pres./dyf. myn. rho ir H.179; amhers. gorff. myn. rhoed Y.14, Y.18; 
rroed W.30, W.34; rhodded S(l)(iii).13, S(,)(iii).416; 3 un. pres. dib. rhotho S(l) 
(iii). 103; amhers. pres. dib. rhodder S(1) (i). 11; rhoddi allan LL(,). 185; rhoddi 
testun LL(l).278; rh o ir  testun PH.316, LL(,).216; rhodd ir testun S(,) (iii).423

roi klaim (hawlio) H.162; ro  klaim H.156

rhoi w rth  w aith  N.84, N.98

rhoi (sgrol, rhoi o femrwn, papur, &c., ac ami ach teulu) W.2, S (1)(iii).256, S 0)(iii).257; 
rho i S(,) (i).40, S(1) (i).54, S(1) (i).73, S(1) (i).108, S(,) (iii).278, S(,) (iii).285, S(1) 
(iii).372, Y(1) (ii).25

rhw ystro  PH.59, PH. 178, LL(I).60

rybudd  (rhybudd, hysbysiad) B.34, H.153; rybydd CH.127, CH.128, CH.135, D.121, 
F.131, F.132, F.139; rybvdd H.64; rybudd H.253; rhybudh L.236; rhybydh 
PH.27, PH.314; rrybydd W.45; rhybydd Y.31, S(,) (i). 123; rhybudd LL(I).27, 
LL(,).2 15, LL(0.274, S(,) (iii).444

rrydd-dit (rhyddid, hawl i weithredu’n rhydd, caniatad, cennad, trwydded) A. 13; rrydd- 
did CH.14; rydd-did D.13, H.12, H.221; rhydhid L.85

rhyol (rheol) F.33; rheol FF.29, F .3 1 ,  f l).36, F .4 3 , LL(,).92, LL(1).97, LL(I).104, S(1)
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(iii). 132, S(1)(iii).252, S(1) (iii).265, S(1) (iii).273, S(1) (iii).422; reol FF.35; rhèol 
PH.85. PH. 102; rhiw l ym adrodd Y.53; rryw l y r  ym adroddion F. 15/16; rheol 
y r  ym adroddion FF. 13/14,1(1).20/l, LL(1).81/2; llu. rw olav N.19, N.60; rwole 
N.52; rheolau LL(1).281; role ym adroddion A.24; rreolav ymadroddion 
CH.24/5; reolau ym adroddion D.23/4; rwoli ym adroddion E.24/5; reolav y r 
ym adroddion H.28; rhw ole ym adroddion R (i). 13/14; rwole gram adegN .20

rhyw (math, teip, natur, teulu, hil) N.39, PH.251, LL(1).164, S<1) (i). 124, S(I)(üi)-36, S(1) 
(iii). 184, S0)(iii).224, S(1) (iii).355; llu. rhyw ieu PH.249, S(1) (iii).262; rhyw iau 
LL(1).162, S(1) (iii).88

rhyw ogaeth (dosbarth) L.49

s
saer L.29, W.12

[sant] llu. sain t Y05 (ii).38

sefyll berf (aros, parhau) B.59, H.92

sefyll berf (bod neu aros ar ei draed (yn hytrach nag yn ei eistedd neu ar ei orwedd)) 
LL(1).208, LL<1).222, Sf‘> (i).34,S'> (iii).366, Si0 (iii).431; 3 un. pres. myn. s a if S 1* 
(i) 116

[sefyll] berf (bod (mewn cyflwr penodol)) 3 llu. pres. myn. safan t Y(1) (ii). 11 

segvrlhydv (segura) L. 166

[sen] (sarhad, difenwad, dychan, dychangerdd) llu. sennev A.79, L.176; synnav B.90; 
sennav CH.81, H.133, R (i).66, S (i).23, Y.107; senau D.91; senav E.79, F.74, 
N.86; sennau FF.69; sennau PH.202, F l).76, LL(1).136, S(1) (i).139, S(l) (iii).218

serthedd (iaith flan neu añilad, afledneisrwydd, anweddustra, maswedd, anghwrteisi) 
SC!) (i).31, Y^0 (ii).40, Y^^

[sesiwn] (Ile y cynhelid gweithgarwch penodol, er enghraifft yfed (?)) llu. sessiwnev 
L.189

sevthv (saethu, gollwng (saeth) o fwa) S (i).20

sialens (her.honiad, hawl) CH.138, CH.141, D.124, D.133, F.142, F.145, H.154, H.159, 
H.162
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sialenssio (heno, rhoddi sialens (i), hawlio) CH.140; sialensio D.132, F.144; sialaens 
H.200; sialens H.204, H.205, H.208, H.212, H.230, H.237; calensio L.249, 
L.250; 3 un. pres. dib. sialenssio CH.144; sialensio D.127, F.148; calensio L.241

siam byrlen A. 5, E.4

siars (gofal, cyfrifoldeb, dyletswydd) H.148

sicrav (cadamhau) CH. 109; sikrav F. 117

[sill] (sillaf) llu. sillteu S(1) (iii).334

[sillaf] llu. sillaveu A. 16; sillavav A.23; sillafav CH.17, CH.24; silltafau D.16, D.23, 
S(1) (iii).95, S(1) (iii).99, S(1) (iii).106; silldafav E.15, E.24, F.6, F.15, F.98, N.8, 
N.19, N. 131; sillafaû FF.4, FF.13; silltavav H.19, H.27, H.194; sildafav N.19; 
sylhâbheu PH.74; sylhâbhau PH.85; silltafav R (i).4, R  (i).13, R (i).95; 
svlldafav Y.46; sylldafav Y.53; silldafau I(1).12,1(,).20; sillafau LL(1).73, LL(1).81

sir A.2, A.5

s ir r if  (prif swyddog gweithredol y Goron mewn sir, a chanddo gyfrifoldeb gynt am 
weinyddu’r gyfraith) A.4

son (son, crybwyll) N. 127, R  (i).91 ; amhers. gorff. myn. soniwyd H.232

spas (ysbaid o amser, cyfnod, cyfnod o hyfforddiant (?)) A. 10; ysbas CH. 11, CH. 117, 
CH.128, CH.131, D .l l ,  E.9, F.124, F.131, F.134, H.10; yspas L.83; ysbâs Y.40

status (statud, deddf) A l l ;  ystatus B.31, B.53, B.60, C H I, CH.12, CH.94, CH.147, 
CH.148, H.8, H.126; ystattus B.50; ystatys D.9, D.104, D.131, E.10; ystatvs 
D.12; ystattys D.129; ystatüs H .l l ,  H.81, H.84, H.96, H.106, H.152, H.219; 
yssdatvs S (i).l yssdattvs S (i).43; ystatvs Y.2; ystattvs Y.41

stiw art (swyddog sy’n gweinyddu dros arglwydd neu frenin) A.6; ystiw art E.5

sw ckrio (cynorthwyo, helpu, cefnogi) A.85, E.86, R (i).71; swkrio CH.88, CH.148, 
D.98, F.152, N.104; swcrio D.131, FF.76; swkro F.80; sswcrio S (i).30; 
sswckrio Y. 114; swccrio I(1).83, LL(,). 143

swllt E.98, E.99, E.103, F.109, F .l 19, H.208, H.243, H.246, N .l 14, N .l 19, LL(1).147, 
LL(1).148, S(1) (0.51» S*» (iii). 149, S(,) (iii). 152; s CH.99, CH.100, D.107, D.108, 
F.86, F.108, FF.82, FF.83, FF.87, FF.90, H.245, L.208, L.209, L.213, R (i).83, R 
(i).85, R  (i).90, RH.2, RH.3, R H 4, S (i).37, S (i).38, S (i).39, Y. 121, Y. 122, 
Ï»95 ,L L (» 154; sw lht PH.220, PH.225, PH.228, PH.233, PH.234; swlld P .8 7 , 
f»88
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swrkod (math o got neu diwnig a wisgir dros ddillad eraill neu arfwisg) H.240

swydd (swyddogaeth, gwaith; safle, statws) N.127, N.134, LL(1).64, L lP .192 , LL(l).203, 
L lP .206 , S(1) (i).10, S(1) (i).45, S(,) (i).49, S(,) (i).51, S(1) (i).102, S(1) (i).110, S(1) 
(i).146, S(,) (iii). 161, S(,) (iii).242, S(,) (iii).265, S(1) (iii).331, S(1) (iii).336, S(,) 
(iii).352, S(1) (iii).361, S(1) (iii).366, S(,) (iii).430, Y10 (ii).5; swydh PH.63, 
PH.287, PH.299, PH.303; llu. swydhau PH.73, PH.95; swyddau S(l)(iii).201

swydd (sir, ardal, tiriogaeth, cwmwd, cantref; rhan o gyfoeth neu deymas y brenin a 
roddir i biydydd) S(1) (i).43, S(1) (i).52, S(1) (i).92, S(1) (i).109

swyddoc (un sy’n dal awdurdod neu ymddiriedaeth, un sy’n dal swydd mewn 
cymdeithas, un sy’n dal swydd gyhoeddus) A.77, B.88, CH.79, F.72, FF.67, 
H. 131; swyddog D.89, W.83, I(1).74, LL(1).134, S(1) (i).136, S(1) (iii).215; 
swyddawc E.77; swydhawc L.174, PH.200; llu. swyddogion B.96, CH.87, D.97,
E.85, F.80, H 139, N. 103, R  (i).71, S (i).29,1(1).83, LL(I). 143; swyddocion FF.76; 
swydhogion L. 185, PH.209; sswyddogion Y. 105, Y. 113

syberwyd (boneddigrwydd, moesgarwch, haelioni, rhoddgarwch, gweddusrwydd) 
CH.121, CH.122, D.114, F.88, F.123, FF.84, FF.92, H.239, H.249, N.113, 
PH.221, PH.235, R  (i).81, S (i).42, I(,).89, I(1).97, LL(,).149, LL(,).156, S(,) 
(iii). 141, S(1) (iii). 143, S(,) (iii). 156, S(,) (iii).241, S(1) (iii).307, S(1) (iii).319, S(1) 
(iii).343, S(,) (iii).407, Y<1) (ii).21; ssyberwyd Y.131

symud (newid, symudiad) S(1) (iii).292; esmud S(1) (iii).292

synied [ar] (gofalu am) N.120

synnw yr (doethineb; ystyr, arwyddocâd) A.30, B.7, B.63, H.35, H.99, L.104, PH.90; 
synw yr CH.31, D.30, E.31, F.22, N.24, N.31, R (i).20, P .2 7 ,  L lP .8 8 , S(1) 
(iii). 116; synhw yr FF.20; ssynw yr Y.59

syrth  (sylwedd) Y<1) (ii).44

syrthio FF.98, P .1 0 2 , L lP .161; syrth iaw  PH.244, PH.246, PH.247, S(1) (iii). 174, S(1) 
(iii). 177

T

ta b re r  (tabyrddwr, drymiwr) F.103, N.147, PH.253 

tab re t ((un sy’n chwarae) drwm bychan) L lP .174  

tab w r (tabwrdd, drwm (bychan)) L. 162
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tad  (dyn a chanddo blentyn neu blant; cyndad, hynafiad) B.52, H.82, N.135

[tafarn] llu. tavarnev A.76; tavarnav B.87, CH.78; tafarnav D.88,1(1).73, LL(,). 133, S (,) 
(i).134, S(,) (iii).212; ta farnav  E.76, H.130, N.82; ty farnav  F.71, S (i). 19; 
tavarneû  FF. 66; tabharnav  L.172, PH.199; ta fa rn e  Y.104

tavod (= cerdd dafod) H.205, H.232, H.242, H.255; tafaw d S(1) (iii).26

tafod (organ lleferydd) N.141

tavod a th an t B.54

tangnefedd (heddwch, hedd, tawelwch, distawrwydd) Y(,) (ii).60 

taiog (taeog, gwr caeth) S(1) (iii).420 

ta ir  kaink prydyddiaeth H.196

ta ir  gwy! arbenlc A.88, D.106, F.83, F.99/100, F .l 11, FF.86, FF.87, FF.90, RH.2; ta ir  
gwyl arbennic B.99, CH.91, CH.96, CH. 102/3, H.143, H.242/3, L.37, L.43, 
L.197, L.206, PH.31, PH.34, PH.225/6, PH.228/9, PH.232, S (i).33, S (i).37, S 
(i).41; ta ir  gwyl arbenig D.102,1(1).92,1(1).95; ta ir  gwyl avrbenic E.94, E.98/9; 
ta ir gwyl arbennigF.87, Y.117,1(l).91, LL<1).31, LL(I).34, LL(1).150, LL(1).151/2, 
LL(1).154, S(1) (i).38, S(l) (i).98, S(1) (iii).44, S(1)(iii).310/11, S0> (iii).313/14, S(,) 
(iii).316/17, S(1)(iii).324, S(1)(iii).412/13; ta ir  gwyl arbennig  Y.121; ta ir  gwyl 
arbennigion S(l) (iii).440/l

ta ir  gwyl vchel W.21, Y.4

talaith  (rhanbarth, ardal) B.33, B.37, CH.130, CH.136, CH.147, D.122, D.130, F.128,
F.133, F.l 34, F.140, F.151, H.63, H.66, H.164, H.211, H.212, L.52, L.220, L.221, 
L.222, L.238, L.243, L.246, PH.34, PH.35, PH.271, PH.272, W.26, Y.10, LL(1).24,

' LL(1).34, LL(1).35, LL(1).178, LL(1).179, S(1) (i).95, S(I) (i).150, S(1) (iii).414

talv (rhoi arian ac yn y blaen am waith neu nwyddau) B.72, H. 118

[talu] (bod yn werth) 3 un. pres, myn. ta lC H 150 , CH.151, CH.152, D.61, F.153, F.154, 
H.183,L.137; 3 llu. pres. myn. talantH .180, H.182; 3 un. pres. dib. ta loR (i).55

tan t (cerdd dant) H.206, H.242, H.255, S(1) (iii).26; llu. tannav H.205; tanne R (i).84

tan t (llinyn o goludd, weiren, &c., ar offeryn cerdd megis telyn a dynnir yn dynn fel y 
bydd yn cynhyrchu nodyn o’i ddirgrynnu) PH.254, PH.305, LL(1).208, S(l>(i). 113, 
S(1) (0-115, S(1)(iii).345, S(I)(iii).365, S(I> (iii).371; llu. tanne F.97

[tawddgyrch] (un o bedwar mesur ar hugain cerdd dafod, sef dau bennill o rupunt hir
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â’r un brifodl) taw ddgrych cadwynoc A.26, D.26; taw ddgyrch kadwynoc 
CH.27; towddgroch kadwynoc E.27; taw ddgrych kadwynoc F. 18; toddgrych 
gadwynoc FF.16; taw dhgyrch gadw ynaw c L.100/1; tow ddgrych kadwynog 
N.25; Y.56; taw ddgyrch gadwynog R (i). 16; taw ddgrych cadwynog I(1).23; 
taw ddgyrch cadwynog LL(1).84

teilyghdaw t (anrhydedd, urddas) PH.260; teilyngdawd LL(1).170, S(1) (iii).49, S(1) 
(iii).108, S(1)(iii).417, Y(1)(ii).15, Y(1)(ii).33

teilyngu (gwneud yn deilwng) S(1) (i). 125

telvw r (teuluwr, bardd teulu) CH.119; teleyw r D.112; telyw r F. 125; tevlüw r H.248; 
tevlvwr L.61, L.229, Y. 130; tylevw r N. 128; teu lûw r PH.46; teu luw r LL(1).47, 
S(1) (i).87, S(1) (iii).38, Y(I) (ii). 13; teu lûw r S(1) (i).29; llu. tavlvw yr W.34; 
tevlvw yr Y. 18

telyn A.47, B.21, CH.48, D.49, E.47, F.96, H.49, H.221, H.233, L.9, L.123, L.161, 
N. 140, PH.273, PH.288, PH.301, R (i).37, W .ll ,  Y.75, LL(I).12, LL(1).180, 
LL(1).193, LL(I).205, (i). 18, g l) (i).103,S l) (i).114, (i).117, S l) (iii).33, $ l)
(iii).345, S(I)(iii).353

telynior (un sy’n canu’r delyn) A.54, B.23, CH.56, E.55, F.48, F. 101, FF.44, H.216, L.9, 
N.69, N. 144, PH.118, PH.252, R (i).45, Y.83, LL(I).164, S(1) (i).l 19, S(1) (iii).42, 
S(1) (iii).300; tylynior D.57; telynor H.52, L. 133; telyniw r P .5 3 , LL(1). 114; llu. 
telynorion L.6, LL(,).253

telynoriaeth (y gelfyddyd o ganu’r delyn) L.28, L.30, W. 13 

tem heriad  (tymer (?), natur (?), tyniad (?)) L.127 

terfyn (cyfnod penodedig) L.241 

terbhyn (diwedd) PH. 171 ; terfvn S (i).44; terfyn  I(l). 103

[terfynu] (dod i derfyn, diweddu) 3 un. pres. myn. tervyna D.135, E.105, F.161; 
tyrvyna E.34; terfyna N. 149, R (i). 102, S (¡).43, W.47, S(,)(iii).399, S(,)(iii).450

term  (cyfnod gosodedig neu benodedig) CH. 143, D. 126, F. 147

ternasv  (teymasu) N. 150

testvnniaw  (testunio, dychanu, gwneud hwyl, (am ben)) L.61; tystynniaw  PH.46; 
testynio W.34, Y.21; testvnio W.37, Y. 18; tystunniaw  LL(,).47

testyn (testun, teitl, pwnc, thema) CH. 104, F .l 12, PH.325, LL(,).225; testun LL(1).278, 
S(,) (iii).425; testun cyff S(l) (iii).429, S(1) (iii).432
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tevlv (teulu) L.37; teulu S(1)(i)30 , Y(1)(ii).25, Y(1) (ii).27; teulu m aeth Y(,)(ii).17; llu. 
teuluoédd S(1) (iii).62

teulu (dilynwyr, gweision, neu gymdeithion brenin, tywysog, arglwydd, &c.) S(l) (i). 89

tevluw riaeth (priod swydd a gwaith teuluwr) L.40; tavlvw riaeth  W.20; tevlvw riaeth
Y.3; teuluw riaeth  LL(,).30, S(,) (i).29, S(1) (iii).38, S(,) (iii).410, Y(1) (ii).4

tewi (distewi) S(,) (iii).432; tew i son PH.322; tew i a  son LL(1).223 

teyrnas H.219; llu. teyrnàsoedh PH.271; teyrnasoedd LL(1).178 

teyrnasiad LL(1).230, LL(1).237

tifedd (yn dros. am olynydd (?); un sy’n meddiannu teitl neu safle &c. ar ól marwolaeth 
y perchennog (?)) N.43

tinkerdd (gweithiwr neu grefftwr trwsgl a gwael, creffiwr isel ei statws) R (i).96 

tinkerddiaeth (priod waith y tincerdd) H.234 

t i r  L.162, N.136, PH.60, LL(1).61

[tlawd] enw ((rhywun) prin o arian digonol neu’r modd i fyw’n gyfforddus) llu. tlodion 
L.163; tylodiou N.85

tlws (gem, trysor, anrheg, gwrthrych addumiadol a roddir fel gwobr mewn 
cystadleuaeth) E.102, FF.84, H.152, H.153, H.238, L.8, N .l 13, PH.222, R  (i).81, 
S(1) (iii).58, S(,) (rii). 158, S(1) (iii).320, S(,) (iii).437, Y<1) (ii).63

toddaid (un o’r pedwar mesur ar hugain sy’n cynnwys cwpled o linei lau deg sillaf a naw 
sillaf, gyda’r gwant yn y llinell gyntaf yn cynnal y brifodl a ’r gair cyrch yn odli 
à  gorffSvysfa’r ail linell) CH.21, D.20, E.21, F.12, FF.10, H.24, R (i).10, N.15, 
I(1).17, LL(l).78, S(1) (rii). 100; todheid L.94, PH.82

toddyn (amrywiad ar toddaid (?)) A.20, Y.50

to ri (torri, cerfio) N. 142; to rr i PH.298, LL(,).203, S(,) (iii).352

[torri] (mynd yn groes i rywbeth) 3 un. pres. myn. ty r r  H. 119

traddodi LL(1).288

trae thu  (mynegi, datgan, cyhoeddi) H.253 

tra is  Ytl) (ii).55
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tre f  A.2, B.34, CH.4, D.2, E.2, H.2, Y.33, LL(1).229; trebh L.71; trêf LL(,).275

trebhn (ordr, trefniad, rheolaeth) L.80, PH.6, PH 173, PH.215; tre fn  LL(1).4, LL(1).273, 
LL(1).286, S(l) (i).2, S (1)(i).3, S (1)(i).69, S (l)(i).73, S (,\i).131, S °l(i).147, S (1) 
(iii).l, S(1)(iii).5, S(,)(iii).8, S(,) (iii).13, S(1) (iii).16, S(,)(iii).18, S(l) (iii).25, S(1) 
(iii).50, S(,) (iii).109, S(1) (iii).186, S(,) (iii).196, S(1) (iii).203, S(1> (iii).334, S(1) 
(iii).385, S(,) (iii).392, S(l) (iii).397, S(1) (iii).409, Y(l> (ii).l, Y(,)(ii).67

trefn iad  (trefn, rheolaeth) S(1) (i).13

trebhnv L.195; trefnu S(1) (iii).343, S(1) (iii).351, S(1) (iii).438; amhers. gorff. myn. 
trebhnw yd L.144; trefnw yd N.73; amhers. pres. dib. tre fn e r S(1) (iii).336

treraw lch odidawc (un o'x genres cerdd dant traddodiadol) A.54; tr i  mwchwl odidoc 
B.23, CH.152, H.52, H.183; t r i  mwchl odidoc CH.56; t r i  mwchwl odidawg 
D.57; t r i  mwchyl odidoc E.55; t r i  mwchwl odidawc F.48, FF.44, L.133; tr i 
mwchl odidog N.69; t r i  mwchwl odidawc PH.118/19; try  mwlch odidog R 
(i).45; tr i  mwlch godidog R  (i).83; t r i  mwlch godidog Y.83; ta ir  mwchwl 
godidog I(,).53, LL(l).l  14; ta ir  mychwyl odidog S(l) (iii).300

tr i enaid kerdd N.23/4

tr i  m wchwl newydd (un o’r genres cerdd dant traddodiadol) F.50, FF.46; t r i  mwchl 
new ydd N.71; tr i  mwchwl newydh PH.120; ta ir  mwchwl newydd I(1>.55, 
LL(1). 116; ta ir  mychwyl newydd S(1) (iii).302

trin  L.163

tru th  (gweniaith, rhagrith, gwag-siarad, ffug foliant) Y(1) (ii).43

tv (ochr) L.198, N.153

twel (tywel, lliain sychu) H.199

tw r (adeilad neu ran o adeilad uchel sgwär neu grwn, casteil) W.43, W.45; tw r Y.28, 
Y.30, LL(1).24

twyll A.82, B.93, CH.84, D.94, E.82, F.77, FF.72, H.136, N.89, Y .l 1 0 ,1(1).79, LL(1).139, 
S(1) (i). 142, S(1) (iii).222; twylh L. 181, PH.205

[twyllwr] llu. tw yllw yr S(1>(iii).223

ty (ty) A.70, A 72, B.80, B.81, CH.72, CH.73, CH.74, D.81, D.82, E.70, E.71, F.65, F.66, 
H.123, 11124, 11166, H.225, L.53, L.54, L.159, L.160, L.162, L.163, L.170, 
L.189, N.97, N.98, N.135, PH.40, PH.192, PH.193, PH.194, R (i).61, R (i).63, S
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(i). 13, S (i). 14, W .28,1(l).67,1(1).68,1(l).69, LL(1>128, S (1)(i).81, S (,)(i).85, S (1) 
(i).87, S(1) (iii).240, S(1) (iii).242, S(,) (iii).243, S(,) (iii).244, S(,) (iii).245, S(1) 
(iii).251, S(I) (iíi).373, S(,) (iii).420, S(1) (iii).421; tûy  FF.61, FF.62, FF.63; tÿ 
Y. 12, Y.99, LL(1).40, LL(1).127, LL(1).128, LL(1).129; llu. ta i L.160

tyfu (cynyddu (o ran nifer)) B.38; tyfu H.68

tyniad  (uned eilradd dwy uned harmonig sydd, o’i ailadrodd mewn patrwm arbennig 
gyda’r cyweirdant, yn ffurfío mesurau; unrhyw dant, unrhyw draw neu unrhyw 
ddigwyddiad cerddorol o fewn uned harmonig y tyniad) A.49, CH.50, D.52, E.50, 
R 54 , Y.78; tynniad B.25, R (i).40; llu. tyniadav F.43, N.64; tynniadeû FF.39; 
tynniâdau PH. 113; tyniade I(1).47, LL(,). 108; tyniadau S(1) (i). 117, S(1) (iii).292

[tynnu] (atynnu, denu i mewn) 3 un. gorffi. myn. tynnawdh L.59, PH.44; tynnodd W.33, 
Y.16; tynnaw dd LL(1).45, S(l) (iii).84; 3 llu. pres. dib. tynnont L.180

[tynnu] (casglu, trefnu) amhers. gorffi myn. tynnw yd S(,)(iii).387

tystiolaeth CH.106

[tystiolaethu] (tystio (i),cadamhau gwirionedd (rhywbeth)) 3 un. près. myn. tystolaetha 
PH.281; tystiolaetha LL(1).188

tywyssoc (tywysog) B.31, B.35, D. 12, D. 104, H.8, H. 11, H. 139, L.205; tywyssawc B.42, 
H.65, H.72, L.5, L.20, L.42, L.66, L.67, L.68, PH.6, PH.8, PH.313; tywysawc 
B.96, S(,) (i).2, S(I) (i).8, S(1) (i).9, S(1) (i). 12, S(,) (i). 13, S(I) (i). 14, S(l) (i).37, S(,) 
(i).43, S(,) (i).58, S(1) (i).63, S(1) (i).65, S(,) (i).96, S(,) (i). 108, S(,) (i). 112, S(1) 
(i). 116, S(1) (0.118, S(1) (i). 122, S(1) (i). 128, S(,) (i).147, S(,) (i).148, S(,) (iii).l; 
twysoc E.106, F .l, F. 161 ; tywysoc H.61, tywsog N.149; tywyssawg PH.5; 
tywssog R (i). 1 ; twyssog W.6, W.42, Y.24, Y.26; twysog W.39; twysawc I(1). 1 ; 
tywysawg LL(1).3, LL(1).18, LL(l).214, S(l) (iii).386, S(,) (iii).401, S(l) (iii).408; 
tywysog LL(I).3,LL([).6,LL(,). 19, LL(,).24, S(,) (iii).20, S(,) (iii).182, S(l) (iii).229, 
S(1) (iii).255, S(1) (iii).386; llu. tywyssogion L.44, L.45, PH.3, PH.31, PH.32, 
PFL33, PR257, LL(I).2, LL(!).167; twysogion W.21, W.22, W.23; twyssogion R 
(i).97, Y.4, Y.5, Y.6; tywysogion LL(,).31, LL(,).32, LL(,).33, S(,) (i).5, S(,) (i).7, 
S(I)(i).26, (i).37,Sf'>(iii).29, S'> (iii).61, S» (iii).63, Sí” (iii.l 14, S l) (iii).412,
S(,) (¡ii).439

U/V

vchelw r (gwr o safle neu dras fonheddig, bonheddwr, pendefíg) L.54, W.28, Y. 12; 
vchêlwr PR 40; uchelwrLLO).40, S(1)(i).37, S(l)(i).78, S(,) (i).87, Sf,) (i). 116, S(,) 
(i).l 19, S(l) (iii).421, S(,) (iii).445; llu. uchelw yr S(,) (i).5, S(,) (i).26, S(,) (i).37, 
S(l) (iii).445
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uchelwyl (dydd gwyl, prif wyl) N.96

ufudd-dawd (ufudd-dod, y stad o fod yn ufudd) Y(1) (ii).59

un ben (pennaeth, arweinydd) S(1) (iii).35

vndydd CH.128, CH.135, CH.138, D.122, D.124, F.132, F.139, F.142, H.155, H.162, 
H.254, W.45, Y.31; vndydh L.237, L.239, PH.27, PH.314; undydd LL(I).27, 
LL(I).214, S(,) (i). 123, S(,) (iii).375, S(1) (iii).395, S(1) (iii).403, S(,) (iii).444

vnlle (yr un lie) A .87, B.98, CH.90, D.100, E.88, F.82, FF.78, H.142, N.106, S (i).32, 
Y .l 16; unlle R (i).73, P .8 5 , LL(,).145, S(,) (i).78; vnlhe L.193, PH.212

vnodl krwka E.10, F.7, N.9; vnodl crw ca FF.5; vnaw dl crw cca PH.75; vnodl crw cka 
R (i).5; unodl crw cca I(l).13, LL(,).74

vnoldyl kyrch E.16; vnodl kyrch F.7, N.9; vnodl cyrch FF.5; vnaw dl cyrch PH.75; 
vnodl crych R (i).5; unodl cyrch I(l>. 13, LL(,).74

vnodyl vnion E.16; vnodl vnion F.7, FF.5, R (i).5; vnodl inion N.9; vnaw dl vniawn 
PH.75, PH.295; unodl union I(1).13, LL(I).74, LL(1).200, LL(,).279

vrdhas (urddas, anrhydedd, mawredd) PH.298; urddas LL(1).203, S(l) (iii).350

urddasoldeb (urddas) S(1) (iii).407

vw chelvraint (braint arbennig) H. 186

w
w rth  gerdd L.85

w rth  raid  (pe cyfyd angen, rhag bod angen, fel y bo’r angen) FF.63, S(1) (iii).246; 
w rth ...[r]aid  PH.195

wyneb B.51,H.83

wyth rann  ym adrodd H .l94; wyth ran  ym adrodd N.20

Y

lychen) (anifail o deulu’r fuwch gyda chym a chamau fforchog) llu. ychen L.33, PH. 17, 
W.14, S(,) (i).41, S(,) (iii).157; ychain LL(,).15
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yderyn gwyllt (aderyn gwyllt, megis ffesant) N.142

yfed iechyd (cynnig neu yfed i iechyd da (rhywun) neu i lwyddiant (rhywun)) LL(1).289

ymadnav (cadw, gofalu am; perchnogi, hawlio) CH.137, CH.141, F.141, F.145, L.250; 
ym wadney D.133

[ymadrodd] (gair) llu. ym adroddion E.84, F.79, FF.74, R (i).70,1(1).81, LL(1).141

ym adrodh (gwyddor eiriau) L.98; ym adrodd Y.53; llu. ym adroddion A.24, CH.25, 
D.24, E.25, F.16, FF. 14, H.28, N.102, R (i).14, P .2 1 ,  L lP .8 2 , S(1) (iii).107; 
ym adrodhion PH.86, PH.208

ym arail (arail, gwylio, gofalu) L. 192

ym arddangos Y0* (ii).23

ym arddel (hawlio) H. 152

ym arddelw  (honni, haeru, cydnabod, noddi, amddiffyn; gwarantu, awdurdodi; 
cadamhau) B.58, H.91; ym ardhel L.58

ym arfer (defnyddio) PH.284, LL(1).191

ym arfer (dilyn galwedigaeth) S(l) (i).10

ym arfer (defnyddio, cyfanvyddo, cynefino) Y(1) (ii).l 1, Y(l) (ii).58 

ym arfolli (derbyn, croesawu) Y (ii).21

ym arw eddiad (ymddygiad) A.84, B.95, CH.86, H.138, Y.112; ym arw edhiad L.183; 
ym arw eiddiad S (i).28

ymbil (erfyn, crefu, ymbilio) L.60, L.62, PH.41, PH.47, LL(1).42, LL(1).48, S(,) (i).32

ym dystyniaw  (dychanu, gwneud hwyl am ben) S(1) (i).31; ym destyniaw  Y(,) (ii).20

ym ddiddan berf{siarad, sgwrsio) S (i).31

ym ddiddanu (diddanu (?), difyrru (?), diddori (?)) Y(1) (ii). 19

ymddiffynnwr (amddiffynnwr) CH. 143; ym ddiffynw r D. 126, F. 147; ym dhiphynnw r 
L.241

ym ddigrifhâu (difyrru, diddanu) Y(1) (ii).20
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ymdhybhalv (gwatwar, goganu, dychanu, dynwared) L.57; ymdyvalv W.30; ymddyfalv 
Y. 14; ym ddyfalu Y(I) (ii).6, Y™ (ii).21

ymddynwared ( efelychu symudiadau corfforol person arali neu ei ddull o siarad, &c., 
weithiau o ran hwyl ddiniwed ond dro arali mewn gwawd, actio (rhywun), 
gwawdio, gwatwar) Y<1) (ii).7

ymfasweddu (gwamalu, bod yn anllad) Y(1) (ii).8

ym fucheddu (byw, ymarweddu) S(l) (iii).327

ymgalvn (canlyn, dilyn, gwasanaethu) A.83, CH.85, E.83, S (i).27; ymgalyn B.94, D.95, 
FF.73, H.137, L.182, R (i).68,1(1).80; ymganlyn PH.206, LL(1).140, S(,)(iii).223; 
ym galynn Y. I l l

ym geintach (cweryla, cynhenna) L. 166

ymglywed (teimlo) CH.134, D.120; ymglowed L.235 

ymgroesaw (digio (?), tramgwyddo (?)) Y(I) (ii).6

[ymgydgyfarfod] (dod ynghyd (?)) 3 un. pres. dib. yragydgyfarfyddo LL(,).274 

ym gyfarw yddaw  (dysgu, cynefino, dod yn gyfarwydd) Ytl) (ii).23 

ymgyfeilliaw (cyfeillachu à, cymdeithasu à) S(1) (iii).211 

ym gyfrin (dirgelu (?), cuddio (?)) S(1) (iii).211

ymgystadlu (cystadlu) A.44; ymgystadlv B.4, CH.98, E.45, H.47, H.158, L .l 18, Y.73; 
ym gystadlav CH.45; ymgystadly D.45, F.108; ymgysdadlv H.32, N.27

[ymholwr] (gofynnwr, holwr, poenydiwr, ymlidiwr) llu. ym holw yr PH.321, LL(1).222

ym ladh (ymladd, cwfiflo) L .l66; ym ladd Y(1)(ii).45

ym lyw odraeth berf (llywodraethu, rheoli) H. 126

ymofyn (ymholi, gofyn) I(1).84, LL(l).144; 3 un. gorchm. ymofyned S(l) (iii).250 

ymoganu (dychanu, gwawdio, gwatwar, difrio) Y(I) (ii).6

ym orol (holi) A.86, CH.89, D.99, E.87, F.81, FF.77, R  (i).72, Y .l 15; ym oraw l N. 105;

ymddwyn D.96, S(1) (iii).122, S(1) (iii).227
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ymrysson berf (cystadlu) CH.156, D.63, H.187, L.140; ym ryson F.158

ymrysson (cystadleuaeth) CH.157, D.64, F.158, L.6, L.140; ym ryson H.188; llu. 
ymryssonev L.8

ymrysson berf(ymrafael, ymgecru, terfysgu, cwffio) L.166

ym sennv (difri'o, sarhau, difenwi, gwatwar, gwawdio, dychanu) L.56, W.30, Y.14; 
ym sennu PH.41, LL(,).42, S(,) (i).33, Y™ (ii).6

ym serthv (difrio, difenwi, dilomi) L.56; ym serthu Y(1) (ii).7

ym syberwydu (ymddwyn (?)) Y<1) (ii).23

ym w aradw ydhaw  (gwaradwyddo, dwyn cywilydd ar, sarhau, gwarthruddo, goganu, 
gwatwar) L.56; ymwradwydio W.31; ym wradwyddo Y.14; ym w aradw yddaw
Y<1)(ii).7

ym w arthruddiaw  (gwarthruddo, gwaradwyddo, sarhau, amharchu) Y(,) (ii).7 

ymweld (mynd (i weld)) B.97, S(1) (iii).254; ymwel H.141 

ym w rthaw d (ymgadw rhag) Y<1) (ii).54

ymwybyddu (bod yn ymwybodol (o rywbeth) (?), ymddwyn (?)) Y(1) (ii).22

yn t le (yn gywir) F.98, H. 198; yn i lie FF.99, N. 133, Y.96

yn i He (= ‘in its place’) H.228

ynnill (bod yn fuddugoliaethus, cael y trechaf) LL(,).290

ynys PH.257

yrlid  (erlid, canlyn, dilyn) L. 166

ysbaid (ychydig bach o amser, cyfnod) PH.64, LL(,).65; yspaid S<1.) (i).47, S<0 (iii). 163, 
S(,) (iii).375

ysbio (gwylio rhywun (yn llechwraidd), mynnu gwybodaeth yn Hechwraidd) A.80, 
CH.82, D.92, E.80, F.75, N.87, R (i).67, S (i).24, Y.108,1(,).77, S(,) (iii).219; 
yspio FF.70, LL(,).137; ysbiaw L.178; yspio PH.203

ysbyssv (hysbysu, gwneud (rhywbeth) yn hysbys neu’n wybyddus (i berson), cyhoeddi,

ymorawl PH.211; 3 un. pres./dyf. myn. ymoralwant S(1) (i).71, S(l) (i).76
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datgan) S (i).35; yspysu S(l) (iii).336

yscwydh (ysgwydd) PH.268; ysgwydd LL(1).173, S(I) (iii).127, S(1) (iii).437

ysdigrwydd (diwydrwydd (?)) H. 170

ysgol (sefydliad lie ceid addysg (farddol)) B.66, H.102

ysgriven (rhywbeth wedi ei ysgrifennu) CH. 125, E. 107; ysgrifen D. 115, F. 129, Y. 128; 
ysgrivenn H.145; ysgribhen L.227

ysgribhennu (nodi mewn ysgrifen) PH.293; yscrifennu LL(I).198; ysgrifennu S(1)(i).30, 
S(1) (i).68, S(I) (0-106, (iii).40, S l) (iii).332, Y!) (ii).16; ysgrifenu $ l) (iii).16,
S(,) (iii).49, S(,) (iii).433

ysgwrsio (fflangellu, chwipio) S (i.22

ysmvdva (symudiad, newid, trawsnewidiad) CH.50, E.50, FF.39, H.54; symydfa F.43; 
sym vdbha L.127, PH.113; ysmvdfa R (i).39, Y.78; ysmydfa I(1).47; ysmudfa 
LL(1).108

ysmvdiad (newidiad safle, newid) B.25, N.64; symydiad D.52

yspeilio (dwyn) PH.203

ystâbhelh (ystafell) PH.58; ystafell LL(I).59

ystatunn (statun, statud, deddf, cyfraith) W .l; statvnn W.3; ystatvn W.19; llu. 
ystatvniav W.40, Y.25

ystatyd  (statud, dogfen ffurfiol sy’n datgan deddf neu ordinhad) F.84, F.101, F.105, 
F.150, F.161; s ta tû t FF.l; y sta tu t L I ,  L.69, L.75, L.81, L.145, L.194, L.205, 
L.245, L.248, S(,) (i) .l, S(,) (i).157; s ta tu t L.84, RH.1; ysdatvd N .l, N.149; 
ystatûd R  (i) .l, R  (i). 102; ystatvd Y .l; statud  I(l). l ,  I(l).3, L(t).103, LL(l). l ;  llu. 
ystatutev L.39; statû teu  PH.29; sta tu tau  LL(I).19, LL(,).29

ytabhael (atafael, eiddo a ddygir ymaith er mwyn gorfodi’r perchennog i roi gwasanaeth 
neu i dalu dyled) L.53; gabhael PH.39; attavael W.27; a ttafel Y. 11
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Enwau Personau, Lleoedd etc.

Abad Llanegwestl R (i).78

A berffro B.33; Y berffro E.106; A berffraw  H.63, W.6, LL(1).3, LL(1).6, S(1) (i).2, S(I) 
(i).8, S(1) (i).12, S(1) (i). 148, S(1) (i). 151, S(1> (iii).l, S(l) (iii).24, S(1) (iii).29, S(1) 
(iii).386; A berphraw  L.20, L.221, PH.5, PH.9

Aberteibhi L.5, PH.25; Abertaivi W.43, W.45; Aberteifi Y.28, Y.30, LL(1).25, LL(I).27, 
S(1) (iii).402

Alon ap  Ceneu S(l) (iii).3, S(1) (iii).390/l 

Arfon S(1) (iii).4, S(1) (iii).451

Arglw ydh Rys ap  G ruphudh ap  Rhys ap  Tew dw r, y r  L.4; Arglwydd Rhys ab 
G ruffydd  ap  Rhys ab T ew dr LL(I).23; y r  Arglw ydh Rys L. 12/13, L.16; y r  
Arglwydd Rhys ap G ruffudd S(1)(iii).401

A rth u r F renhin  LL(1).21/2

B angor F aw r N. 153

Bedo Ilafesp LL(1).247

Bledhyn ap Cynbhyn L.67, L.231, PH.5, PH.20; Bleddyn ap K ynvynn W .l; Bleddyn 
ap Kynvyn W.3; Bledyn ap Kynvyn W.39; Bleddyn ap Kynfyn Y.24; Bleddyn 
ab  Cynfyn LL(1).3, LL(1).18, S(I) (iii).386; Bleddyn ap Cynfyn S(1) (i).13, S(,) 
(i). 151, S(,) (iii).20, S(1) (iii).409; Bleddyn apC ynvyn  S(1)(iii).24, S(1) (iii).400

B renhin Pennbeirdh PH.270, PH.278; B renhin Penbeirdd LL(I).177, LL(I).184

B renin Ystyffan, [y] S(1) (iii).6, S(1) (iii). 12

B ru tann iaid  L.49; B rytannieid PH.4, PH.37; B rvtaniaid W.24, Y.8; B rutaniaid
LL(I).2, LL(,).37; B ryttaniaid  S(,) (i).29

C aergai LL(I).240

Caerlleon-ar-W ysc LL(1).22

C aniad A dha P ild ir PH. 131/2

C aniad A nrhec Dewi PH.134, PH.282, LL(,).189

Caniad a r Bhesur Coetiatelht PH.144
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C aniad a r r  G aighc Cychôlyn PH.129

C aniad a r r  Gaighc Dhabhydh ab Gwilym PH.134

C aniad a r r  Gaighc Bhredydh Dhû PH. 135/6

C aniad a r r  G aighc H aw dhbhyd PH.137

C aniad a r r  G aighc Nêst bherch D habhydh Bhongam PH.135

C aniad a r r  Gaighc Sioned PH. 134/5

C aniad a r r  Gaighc Syr G ruphydh Lhwyd PH. 136/7

C aniad Bach i Gydwgi PH.139

C aniad Bach i Ieuan ab y Gôbh PH.133

C aniad Bach Ronwy ab Seisylht PH. 132/3

C aniad B arw nad Syr Rhys PH.150

C aniad C ebhyliw r PH.281; Caniad C efyliw r LL(,).188

C aniad Croeso y’r  Cym ro PH.152

C aniad Croyw  M odhai PH.133

Caniad C rych a r  Gaighc Obhydh PH. 125/6

C aniad C rych a r r  y C arsi PH.143, PH.283; C aniad C rych a r  y C arsi LL(I).190

Caniad C rych a r r  y C râs G yw air PH. 143/4

C aniad C rych i G ild ir PH.145

C aniad Cydwgi PH.282/3, LL(1). 189

C aniad C ybhnerth  W as M aelgwn PH.145

C aniad Dabhydh Gam m  Delynior PH.147

Caniad ar Gaighc Rhys ab Cawrda PHJ.136

Caniad Dau Manner PH. 129
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C aniad Ednybhed ab G oralhw yn PH.148 

C aniad Edwlph O pbeiriad PH.151 

C aniad Eidhígyn PH.131

Caniad Einion Delynior PH.150; C aniad Einiaw n Delynior PH.283; C aniad Einion 
D elyniw rLL(I). 189/90

C aniad G ronw  Bách o Gebhn y Rhós PH.130 

C aniad G ruphydh B hardh PH.147 

C aniad G ruphydh o Gayoc PH.148 

C aniad Gwenn Bhrew y PH.132 

C aniad G w ydhar PH.151 

C aniad Gwynn ab  y Góbh PH.140 

C aniad Gwynn Bibydh PH.131 

C aniad Hün W ennlhian PH.127 

C aniad H un y B renin Lhawgoch PH.143 

C aniad Iarlh  C orm ac W ydhel PH. 142

C aniad Ieuan ab  y  Góbh PH.282; C aniad Ieuan ab  [y] G of LL(1).189

C aniad Lhébh T an t PH. 147/8

C aniad Lhywélyn Delynior PH.132

C aniad M arw nad Dabhydh ab  Ieuan PH. 152/3

C aniad M arw nad G ruphydh PH.129

C aniad M arw nad G w ennlhian o Scotland PH.130

C aniad M arw nad Ieuan ab  y Góbh PH.127

C aniad M arw nad Ieuan ab  y Góbh o w aith  Dabhydh A thro  PH.128

Caniad Marwnad Swsanna PH. 131
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C aniad M aw r i VVynn PH.140

C aniad Newydh o w aith  Dabhydh A thro  PH. 145/6

C aniad Newydh o w aith Ieuan ab y Góbh PH. 146

C aniad o B haw r W yrthieu  PH.281/2; C aniad o F aw r W yrth iau  LL(1).188

C aniad o B hesur B ráth  yn Ysgol PH.144

C aniad o W aith Lhywélyn ei bháb PH. 127/8

C aniad Pibau M orbhydh PH.125

C aniad R hym art PH.141/2

C aniad Tryssel PH.142

C aniad y Cós a r r  y G w rés alias y r  Eos PH.141

C aniad y Chw ibánad PH.142

C aniad y G ortréchw r neu y G ordherchw r PH.126

Caniad y G roe PH. 150

C aniad y G wydhel PH. 146/7

C aniad yghhyw air y W rach  alias y W raic  PH. 140/1

C aniad y M archoc G wydhel PH.151/2

C aniad Y m dhidhánw r PH.151

C aniad y Pibydh M óel PH.140

C aniad y rA tté b w r PH.126

C aniad y r  lie n  Bhregod G yw air PH.125

C aniad Ysgalachwewli PH.152

Caniad Mawr i Gydwgi PH.139

Caniad y Twrch Trwyth PH.139

1 0 0 2



Caswallon LL(,).21

Cayrwys A.2, CH.4, E.2; Caerwys B.34, CH.2, D.2, H.2, H.63, Y.33, LL(1).229, 
LL(1).236; Carwys L.71

Cerniw S(l) (iii).394

Cil Fynydd Y<l)(ii).68

Crist L.3, L.72; Krist W.47; Christ LL(1).237

Crythor Lloyd LL(,).270

Cwlwm Alban Bridr PH. 171

Cwlwm Almaeca PH.169

Cwlwm Atyr Sant PH.168

Cwlwm Carndedic arr y Pedair Colobhn PH.166

Cwlwm Carndedic Trahaearn PH.168

Cwlwm Dabhydh Athro PH.157

Cwlwm Dau Hanner PH.161

Cwlwm Deulwyn ab y Gobh PH.163

Cwlwm Dilach Dwd PH.162

Cwlwm Hen Daro Tant PH. 156/7

Cwlwm Hergepher PH. 170

Cwlwm Hir arr y Bragod Gyweir Golobhn PH. 155/6

Cwlwm Hir arr y Lhedhbh Gywair PH. 163/4

Cwlwm Ieuan y Pwrs PH.158

Cwlwm Lhedhbh Garrec PH.155

Cwlwm Lhywelyn ab Ieuan PH. 158

Cwlwm Lhywelyn Bhanach ab Lhywelyn Bhoel PH.157
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Cwlwm Lhywelyn Bhychan arr y Lhedhbh Gywair PH. 162/3

Cwlwm Marwnad Athriben PH.170

Cwlwm Mwloch Mwri PH.156

Cwlwm Newydh arr Dhrychabhael Tant PH. 158/9

Cwlwm Phawran Mydr PH.171

Cwlwm Phawran Newydh PH. 170/1

Cwlwm Sant Wdan PH.170

Cwlwm Sythmolach PH.166

Cwlwm Trialmwchl Newydh PH. 166/7

Cwlwm Trialmwchl Odidoc PH. 168/9

Cwlwm Trialmwchl Was Mair PH.167

Cwlwm y Corelwi PH.168

Cwlwm y Darnsach PH.169

Cwlwm y Bhrechtan PH.169

Cwlwm y Gwydhel vn o’r Colobhnau PH.161

Cwlwm Ymrysson Phlamm a Thalgrych PH. 161/2

Cwlwm yr Hen Badarn PH.167

Cwlwm y Sant PH.156

Cydwaladr PH.271; Cadwaladr LL(I).178; Cydwaladr Bhrenhin PH.278; Cydwaladr 
Frenhin LL(,).185

Kymraec H.194; Cymraec PH.293; Cymraeg LL(I).198, LL(0.276, S(,) (i).67, S(1> 
(i). 106, S(1) (iii). 15, S(,) (iii). 108, S(,) (iii).112, S(,) (iii).121, S(1) (iii).196, S(,) 
(iii).332, (ii).16, Y<0 (ii).34

Kymrv (y wlad) F.l, N.149, R (i).l, Y.29; Cymry L.14, L.17, L.220, PH.3, PH.26, 
PH.261, S (i).44; Kvmrv W.44; Cymru P.2, P.4, LL(1).2, LlP.26, LL(1).171, 
LL(1).239, S°> (iii).3, S(1) (iii). 10, S(1) (iii). 12, S(1) (iii).387, S(,) (iii).388, S(1)
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(iii).390, S(l) (iii).397, S(1) (iii).404

Cymry (y bobl) S(,) (i).5, S(,) (i).154, S(,) (iii).55, S0) (iii).65, S(l)(iii).114, S(1) (iii).416, 
S(,) (iii).417, Y«0 (ii)-33

Dafydd Alaw LL(I).251

Dafydd ap Howel Grythor LL(1).268

Dafydd Llwyd LL(,).255

Dehevbarth L.222, W.43, Y.28; Deheubarth PH.24, LL(1).24, S(,) (iii).3, S(,) (iii).394, 
Y*0 (ii).2

Dinbych A.6; Dynbych E.5

Dinebhwr L.5, L.20, L.67, L.221; Dinebhwr PH.24; Dinefwr LL(1).24, S(,) (iii).401 

Dolgelley LL(,).241 

Dvgwyl y r Hollsaint N. 115

Dvw N.34, R (i).22; Duw PH.55, LL(I).56, S(,) (iii).87, Y°} (ii).38

Duw Sul y Drindod L.48; Sul y Drindawd L.218

Dydd lav Drychavael H.223

Dydd Sul y Kreiriav H.224

Edward Brwynllys LL(1).251

Edward Gam LL(1).255

Edward Grythor LL(I).267

Efan Penllyn LL(I).257

Elis Prys LL(1).238

Ellis Gruffydd LL(1).259/60

Elystan Glodrydh L.68, L.231

Evan Penmon LL(1).263

1005



Fowntayn Gate PH.263

Frenhines Elizabeth, y LL(1).238

Glyn Achlach S(I) (iii).2; Glynn Achlach S(1) (iii). 18

Gorffenhaf A.3, H.3; Gorffennaf CH.5; Gorffena D.3, E.3; Gorphennabh L.72; 
Gorffenna W.47, Y.34; Gorphenhaf LL(,).230

Grawys A.60, A.90, B.68, CH.62, CH.93, D.71, D.103,E.61, F.55, F.85, FF.51, FF.80, 
H.103, H.251, L.194, N.76, N.109, R (i).52, R (i).76, S (i).4, S (i).35, Y.89, 
Y.l 19, P .6 0 , LL(1).121, S(1) (iii). 135; Garawys L.148, PH.177, S(1) (i).71; 
Garawys PH.216

Gruffudd ap Kynan A .ll/12, B.32, B.35/6, CH.1, CH.13, CH.94, H.8, H.65, H.96, S 
(i) .l, S (i).43; Gruffydd ab Kynan E.10/11; Gruffydd ap Kynan E.105/6, 
F.105, W.l; Gryffydd ap Kynan F.l, F.161, N .l, N.2, N.149; Gruffudd ap 
Cynan FF.l; Gruphydh ap Cynan L.l, L.66, L.76, L.145, L.230; Gruffudd ap 
Cynan RH.1, P i ,  P .5 , (i).l/2 ,S° (i).147, P  (i).157, P  (iii).l, P
(iii).6, S(1)(iii).12, S(,) (iii). 19, S(,) (iii).22, S(,) (iii).24, S(I) (iii).400, S(,) (iii).409, 
Y(1) (ii).68; Gruphydh ab Cynan PH.5, PH.20; Gruffyth ap Kynan R (i).l; 
Grvffvdd ap Kynan W.3; Grvfvd ap Kynan W.39; Grvffydd ap Kynan Y .l, 
Y.24, Y.42; Gruffudd ab Cynan LL(,).3, S(,) (iii).385/6; Gruffydd ab Cynan 
LL(1). 18; Gruffydd ap Cynan Y<1) (ii).2; y Tywyssoc Gryffydd ap Cynan 
D. 104/5; y Tywyssoc Gruffudd ap Kynan H.11; y Tywysoc Gruffudd ap 
Kynan H.61; Tywyssoc Gruphydh ap Cynan L.205

Gruffudd ap Ieuan A.7; Gruffudd ap Ieuan ap Llywelyn Vychan CH.7/8; Gryffydd 
ap Ieuan ap Llywelyn Vychan D.6; Gruffydd ab Ifan E.5; Gruffydd ap Ieuan 
ap Llywelyn Vychan H.5/6; Gruphydh ap Ieuan ap Lhywelyn Bhychan 
L.78/9; Grvffydd ap Ieuan ap Llywelyn Vychan Y.37; Gruffydd ap Efan ap 

, Llywelyn Vaughan LL.233

Gwalchmai ap Dafydd LL(,).261

Gwledd Arthur Frenhin Ynghaerlleon-ar-Wysc LL(l).21/2

Gwledd Caswallon LL(I).21

GwyL.68

Gwyddelod I(l).4, S(1) (iii). 10

Gwyl Vair y Kanwyllav H.222/3; Gwyl Bhair y Canhwylhev L.217; Gwyl Bhair L.47

Gwyl yr Ilollsaint B.71/2, H. 117
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Gwyn ap Eginir B.36, H.65/6

Gwynedd A.6, E.4, F.161, H.8, L .ll, N.153, F .2 , LL(,).18, S(,) (i).2, S(1) (i).150, S(1) 
(iii).393, Y0* (ii).2; Gwynedh L.66, L.76, PH.20

Gytto R (i).78

Ilabhren L.69

Hari y Kyntaf N.151

Harri Wythvet A.3; Harri VVythved CH.5, E.3, H.3; Harri Wythfed D.3; Harri yr 
Wythfed LL(1).230; Brenhin Harri Wythbhed L.73; Brenin Harri Wythfed 
Y.34/5

Howel Ceiriog LL(1).249 

Humphrey Goch LL(1).256 

Huw ap Morus LL(1).259 

IIuw Conwy LL(1).248 

Huw Dai LL(1).259 

Huw Liyn LL(1).247 

Huw Pennant LL(I).249 

Hwlcyn Lloyd LL(1).253 

Ial LL(I).243

Iestyn ap Gwrgan L.67/8, L.231 

Ieuan Fawr ap y Diwlith Y0* (ii).68 

Ieuan Llwyd ap Edwart ap William A.91 

Jeuan Meredydd LL(,).261 

Jeuan Tew LL(,).249

Iwerdhon L.15, PH.26; Ewerdon W.44; Ywerddon Y.30; Iwerddon I(1).5, LL(1).26, S(1) 
(iii).2, S0)(iii).12, S(1)(iii).18, S(1) (iii).22, S(,)(iii).404; Ewerddon S(,)(iii).394
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John Jones W.49

Lewys Berain LL(I).261 

Lewys Llanfor LL(1).257 

Lewys Menai LL(I).247 

Llandegai S(1) (iii).451 

LlanegwestI R (i).78 

Llanfor LL(1).255,LL(1).257

Lloygr A.4; Lhoegr L.14, PH.26; Lloegr N.150, W.44, Y.29, LL(I).26, LL(1).231, S(,) 
(iii).394, S(1) (iii).404

Llydaw S(1) (iii).404

Mai LL(1).237

Matholwch Wyddel S(,) (iii).5, S(l) (iii).392

Mathrabhael L.20, L.67; Mythrabhael L.222; Mathrabhael PH.6, PH.9; Mathraval 
W.6, S(l)(iii).21, S(,) (iii).25, S(1) (iii).29; Mathrafael LL(,).4, LL(,).7; Mathrafal 
S(,) (i).9, S(l) (i).13, S(,) (i). 152, S(,) (iii).386

Merddin Wyllt ap Merfyn Frych R (i).93

Moetheu PH.262

Mon L.20, L.221, W.6; Mon PH.9, LL(1).7, S(1) (i).8, S(1) (i).12, S(,) (i).148 

Morgannwc L.68 

Morus Gruffydd LL(1).241

Mwynen Gwynedh PH.277; Mwynen Gwynedd LL(1).184; Mwynen PH.280

Myrdhin ab Morbhryn PH.258; Myrddin ab Morfryn LL^M68; Merddin ap 
Morfryn S(,) (iii).54, S(1) (iii).389

Myrdhin Emrys PH.258; Merddin Emrys R (i).93, S(1) (iii).53, S(I) (iii).388/9; 
Myrddin Emrys LL(1).168

Nodolic B.71, R 1 17, R222; Nydolic CH.96, D.106, E.95; Natolic FF.88; Nadolic L.47,
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L.206, L.217, S(1) (i).98, S(1) (iii).413; NydoIigN.115; Nydolig PH.226; Nadolig 
R (i).84,1(I).93, LL(1).152, S(l) (i).38, S(1) (iii).44

Olof Gerddor S(,) (iii).5, S(1) (iii).392

Owen ap John ap Howel Vaughan o Gaergai LL(l).239/40

Owen Evans (Owen Gwynedd) LL(1).245

Owen Gwynedd LL(1).245

Pasc B.71, CH.96, D.106, E.94, FF.87, H.117, L.47, L.206, L.218, R (i).84, I(I).93, 
LL<1).152, S(I) (i).38, S(1) (iii).44, S(1) (iii).413; PasgH.223, N.115, S (i).98; Pasc 
PH.226

Pasc Bychan L.47, L.218

Pibeu Morbhydh PH.275; Pibeu Morfydd LL(1).182 

Pirs Mostyn LL(1).239 

Plas y Ward LL(1).242 

Porth y Phynnon PH.262

Powys L.222, PH.9, PH.21, W.6, W.39, Y.24, LL(,).7, LL(,).19, S(1) (i).13, S(,) (iii).394; 
Pywys Wynfa S(1) (i).9, S(1) (i). 151

Prydein L.15; Ynys Prydain PH.257/8, S(l) (iii).53, S(,) (iii). 115; Ynys Brydein 
LL(I).21, LL(,). 167/8

Richard Conwy LL(,).270

Richard Glyn LL(1).257

Ritchiart ap Howel ap Ieuan Vychan A.4; Risiart ap Hywel ap Ieuan Vychan CH.6; 
Rissiart ap Howel ap Ieuan Vychan D.4/5, Y.35; Rissiart ap Howel ap Ieuan 
Vachan H.4; Richart ap Howel ap Ieuan Bhychan L.77; Richard of Hywel ap 
Efan Vaughan LL(I).231/2

Robert ap Evan Lloyd LL(,).267

Robert ap Rhys Guttun LL(1\263

Robert Conwy LL(,).270
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Robert ap Howel Llanfor LL(I).255 

Robert Lloyd LL(,).257 

Robert Pilstwn LL(1).242

Roger Salysburi A.6; Syr Roger Salbri CH.7, D.5, LL.232; Syr Rogerr Salwsburi 
E.4/5; Syr Roetsier Salbri H.5; Sir Rosser Salusburi L.78; Syr Roger Salsbri
Y.36

Rowland Vaughan LL(O.240 

Rhydderch Foel S(1) (iii).3, S(1) (iii).391

Rhys ap Tewdwr L.1, L.66, L.145, L.205, L.230/1; Rhys ab Tewdr PH.23; Arglwydd 
Rys ap Tewdwr, yr W.42; Arglwydd Rys ap Tewdwr, yr Y.27

Rhys Celli LL(1).251

Rhys Grythor Hiraethog LL(1).267/8

Scotland PH.26, LL(1).26; Yskottlont W.45; Ysgotland Y.30, S(1) (iii).394; Ysgotlont 
S(1) (iii).404

Siams Eytyn LL(I).263

Siams Morias LL(I).259

Simon Thelwal LL(I).242

Simwnt Vaughan LL0).245

Sion AiawLL(1).270

Sion ap Rhys LL(,).253

Sion ap William ap Sion o Ysceifiog LL(,).240/1

Sion Alaw LL(,).270

Sion Ddu Grythor LL(,).265

Sion Gruffudd Sersiant LL(I).242

Sion Lewis Owen o Ddolgelley LL(,).241
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Sion Niwbwrch LL(I).259

Sion Phylip LL(1).248 

Sion TudurLL(,).247

Sir y Fflint A.2, CH.4, H.2, Y.33, LL(,).229, LL(I).236; Sir y Fflynt D.2, E.2

Sulgwynn B.71, PH.227; Svlgwyn CH.96, E.95, N. 115; Sylgwyn D.106, R (i).85; 
Sulgwyn FF.88, L.48, L.206, L.218,1(1).93, LL(1).152, S(1) (i).38, S(1) (i).98, S(1) 
(iii).45, S(I) (iii).413; Sülgwynn H.l 17, H.224

Syr John Lloyd LL(,).242/3

Syr William Gruffudd A.5, CH.6, E.4; Syr William Gryffydd D.5; Syr Wiliam 
Gruffudd H.4/5; Sir Wiliam Gruphydh L.77/8; Syr Wiliam Grvffydd Y.36; 
Syr William Griffith LL(I).232

Tair Gwledd Ynys Brydain LL(,).21

Taliessin Benn Beirdh PH.258/9; Taliesin Ben Beirdd LL0). 168/9, S(,) (iii).53, S(,) 
(iii).388; Taliesin R(i).93

Thomas Anwyl LL(,).255

Thomas Cegidfa LL(1).267

Thomas Grythor LL(I).265

Thomas Grythor Coch LL(I).268

Thomas Mon LL(1).264

Thomas Sion PH.262; Thomas Jones PH.263

Trebhgaron PH.263

Tri Chof Beirdd Ynys Prydain S(1) (iii). 115

Tri Pribhardh Ynys Prydain PH.257/8; Tri Prif Fardd Ynys Brydain LL(1). 167/8; Tri 
Phrifeirdd Ynys Prydain S(1) (iii).53; Tri Phrif Feirdd Y(I) (ii).32

Tudyr Aled A.7, E.6; Tudur AIed CH.8, H.6; Tydyr Aled D.6; Tvdvr Alet L.79; 
Tvdvr Aled Y.37; Theodor Aled LL(,).233

Wiliam KwnkwerwrN. 150, N. 151
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Wiliam Ednyfed LL(1).268/9 

Wiliam Goch N.151 

Wiliam Williams S(1) (iii).451 

William Cynwal LL(,).247 

William Gruffydd LL(1).243 

William Llyn LL(1).245 

William Mostyn LL(1).239 

William Penllyn LL(l).253 

Ysceifiog LL(1).241 

Ysgobdy Daniel N.153

Ystatunn Gruffydd ap Kynan a Bleddyn ap Kynvynn W.l; Statvnn Grvffvdd ap 
Kynan a Bleddyn ap Kynvyn W.3

Ystatus Gruffudd ap Kynan CH.1, CH. 12/13, CH.94, H.8; Ystatys Gruffydd ab 
Kynan E. 10/11; Ystatvs Gruffydd ap Kynan E.105/6; Ystatus Gruffudd ap 
Kynan H.96; Yssdattvs Gruffudd ap Kynan S (i).43; Ystattvs Grvffydd ap 
Kynan Y.41/2; Ystatus y Tywyssoc Gruffudd ap Kynan H.l 1

Ystatut Gruphydh ap Cynan a Rhys ap Tewdwr L.145; Ystatut y Tywyssoc 
Gruphydh ap Cynan a Rhys ap Tewdwr L.205

Ystatyt Gryffydd ap Kynan F.3; Ystatyd Gruffydd ap Kynan F.105; Ystatyd 
Gryffydd ap Kynan F.161; Statuì Gruffudd ap Cynan FF.l;; Ystatut 
Gruphydh ap Cynan L.75/6; Ysdatvd Gryffydd ap Kynan N.l/2, N.149; 
Ystatud Gruffyth ap Kynan R (i). 1 ; Statuì Gruffudd ap Cynan RH. 1 ; Ystatvd 
Grvffydd ap Kynan Y.l; Statud Gruffudd ap Cynan LL(1).l; Statud Gruffydd 
ab Cynan LL(1).272; Ystatut Gruffudd ap Cynan S(1) (i). 157
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Byrfoddau i: Llyfryddol

AC

ARh

AS

B

Ba

Be

BHL1G

BL Add 

BTh

Byw

CA

CAMBM

CC

CCCTW

CCh

CD

Cel

Cer

Archaeologia Cambrensis

Nerys Ann Jones & Huw Pryce (goln.), Yr Arglwydd Rhys (Caerdydd, 
1996).

Aberystwyth Studies

Bwletin y  Bwrdd Gwybodau Celtaidd

Barn

Y Beirniad

Saunders Lewis, Braslun o Hanes Llenyddiaeth Gymraeg (Caerdydd, 
1932).

Llawysgrif ychwanegol yng nghasgliad y Llyfrgell Brydeinig.

Morfydd E. Owen & Brynley F. Roberts (goln.), Beirdda Thywysogion: 
Barddoniaeth Llys yng Nghymru, Iwerddon a 'r Alban (Caerdydd ac 
Aberystwyth, 1996).

J. E. Lloyd, et al, YBywgraffiadur Cymreig (Llundain, 1953).

Ifor Williams (gol.), Canu Aneirin (Caerdydd, 1961).

Catalogue o f  Additions to the Manuscripts in the British Museum in the 
years 1841 - 45 (London, 1850).

Cof Cenedl

J. Gwynfor Jones (gol.), Class, Community and Culture in Tudor Wales 
(Cardiff, 1989).

Wyn Thomas (gol.), Cerdd a Chan (Dinbych, 1982).

John Morris-Jones, Cerdd Dafod: se f Celfyddyd Barddoniaeth Gymraeg 
gyda mynegai gan Geraint Bowen (Caerdydd, 1980).

Celtica

Ceredigion
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CGD

CLM

CLP

CL1GC

CMOC

CT

Cyd

D

DGG

DGIA

DOC

DWGIL1V

EA

Bleddyn Owen Huws, Y Canu Gofyn a Diolch c. 1350 - c. 1630 
(Caerdydd, 1998).

Dafydd Wyn Wiliam, Coflant Lewis Morris 1700/1 - 42 (Llangefni, 
1997).

Celtic Law Papers: an Introduction to Welsh Medieval law and 
government (Bruxelles, 1973).

Cylchgrawn Llyfrgell Genedlaethol Cymru
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